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ÖZET 

 

Tez konusu, Kemal Paşazâde’nin (ö. 1534), Osman Gazi’den Kanunî Sultan 

Süleyman’a kadar her padişaha bir defter tahsis ettiği Tevârih-i Âl-i Osman adlı 

eserinin, Sultan I. Murad devrine ait olan (761-791/1359,1360-1389) III. Defter’idir. 

Üzerinde çalıştığımız bu Defter, Đstanbul Fatih Millet Kütüphanesi, Ali Emiri Efendi, 

Tarih, nr. 30’da kayıtlı olup tek nüshadır.  

Tezin giriş kısmında, ilk Osmanlı tarihçisi olarak kabul edilen Ahmedî’den âlim 

tarihçi Kemal Paşazâde’ye kadar Osmanlı tarihçiliği ve kaynaklarından kısaca 

bahsedildikten sonra Kemal Paşazâde’nin hayatı, ilmî kişili ği, eserleri üzerinde 

durulmuş, Tevârih-i Âl-i Osman’ın, I-X. Defter’leri hakkında da genel bilgiler 

verilmiştir. Sonra esas tez konumuz olan III. Defter daha detaylı ele alınmaya 

çalışılmıştır.  

III. Defter’de, Osmanlı tarihinin I. Murad dönemi, diğer Osmanlı kroniklerine 

nazaran, müstakil olarak geniş bir şekilde yazılmıştır. Her ne dense III. Defter, 

araştırmacılar tarafından hemen hiç kullanılmamıştır. Eserde, XV. yüzyıl Osmanlı tarih 

kaynaklarından farklı rivayetler ve az da olsa orijinal bazı bilgiler bulunmaktadır.  
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ABSTRACT 

 

The dissertation is the 3rd book (defter), belonging to the reign of Sultan Murad I, 

of the work called Tevârih-i Âl-i Osman “History of the Ottomans” by Kemal Paşazâde. 

The book studied is the unique copy in the Library of Istanbul Fatih Millet, registered in 

Ali Emiri Effendi, History; number 30. 

After mentioning about the Ottoman historiography from the earliest Ottoman 

historian Ahmedî to the knowledgeable historian Kemal Paşazâde, the thesis deals with 

the life, academic personality and work of the latter; and some general information is 

given on the books between I-X of the Tevarih. Then the third book in question is 

handled in detail. 

In the third book (defter) the period of the Ottoman history during the reign of 

Sultan Murad I is, compared to the other chronicles, written separately and thoroughly. 

However, it was hardly used by any researchers. In it there are several reports different 

from the sources of the time and though not very much there is some original 

information. 
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ÖNSÖZ 

 

Sultan II. Murad zamanında temelleri atılan Osmanlı tarihçiliğinde Sultan II. 

Bayezid zamanına (1481-1512) gelindiğinde bir yükseliş sürecine girildiği 

görülmektedir. Bu dönemde, genel tarihler yazıldığı gibi Osmanlı hanedanına ait tarihler 

de kaleme alınmıştır. Bu tarihlerden birini de Sultan II. Bayezid’in emriyle büyük âlim 

Kemal Paşazâde (Đbn Kemal) yazmıştır. Đbn Kemal, eserini her padişaha bir defter 

olarak planlamış ve ilk sekiz defteri II. Bayezid’e arz etmiştir. Kanunî Sultan 

Süleyman’ın isteği üzerine tarihini yazmaya devam eden Kemal Paşazâde dokuzuncu ve 

onuncu defterleri de yazıp Sultan Süleyman’a sunmuştur. Yüksek lisans tez konumuz 

olan defter, Sultan I. Murad dönemini ihtiva eden Tevârih-i Âl-i Osman’ın, III. 

Defter’idir.  

Osmanlı Devleti’nin ilk dönemlerine ait çoğu kaynaklar kuruluştan yaklaşık bir, 

bir buçuk asır sonra yazılmıştır. Kaynaklar arasında farklı rivayetler olduğundan bu 

kaynakların sadece birinden veya birkaçından alınan bilgilerle çok sağlıklı bir sonuca 

varılamamaktadır. Bu bakımdan tarihçiler bu dönem kaynaklarını topluca ele alarak 

kullanırlar ve hepsini birden değerlendirmeye tabi tutarak bir neticeye varmaya 

çalışırlar. Bu sebeple Đbn Kemal’in III. Defter’inin, Sultan I. Murad döneminin yeniden 

ele alınmasında önemli katkılar sağlayacak özellikte olduğunu söyleyebiliriz. Kemal 

Paşazâde, eserinde kullandığı kaynakların isimlerini vermemektedir. Yapmış 

olduğumuz kaynak karşılaştırmasında ise başta Neşrî olmak üzere kendinden önceki 

tarihçilerden istifade ettiği anlaşılmaktadır. Müellifimizin eserinde, tespit ettiğimiz 

kaynaklarında olmayan bazı bilgiler de bulunmaktadır. 

Tez çalışmamızın giriş bölümünde, Kemal Paşazâde’ye kadar Osmanlı tarihçiliği 

ve kaynakları, Đbn Kemal’in hayatı, ilmî kişili ği ve eserleri hakkında kısaca bilgi 

verilmiştir. Bunları takiben, Osmanlı tarihleri arasında önemli bir yeri olan Kemal 

Paşazâde’nin Tevârih-i Âl-i Osman’ının, I-X. Defter’lerinin önemli nüshaları, 

yayınlananların künyesi gibi genel bir tanıtım yapılmıştır. Daha sonra esas tez konumuz 

olan III. Defter’in nüshaları, kaynakları, kaynak değeri ve özellikleri ile etkileri üzerinde 



 V 

durulmuş, metnin fihristi, transkripsiyonu, dizini ve tıpkıbasımı verilmiştir. Sonuç 

bölümünde ise genel bir değerlendirme yapılmıştır.  

Tez çalışmalarımda, yardımlarını esirgemeyen kıymetli hocam ve tez 

danışmanım Prof. Dr. Necdet Öztürk’e; bu eser üzerinde çalışılmasının faydalı olacağını 

söyleyen değerli hocam Doç. Dr. Erhan Afyoncu’ya; tezimi hazırlarken desteklerini 

esirgemeyen arkadaşım Selman Soydemir’e teşekkürü bir borç bilirim. 

Đstanbul, 2009                                   Abdullah SATUN 
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G ĐR Đ Ş  

 

1 

AHMEDÎ’DEN KEMAL PA ŞAZÂDE’YE OSMANLI TAR ĐHÇĐLĐĞĐ 

 

Đlk Osmanlı tarihi, Yahşi Fakih’in Menâkıbnâmesi’dir. Günümüze ulaşmayan bu 

eseri, Âşık Paşazâde kaynak olarak kullanmıştır. Bugün elimizde mevcut en eski 

Osmanlı tarihi ise XV. yüzyılın başında yazılan Ahmedî’nin Đskendernâmesi’nin sonuna 

eklediği Dâstân-ı Tevârih-i Mülûk-ı Âl-i Osman’ıdır.1  

1402 Ankara savaşının olumsuz etkilerini üzerinden atmaya çalışan Osmanlı 

Devleti’nde, Sultan II. Murad (1421-1451) dönemine gelindiğinde Osmanlı tarihçiliğine 

dair bazı eserler ortaya çıkmaya başlamıştır. Bu dönemin en önemli kaynakları Tarihî 

Takvimler’dir .2 Takvimler Hazret-i Adem’den başlayarak önemli olayların kısaca 

verildiği metinlerdir. Bu dönemin eserlerinden biri de II. Murad devrinde meydana 

gelen Đzladi ve Varna savaşları ayrıntılı olarak anlatılan Gazavatnâme’dir.3 

Fatih Sultan Mehmed devrinden günümüze ulaşan en önemli kaynaklar Şükrullah, 

Enverî ve Karamanlı Nişancı Mehmed Paşa’nın eserleridir. Şükrullah’ın Behcetü’t-

Tevârih adlı Farsça eserinin son bölümünde Osmanlı devletinin kuruluşundan Fatih 

Sultan Mehmed devrine kadar meydana gelen olaylar anlatılmıştır.4 Enverî, Düstürnâme 

                                                           
1 Nihat Sami Banarlı, “XIV. Asır Anadolu Şairlerinden Ahmedî’nin Osmanlı Tarihi: Dâsitân-ı Tevârih-i Mülük-ı Âl-i 
Osmân ve Cemşîd ü Hurşîd Mesnevisi”, Türkiyat Mecmuası, VI, Đstanbul 1939, s. 111-176; “Dâstân ve Tevârîh-i 
Mülûk-i Âl-i Osmân”, haz. Çiftçioğlu N. Atsız, Osmanlı Tarihleri, I, Đstanbul 1949, s. 3-35; Ahmedî, Đskender-nâme, 
Đnceleme-Tıpkıbasım, haz. Đsmail Ünver, Ankara 1983; Salih Demirbilek, Ahmedi`nin Đskendername Adlı Eseri 
Üzerinde Đnceleme (Ses Bilgisi-Şekil Đlgisi-Cümle Bilgisi) Metnin Transkripsiyonu, Sözlük Çalışması, Trakya 
Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Doktora Tezi, Edirne 2000. 
2 Đstanbul’un Fethinden Önce Yazılmış Tarihî Takvimler, haz. Osman Turan, Ankara 1984; Osmanlı Tarihine Ait 
Takvimler I, haz. Nihal Atsız, Đstanbul 1961; Nihal Atsız, “Fatih Sultan Mehmed’e Sunulmuş Tarihî Bir Takvim”, 
Đstanbul Enstitüsü Dergisi, III, Đstanbul 1957, s. 17-23; Atsız, “Hicrî 858 Yılına Ait Takvim”, Selçuklu Araştırmaları, 
IV, Ankara 1975.  
3 Gazavât-ı Sultân Murâd b. Mehemmed Hân, nşr. Halil Đnalcık-Mevlûd Oğuz, Ankara 1978 
4 Şükrullah, Dokuz Boy Türkler ve Osmanlı Sultanları Tarihi, çev. Nihal Atsız, Đstanbul 1939; Şükrullah, Behcetü’t-
Tevârîh, çev. Çiftçioğlu Nihal Atsız, Osmanlı Tarihleri I, Đstanbul 1949, s. 39-76. 
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isimli üç bölüm halinde manzum bir tarih yazmıştır.5 Karamanlı Nişancı Mehmed 

Paşa’nın, Tevârihu’s-Selâtini’l-Osmâniye adlı Arapça eseri Osmanlı devletinin 

kuruluşundan 1479 yılına kadar gelen olayları anlatmaktadır.6  

Fatih’ten sonra tahta geçen oğlu II. Bayezid devrinde (1481-1512) Osmanlı tarih 

yazıcılığı daha da gelişmiş ve padişahın yakın ilgi ve desteği ile önemli eserler kaleme 

alınmıştır. Bu dönem eserlerinden ilki Osmanlı tarihi hakkında tafsilatlı bilgi veren Âşık 

Paşazâde’nin Tevârîh-i Âl-i Osmân isimli eseridir. Bu eserin önemli bir özelliği de ilk 

dönem bilgileri için Yahşi Fakih Menâkıbnâmesi’ni kaynak olarak kullanmasıdır.7 II. 

Bayezid zamanı tarihçilerinden biri de Târîh-i Ebü’l-Feth adlı eserin yazarı Tursun 

Bey’dir.8 Bu eser ilk saltanat tarihi olması yanında süslü nesrin de ilk örneğidir.9 

II. Bayezid devrinde yazılan bir başka tarih Oruç Beğ’in Osmanlı Devleti’nin 

kuruluşundan kendi zamanına kadar gelen (1502) olayları yazdığı tarihidir.10 Meşhur 

tarihçilerinden Mevlânâ Mehmed Neşrî, Cihânnümâ adlı sekiz bölümden meydana 

gelen bir dünya tarihi yazmıştır. Ancak, bu eserden yalnız Osmanlı hanedanının tarihini 

anlatan altıncı kısım zamanımıza kadar ulaşmıştır. Osmanlı Devleti’nin kuruluşundan II. 

Bayezid zamanına (1485) kadar olaylar anlatılır.11  

Mehmed bin Hacı Halîl el-Konevî, Farsça bir Tarih-i Âl-i Osmân yazmıştır.12 Yine 

bu dönemde yazılan eserlerden, Kemal’in, kuruluştan 1490 yılına kadar olan olayları 

anlattığı Selâtinnâme’si13; Behiştî mahlaslı Ahmed Sinan Çelebi’nin Tevârîh-i Âl-i 

Osmân’ı14; Mevlâna Ruhî Çelebi’nin 1511 yılına kadar gelen Rûhi Tarihi15 

zikredilebilir. 

                                                           
5 Düstûrnâme-i Enverî, yay. Mükrimin Halil (Yınanç), Đstanbul 1928; Enverî, Düstürnâme-i Enverî, Osmanlı Tarihi 
Kısmı (1299-1465), haz. Necdet Öztürk, Đstanbul 2003. 
6 Karamanlı Nişancı Mehmed Paşa, Osmanlı Sultanları Tarihi, çev. Đ. Hakkı Konyalı, Atsız’ın Osmanlı Tarihleri 
I’de, Đstanbul 1949, s. 321-369. 
7 Âşıkpaşazâde Tarihi, nşr. Âli Bey, Đstanbul 1332; Friedrich Giese, Die Altosmanische Chronik des Asik Pasa-zade, 
Leipzig 1929; “Aşıkpaşaoğlu, Tevârih-i Âl-i Osmân”, haz. Çiftçioğlu N. Atsız, Osmanlı Tarihleri, I, Đstanbul 1949, s. 
77-319; Aşık Paşazâde, Osmanoğulları’nın Tarihi, haz. Kemal Yavuz ve Yekta Saraç, Đstanbul 2003. 
8 Tursun Bey, Târîh-i Ebü’l-Feth, nşr. Mehmed Ârif, Đstanbul 1330; Tursun Bey, Târîh-i Ebü’l-Feth, haz. Mertol 
Tulum, Đstanbul 1977. 
9 Necdet Öztürk, Oruç Beğ Tarihi (1288-1502), Đstanbul 2007, Giriş, s. XX. 
10 Oruç Beğ Tarihi, haz. Nihal Atsız, Đstanbul 1972; Oruç Beğ Tarihi (1288-1502), haz. Necdet Öztürk, Đstanbul 
2007.  
11 Mehmed Neşri, Kitâb-ı Cihan-nümâ, Neşrî Tarihi, I-II, yay. Faik Reşit Unat-Mehmed Altay Köymen, Ankara 
1949, 1957; Mehmed Neşri, Kitâb-ı Cihan-nümâ, I-II, nşr. Franz Taeschner, Leipzig 1951, 1955; Mevlânâ Mehmed 
Neşrî, Cihânnümâ, haz. Necdet Öztürk, Đstanbul 2008. 
12 Robert Anhegger, “Mehmed b. Hacı Halîl ül-Kunevî’nin Tarih-i Âl-i Osman’ı”, Tarih Dergisi, sayı: 3-4, Đstanbul 
1951, s. 51-66 (Özeti yayınlanmıştır). 
13 XV. Yüzyıl Tarihçilerinden Kemal, Selâtîn-nâme (1299-1490), haz. Necdet Öztürk, Ankara 2001. 
14 Erhan Afyoncu, Tanzimat Öncesi Osmanlı Tarihi Araştırma Rehberi, Đstanbul 2007, s. 27. 
15 Rûhî Çelebi, Rûhi Tarihi (Rûhi Tarihi Oxford Nüshası-Değerlendirme, Metnin, Yeni Harflere Çevirisi, Tıbkı 
basımı ile birlikte), haz. Yaşar Yücel – Halil Erdoğan Cengiz, Belgeler, sayı 18, Ankara 1992. 
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II. Murad zamanında ortaya çıktığı, Fatih devrinde gelişmeye başladığı kabul 

edilen Osmanlı tarihçiliği gelişmesini sürdürerek II. Bayezid devrinde çok önemli bir 

yere gelmiştir.16 II. Bayezid, Đdris-i Bitlisî ve Đbn Kemal gibi devrin ileri gelen 

âlimlerini Osmanlı tarihini yazmakla görevlendirmiştir. Adı geçen tarihçiler eserleri ile 

Osmanlı tarih yazıcılığında yeni bir tarih anlayışının başlamasına sebep olmuşlardır.17  

II. Bayezid devrinden sonra genel tarihlerin yanında, yalnızca bir hükümdar 

dönemini konu alan Selimnâme ve Süleymannâme’ler yazıldığı gibi bir savaşı anlatan 

tarihler de kaleme alınmıştır. Resmi tarih yazıcılığı XVII. yüzyılda yazılmaya başlanan 

vakanüvis tarihleri ile devletin son yıllarına kadar devam etmiştir.18 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
                                                           
16 Necdet Öztürk, “Osmanlı Đlim ve Kültür Hayatındaki Önemli Gelişmeler (1421-1512)”, TKĐD, II, 2000, s. 60. 
17 Fahameddin Başar, “Đlk Osmanlı Tarihçileri”, Türkler, XI, 2002, s. 414. 
18 Başar, “agm”, Türkler, XI, 2002, s. 414. 
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 KEMAL PA ŞAZÂDE ( ĐBN KEMAL) 

 

2. 1 Hayatı  

Bugüne kadar hayatı hakkında birçok çalışmalar19 yapılan müellifin esas adı 

Ahmed olup tam künyesi Ahmed b. Süleyman b. Kemal’dir.20 Büyükbabası Kemal Paşa 

sebebiyle Đbn Kemal, Kemal Paşazâde, Kemal Paşaoğlu21 diye meşhur olmuştur. 

Kemal Paşazâde, 3 Zilkade 873/15 Mayıs 1469 tarihinde doğmuştur.22 Doğum yeri bazı 

kaynaklarda Edirne, bazılarında Tokat, bazılarında ise Amasya olarak yazılmıştır.23  

 Kemal Paşazâde’nin babası Süleyman Çelebi, ileri gelen kumandanlardan olup 

879/1474’de Amasya muhafızlığına tayin edilmiştir. Daha sonra 883/1478-79’da 

Tokat Sancakbeyliği’ne getirilen Süleyman Çelebi, bu memuriyetten ayrıldıktan sonra 

Đstanbul’a gelmiş24 ve bir rivayete göre burada,25 diğer bir rivayete göre ise Amasya'da 

vefat etmiştir.26 Đbn Kemal'in annesi ise, Đran'dan gelip Tokat'a yerleşen Fatih Sultan 

Mehmed dönemi kazaskerlerinden Küpelioğlu Muhyiddin Efendi'nin bir rivayete göre 

                                                           
19 Kemal Paşazâde’nin hayatı için bk. Taşköprüzâde Đsâmuddîn Ebu’l-Hayr Ahmed Efendi, eş-Şakāiku’n-Nu‘maniye 
fî Ulemâi’d-Devleti’l-Osmaniye, çev. Muharrem Tan, Đstanbul 2007, s. 281-284; Mecdî Mehmed Efendi, Hadaiku'ş-
Şakaik, Şakaik-ı Nu’maniye ve Zeyilleri, haz. Abdülkadir Özcan, Đstanbul 1989, I, 381-385; Mehmet Süreyya, Sicill-i 
Osmânî, Đstanbul 1308, I, 197; Mehmed Cemâleddin Efendi, Osmanlı Tarih ve Müverrihleri (Âyîne-i Zurefâ), haz. 
Mehmet Arslan, Đstanbul 2003, s. 36-37; Bursalı Mehmed Tâhir, Osmanlı Müellifleri, Đstanbul 1333, I, 223-224; 
Nihal Atsız, “Kemal Paşaoğlu'nun Eserleri”, Şarkiyat Mecmuası, VI (1965)'den ayrı basım, Đstanbul 1966, s. 71-135; 
Đsmet Parmaksızoğlu, “Kemal Paşazâde”, ĐA, VI, 561-566; Franz Babinger, Osmanlı Tarih Yazarları ve Eserleri, çev. 
Coşkun Üçok, Ankara 1982, s. 68-71; Ahmed Uğur, Đbn Kemal, Đzmir 1987; Đbn Kemal, Tevârih-i Âl-i Osman, VII. 
Defter, haz. Şerafettin Turan, Ankara 1991, s. IX-XCVIII; Yekta Saraç, Şeyhülislâm Kemal Paşazâde, Hayatı, 
Şahsiyeti, Eserleri ve Bazı Şiirleri,  Đstanbul 1995, s. 15-73; Şerafettin Turan, “Kemal Paşazâde”, DĐA, XXV, 238-240. 
20 Đbn Kemal, Vasiyetnâme, Köprülü Ktp., nr. 1599, 140a’dan naklen Saraç, age, s. 87. 
21 Đbn Kemal, VII. Defter, s. IX; Saraç, age, s. 15; Uğur, Đbn Kemal, s. 9; Atsız, “Kemal Paşaoğlu'nun Eserleri”, s. 
71-72. 
22 Đbn Kemal, VII. Defter, s. IX; Mustafa b. Abdullah eş-Şehîr Hacı Halife ve bi Katip Çelebi, Sullemü'l-Vusûl 
ilâ Tabakâti'l-Fuhûl, Süleymaniye, Şehid Ali Paşa Ktp., 1887, 20b’den naklen Parmaksızoğlu, “Kemal 
Paşazâde”, ĐA, VI, 561; Saraç, age, s. 15. 
23 Bu konuda farklı görüşler için bk. Parmaksızoğlu, “Kemal Paşazâde”, ĐA, VI, 561-562; Đbn Kemal, VII. Defter, s. 
IX-X; Saraç, age, s. 15-17; Kemal Paşazâde, Tevârih-i Âl-i Osman, X. Defter, haz. Şefaettin Severcan, Ankara 
1996, s. XVII. 
24 Hüseyin Hüsameddin, Amasya Tarihi, Đstanbul 1927, III, 230-232; Đbn Kemal, VII. Defter, s. X-XI. 
25 Hüseyin Ayvansarâyi, Hadîkatü'l-Cevâmi, Đstanbul 1281, I, 180-181; Parmaksızoğlu, “Kemal Paşazâde”, ĐA, VI, 
562; Đbn Kemal, VII. Defter, s. XI. 
26 OM, I, 224; Amasya Tarihi, s. 418’den naklen Saraç, age, s. 17. 



 XV 

kızı27 diğer bir rivayete göre ise kız kardeşidir.28  

Bu durumda Kemal Paşazâde’nin soyu, baba tarafından askerî ve idarî 

görevlerde bulunan bir sülâleye, anne tarafından ise ilim ile meşgul bir aileye 

dayanmaktadır.29 Đbn Kemal’in şahsında bu her iki özelliğin birleştiği görülmektedir. 

Đbn Kemal küçük yaştan itibaren ailesinin yanında ilk tahsilini iyi bir şekilde 

görmüş, gece gündüz demeden ilim ile meşgul olmuştur.30 Babası Amasya'da Şehzâde 

Ahmed’in yanında vazifeli olduğu yıllarda Şeyhizâde Abdi, Abdizâde Abdurrahman, 

Yakubzâde Bahşi Efendi gibi âlimlerden sarf, nahiv, maanî, mantık ve lügat ilmine ait 

temel bilgilerin eğitimini almıştır. Aynı zamanda Sibekzâde Ahmed, Şirvani Ebu'l-Hayr, 

Kutbüddinzâde Ahmed Cami Efendilerden Farsça öğrenmiş ve Şeyh Sâdi’nin Farsça 

meşhur eseri, Gülistan’ı okumuştur. Kemal Paşazâde bu eğitimlerle Farsça ve 

Arapça’yı öğrendi. Daha sonra baba mesleği olan askerliğe intisap etmiş ve Edirne'ye 

gidip II. Beyazid'in hassa bölüğüne kayıt edilmiştir.31  

Fakat bir sefer esnasında âlimlerin askerlerden daha çok itibar gördüğüne şahit 

olmuş ve ilim tahsiline devam etmeye yani ilmiye sınıfına geçmeye karar vermiştir. Şahit 

olduğu bu olay, Vezir Đbrahim Paşa bin Halil Paşa’nın meclisinde gerçekleşir.32 Mecliste 

emir Evrenesoğlu Ahmed Bey de bulunmaktadır ki, çok saygı görür ve bulunduğu yerde 

ondan yüksek bir yere başka bir emir oturamazdı. O esnada sıradan kıyafetli, görünümü 

pek şatafatlı olmayan birisi içeri girer, protokolde Evrenesoğlu’nun üstünde bir yere 

oturur. Bu duruma şaşıran Kemal Paşazâde, arkadaşına “Beyden daha yüksek yere 

oturan bu adam kim?” diye sorar. “Filibe Medresesi’nde görevli Molla Lütfi adında bir 

müderris” cevabını aldığında “Kazancı nedir? der. “Otuz dirhem yevmiye alır.” cevabı 

üzerine “Peki, bu halde beyden üstün bir yere nasıl oturur.” diye sorar. Arkadaşı, 

“Âlimler, ilimleri sebebiyle saygı görürler. Eğer onlardan aşağı bir yere otursaydı, buna 

ne vezir, ne de bey razı olurdu.” diye cevap verir. 

Bunun üzerine Đbn Kemal, askerlik mesleğinde Evrenesoğlu Ahmed Bey’in 
                                                           
27 SO, IV, 339; Parmaksızoğlu, ĐA, VI, 562; Uğur, Đbn Kemal, s. 1-2; Saraç, age, s. 19; Turan, “Kemal Paşazâde”, 
DĐA, XXV, 238. 
28 Mecdî, Şakaik, I, 215; Amasya Tarihi, s. 423’den naklen Saraç, age, s. 19, dipnot 27. (Turan, “Kemal Paşazâde”, 
DĐA, XXV, 238’de Mecdî, Şakaik, I, 215 kaynak gösterilerek “Kemal Paşazâde’nin annesi, Küpelioğlu Muhyiddin 
Mehmed’in kızıdır” diye yazılmış ise de bir yanlışlık olduğu anlaşılmaktadır. Çünkü Mecdî, Şakaik, I, 215’te 
“Mevlânâ muşârunileyhin iki kız karındaşınıñ birini Sinân Paşa tezevvüc idüp birisini mazhar-ı mazmûn Süleyman 
Çelebi Đbn Kemal Paşa-zâde tezevvüc eyledi.” yazılıdır.  
29 Parmaksızoğlu, “Kemal Paşazâde”, ĐA, VI, 562; Saraç, age, s. 19. 
30 Taşköprüzâde, Şakāiku’n-Nu‘maniye, s. 281.  
31 Amasya Tarihi, 423’den naklen Saraç, age, s. 19-21. 
32 Parmaksızoğlu, bu hadise için, Đbrahim Paşa’nın 897/1492’deki Arnavutluk seferinde, ordu Filibe’ye vardıktan 
sonraki günlerin birinde olmuş olabilir, demektedir; Parmaksızoğlu, “Kemal Paşazâde”, ĐA, VI, 562. 
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makamına ulaşmam mümkün değil ama ilim yolunu tercih edersem şu âlimin makamı 

gibi bir makama ulaşabilirim, diyerek ilmiye sınıfına girer33 (1492-1493).34 

Đlmiye sınıfına giren Đbn Kemal önce Edirne Darülhadis’inde Molla Lütfi'nin 

derslerine devam etmiş daha sonra Kestelli adı ile bilinen Muslihiddin Mustafa 

Efendi, Hatibzâde Muhyiddin Mehmed Efendi ile Muarrifzâde Sinanüddin Yusuf 

Efendi,35 Müeyyedzâde Abdurrahman gibi zamanın tanınmış âlimlerinden ders alarak 

tahsilini tamamlamıştır.36  

Kemal Paşazâde’nin Edirne'deki Ali Bey (Taşlık) Medresesi’ne 10 Muharrem 

909/5 Temmuz 1503 tarihinde müderris olduğu bilinmektedir.37 Bu sırada baba dostu 

Anadolu Kazaskeri Müeyyedzâde Abdurrahman Efendi vasıtasıyla II. Bayezid'in 

himayesine de mazhar olmuş ve kendisine 30.000 akçe verilerek Türkçe bir Osmanlı 

tarihi yazmakla görevlendirilmiştir.38 Ardından 911/1505’te 40 akçe ile Üsküp’teki 

Đshak Paşa Medresesi’ne gönderildi ise de, bir yıl sonra yine Edirne’de Halebiye ve Üç 

Şerefeli medreselerinde çalışmış; bir ara Đstanbul’da Sahn-ı Seman’da ders vermiştir 

(914/1508). Kemal Paşazâde kısa bir süre sonra tekrar Edirne’deki o tarihlerde Osmanlı 

Devleti’nin en yüksek medreselerinden olan Sahn-ı Bayezid Medresesi müderrisliğine 

tayin edilmiştir (917/1511).39 

I. Selim'in tahta geçmesinden sonra yazdığı risale ile Şiilerle yapılacak savaşın 

diğer din düşmanlarıyla yapılan savaşlar gibi bir cihat olacağını belirtmesi şöhretini 

artırmıştır. Ve 10 Recep 921/20 Ağustos 1515’te Edirne kadılığına, 14 Şaban 922/12 

Eylül 1516 tarihinde Anadolu kazaskerliğine tayin edilmiştir.40 Bu görevde iken Mısır 

seferine katılmış ve padişahtan büyük itibar görmüştür. Hatta sefer dönüşü Đbn 

Kemal’in atının ayağından sıçrayan çamur, sultanın kaftanını kirletince Yavuz Sultan 

Selim, âlimin atının ayağından sıçrayan çamurun zînet ve övünç kaynağı olacağını 

                                                           
33 Taşköprüzâde, Şakāiku’n-Nu‘maniye, s. 281. 
34 Đbn Kemal, VII. Defter, s. XXII. 
35 Taşköprüzâde, Şakāiku’n-Nu‘maniye, s. 281; Mecdî, Şakaik, I, 381-382; Parmaksızoğlu, “Kemal Paşazâde”, ĐA, 
VI, 562; 
36 Saraç, age, s. 20-21; Turan, “Kemal Paşazâde”, DĐA, XXV, 238. 
37 Đbn Kemal'in 1503’te Ali Bey Medresesi'nde müderris bulunduğunu gösteren, 10 Muharrem 909/5 Temmuz 1503 
tarihli arşiv kaydı, M. Tayyib Gökbilgin tarafından neşredilmiştir; M. Tayyib Gökbilgin, XV. XVI. Asırlarda Edirne 
ve Paşa Livâsı. Vakıflar-Mülkler-Mukataalar, 2. basım, Đstanbul 2007, s. 479; Đbn Kemal, VII. Defter, s. XIII. 
38 Mecdî, Şakaik, I, 384; Parmaksızoğlu, “Kemal Paşazâde”, ĐA, VI, 563; Đbn Kemal, VII. Defter, s. XX, dipnot 51; 
Saraç, age, s. 22. 
39 Taşköprüzâde, Şakāiku’n-Nu‘maniye, s. 281; Mecdî, Şakaik, I, 382; Saraç, age, s. 22-23; Turan, “Kemal 
Paşazâde”, DĐA, XXV, 238. 
40 Taşköprüzâde, Şakāiku’n-Nu‘maniye, s. 281; Mecdî, Şakaik, I, 382; Feridun Bey, Mecmûa-i Münşeâtü's-Selâtîn, 
Đstanbul 1274, I, 467, 468, 480; Ayvansarâyi, Hadîkatü'l-Cevâmi, s. 181; Đlmiye Salnamesi, Đstanbul 1334, s. 346; 
Saraç, age, s. 23; Turan, “Kemal Paşazâde”, DĐA, XXV, 238. 
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söyleyerek öldüğünde bu kaftanın tabutunun üzerine örtülmesini vasiyet etmiştir.41
  

Kemal Paşazâde, 21 Rebiülevvel 923/13 Nisan 1517 tarihinde Anadolu 

kazaskerliğinden azledilmiştir. Sultanın bir anlık bir gazabı ile olduğu sanılan bu azil 

olayından on beş gün gibi kısa bir süre sonra 5 Rebiülahir 923/28 Nisan 1517'de eski 

görevine iade edilmiştir.42 924/1518’de Karaman'ın tahririyle görevlendirilen43 Đbn 

Kemal, ertesi yıl 925/1519’da kazaskerlikten ayrılmış ve 926/1520 yılı başlarında 100 

akçe yevmiye ile Edirne Darülhadis’ine tayin edilmiştir. Kanunî Sultan Süleyman 

tahta geçtikten sonra onu 928/1522’de Edirne’de Sultan Bayezid Medresesi’ne,44 

930/1524’te ise Đstanbul’da Fatih medreselerinden birine tayin etmiştir.45 Şaban 

932/Mayıs 1526’da da Şeyhülislâm Zenbilli Ali Efendi'nin vefatı üzerine 

Şeyhülislâmlığa getirmiştir.46  

Bu görevdeyken 2 Şevval 940/16 Nisan 1534 tarihinde vefat etmiş ve Edirnekapı 

dışındaki Mahmud Çelebi Zaviyesi’nin haziresine defnedilmiştir.47 Müellifin vefatı 

için birçok tarih düşürülmüştür. Bunlardan en önemlilerinden biri, “Đrtehale’l-ulûmu 

bi’l-kemâl” tarihidir. “Kemal'le birlikte ilimler de öldü” manasında olup onun ilmî 

kıymetini en güzel şekilde gösteren ifadelerden biridir.48 Đbn Kemal'in Đbrahim Çelebi 

isimli bir oğlu ve hamisi Müeyyedzâde Abdurrahman Efendi’nin oğlu Abdülvehhab 

Efendi ile evlendirdiği Safiye Hatun isimli bir kızı vardır.49 

2.2 Đ lmî Ki ş i l i ğ i  ve Eserleri  

Kemal Paşazâde, derin ilmî kişili ği ile mantık ve tartışmadaki yüksek kuvvet ve 

kudretini taçlandırmış; Türkçe, Arapça ve Farsça dillerinde tefsir, hadis, fıkıh, tarih, 

edebiyat, dil, felsefe ve tıp alanlarında sayısı tam olarak bilinmeyen birçok eserler 

vermiştir.50 Her fende bir risale, her çeşit ilimde bir makale yazdığı51 ve yaşadığı devrin 

                                                           
41 Đlmiye Salnamesi, s. 346; Đbn Kemal, VII. Defter, s. XIV; Turan, “Kemal Paşazâde”, DĐA, XXV, 238. 
42 Feridun Bey, Münşeât, I, 454, 489; Saraç, age, s. 23-24, dipnot 43. 
43 Saraç, age, s. 24; Turan, “Kemal Paşazâde”, DĐA, XXV, 238. 
44 Taşköprüzâde, Şakāiku’n-Nu‘maniye, s. 284; Mecdî, Şakaik, I, 382; SO, I, 197; Saraç, age, s. 24; Turan, “Kemal 
Paşazâde”, DĐA, XXV, 238. 
45 Saraç, age, s. 25; Turan, “Kemal Paşazâde”, DĐA, XXV, 238. 
46 Taşköprüzâde, Şakāiku’n-Nu‘maniye, s. 284; Mecdî, Şakaik, I, 382; SO, I, 197; Đlmiye Salnamesi, s. 346; 
Müstakimzâde Süleyman Saadeddin, Devhatü'l-Meşayıh, Đstanbul 1978, 17; Turan, “Kemal Paşazâde”, DĐA, XXV, 
238. 
47 Mecdî, Şakaik, I, 385; SO, I, 197; Müstakimzâde, Devhatü'l-Meşayıh, s. 17; Đlmiye Salnamesi, s. 346; Saraç, age, s. 
25; Đbn Kemal, VII. Defter, s. XV; Turan, “Kemal Paşazâde”, DĐA, XXV, 238. 
48 Mecdî, Şakaik, I, 385; Müstakimzâde, Devhatü'l-Meşayıh, s. 17; Đbn Kemal, VII. Defter, s. XV; Turan, “Kemal 
Paşazâde”, DĐA, XXV, 238. 
49 Amasya Tarihi, s. 440’dan naklen Saraç, age, s. 26. 
50 Turan, “Kemal Paşazâde”, DĐA, XXV, 238. 
51 Latîfî, Tezkiretü’ş-Şu‘arâ ve Tabsıratü’n-Nuzamâ, haz. Rıdvan Canım, Ankara 2000, s. 160. 
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hemen bütün ilim ve fenlerine vakıf olduğu belirtilmektedir.52 Kemal Paşazâde, bütün 

vaktini ilme harcayan âlimlerden biridir53 ve yazdığı eserler ile ömrü kıyas edilince, 

hayatının her gününe yirmi sayfadan fazla düştüğü iddia edilmektedir.54 

Đbn Kemal, güzel ahlâklı, akıllı, anlattıkları ve yazdıkları kabul gören büyük bir 

âlimdi. O kadar ki, geçmiş âlimlerin birçoğunun yazdığı kitapları unutturmuştu.55 

Đlimde, Đslam âlimlerinin en büyüklerinden Sadeddin Taftazânî (722-792/1322-1389) ve 

Seyyid Şerif Cürcânî (740-816/1339-1413) ile mukayese edilmiş56 ve Osmanlı 

ulemâsı arasında ilmî kudretinden dolayı “el-muallimü'l-evvel” unvanıyla 

anılmıştır.57  

Araştırmacılar eserlerinin sayısıyla ilgili yüz ile beş yüz arasında farklı rakamlar 

vermektedirler. Osmanlı dönemi biyografi yazarlarından Taşköprüzâde risalelerinin 

yüze ulaştığını söylemekte,58 Mecdi Efendi yüz aded vardır demekte,59 Đlmiye Salnamesi 

bütün eserlerinin iki yüze yakın60 olduğunu yazmaktadır. Bursalı Mehmed Tahir Efendi 

üç yüze yaklaştığını söylerken,61 Ayvansarâyî üç yüze ulaşmıştır demekte,62 Hamid 

Vehbi ise eserlerinin sayısını beş yüze kadar çıkarmaktadır.63  

Müellifin eserleri üzerinde çalışan araştırmacılarından Nihal Atsız 

kütüphanelerde Đbn Kemal’in iki yüz dokuz eserinin olduğunu tespit etmiştir. Đsimleri ve 

yerleri belirtilen eserlerin on dokuz tanesi Türkçe, yedi tanesi Farsça ve yüz seksen üç 

tanesi de Arapça’dır.64 Parmaksızoğlu’na göre onun eserlerinin sayısı üç yüzden 

fazladır.65 Şerafettin Turan ise Đlmiye Salnamesi’nde verilen iki yüz rakamının daha 

doğru olduğunu ifade etmiştir.66 Yekta Saraç, otuz üç Türkçe, altı Farsça, yüz seksen iki 

de Arapça olmak üzere toplam iki yüz yirmi bir eserini isimleriyle yazmıştır.67  

Bütün bu çalışmalarla Đbn Kemal’in eserlerinin tespitine son nokta konulamadığı 
                                                           
52 OM, I, 223. 
53 Taşköprüzâde, Şakāiku’n-Nu‘maniye, s. 284. 
54 Lâtifî, Tezkire, s. 160; Saraç, age, s. 54. 
55 Taşköprüzâde, Şakāiku’n-Nu‘maniye, s. 284. 
56 Sehî, Tezkire, Đstanbul 1980, s. 92-93; Parmaksızoğlu, “Kemal Paşazâde”, ĐA, VI, 565; Turan, “Kemal Paşazâde”, 
DĐA, XXV, 238. 
57 Turan, “Kemal Paşazâde”, DĐA, XXV, 238. 
58 Taşköprüzâde, Şakāiku’n-Nu‘maniye, s. 284. 
59 Mecdî, Şakaik, I, 383. 
60 Đlmiye Salnamesi, s. 347. 
61 OM, I, 223. 
62 Ayvansarâyi, Hadîkatü'l-Cevâmi, I, 181. 
63 Hamid Vehbi, Meşâhîr-i Đslâm, IV, Đstanbul 1301, cüz 49, s. 1551. 
64 Atsız, “Kemal Paşaoğlu'nun Eserleri”, s. 71-135. 
65 Parmaksızoğlu, “Kemal Paşazâde”, ĐA, VI, 564. 
66 Đbn Kemal, VII. Defter, s. XVI; Đlmiye Salnamesi, s. 347. 
67 Saraç, age, s. 55-73. 
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ve eserlerinin ve risalelerinin tam tespiti yapılamadığı anlaşılmaktadır. Bunda bir 

risalenin ayrı kütüphanelerde farklı olarak kaydedilmesi veya eserlerin bazı 

bölümlerinin müstakil olarak değerlendirilmesi gibi sebepler de vardır.  

Đbn Kemal’in eserleri hakkında bu genel bilgiyi verdikten sonra onun en mühim 

tarih eserlerinden ve tezimizin konusu olan III. Defter’in de içinde olduğu toplam on 

defterden müteşekkil Tevârih-i Âl-i Osman’ını ele alabiliriz. 

2.2.1 Tevârih-i Âl-i Osman, I-X. Defterler 

Yukarıda da belirtildiği gibi Kemal Paşazâde, Tevârih-i Âl-i Osman’ı Sultan II. 

Bayezid’in emriyle kaleme almıştır. Đdrîs-i Bitlisî'ye Farsça bir Osmanlı tarihi yazma 

görevi verilirken Kazasker Müeyyedzâde Abdurrahman'ın tavsiyesi ile Đbn Kemal'den 

de herkesin anlayabileceği Türkçe bir Osmanlı tarihi yazması istenmiştir. Bunun için 

kendisine 30.000 akçe ihsan edilmiştir.68 Müellif, Sultanın bu görev için kendisini 

seçmesini I. Defter’in mukaddimesinde anlatmaktadır.69  

Verilen vazife gereği Kemal Paşazâde, ilk sekiz Osmanlı padişahının her birine 

bir defter tahsis ederek sekiz defter halinde Sultan II. Bayezid’e sunmuştur (1510-1511). 

Bu defterlerdeki konular, I. Defter’de Ertuğrul Gazi’nin Anadolu’ya gelişi ile Anadolu 

Selçuklu Devleti’nin son zamanlarından başlamakta ve II. Bayezid’in dönemi anlatılan 

VIII. Defter sonunda; 1510-11 tarihine kadar gelmektedir.70  

Daha sonra, Kanunî Sultan Süleyman’ın isteği üzerine eserine kaldığı yerden 

devam eden Đbn Kemal, Sultan’ın bu isteğini X. Defter’de Kanuni’nin cülûsu bahsinde 

anlatmıştır.71 Yavuz Sultan Selim 918-926/1512-1520 devrini yazdığı IX. Defter'in 

başında VIII. Defter'in devamı olan Sultan II. Bayezid'in 914-918/1508-1512 dönemini 

de yazmıştır. Kanunî Sultan Süleyman’ın 926-933/1520-1527’ye kadar döneminin 

olaylarını anlattığı X. Defter ile Tevârih-i Âl-i Osman’ı on deftere tamamlamıştır.72  

Maalesef Tevârih-i Âl-i Osman'ın VII. Defter’i dışında müellif nüshalarından 

hiçbiri günümüze ulaşmamıştır. Mevcut nüshalar genellikle XVII. yüzyıldan bu yana 

yapılmış istinsahlardır. Eserin Çelebi Mehmed devrini ihtiva eden V. Defter’i ile Sultan 

II. Murad dönemine ayrılan VI. Defter’inin 847/1443 yılına kadar olan kısmı ve Yavuz 

Sultan Selim zamanına ait IX. Defter’in Mısır seferi bölümü mevcut değildir. Tevârih-i 
                                                           
68 Mecdî, Şakaik, I, 384. 
69 Đbn Kemal, Tevârih-i Âl-i Osman, I. Defter, haz. Şerafettin Turan, Ankara 1970, 6b; Đbn Kemal, VII. Defter, s. XX. 
70 Đbn Kemal, VII. Defter, s. XXI- XXIII. 
71 Kemal Paşa-zâde, X. Defter, s. 7-9; Đbn Kemal, VII. Defter, s. XXIII; Kemal Paşa-zâde, X. Defter, s. XXII-XXIII. 
72 Đbn Kemal, VII. Defter, s. XXIII-XXIV; Kemal Paşa-zâde, X. Defter, s. XXIII. 



 XX 

Âl-i Osman’ın diğer defterlerine âit nüshalar Đstanbul kütüphanelerinde mevcuttur. 

Bunlar önce Ludwig Forrer tarafından tanıtılmış73 ve Maarif Vekâleti tarafından 

yayınlanan katalogda da kısaca tavsif edilmiştir.74 Tevârih-i Âl-i Osman'ın Avrupa ve 

Mısır kütüphanelerinde bulunan nüshaları ise umumiyetle Sultan II. Bayezid, I. Selim 

ve I. Süleyman devirlerine ait VIII., IX. ve X. Defterlerden parçalar ve bilhassa Mohaç 

seferine ait istinsahlardır. En önemlisi Paris Bibliothèque Nationale'de kayıtlı olanıdır. 

Sultan II. Murad, II. Mehmed, II. Bayezid ve I. Selim dönemlerine ait çeşitli 

bölümlerden oluşan bu karma nüsha, tahtı oğlu Sultan Mehmed'e bırakıp Manisa'ya 

çekilmesinden (1443), ölümüne kadar Sultan II. Murad dönemi olaylarını da ihtiva 

etmektedir ki VI. Defter’in bilinen tek kısmı budur. 75 

Tevârih-i Âl-i Osman, I-X Defterler üzerinde yapılan çalışmaları ve kısaca 

tanıtımlarını defter sırasına göre şu şekilde sıralamak mümkündür. 

Đbn Kemal, Tevârih-i Âl-i Osman, I. Defter, haz. Şerafettin Turan, Ankara 1970: 

I. Defter, Osmanlı Devleti’nin kuruluşu ve Osman Gazi devri olaylarını ihtiva eder. 

Bilinen üç nüshası vardır. Bunlar orijinal nüsha olmayıp XVII. yüzyıldan bu yana 

yapılan istinsahlardır. Đkisi Đstanbul Millet Kütüphanesi, Ali Emiri Efendi Kitapları, nr. 

25 ve 30’da; bir nüsha da Đstanbul Nuruosmaniye Kütüphanesi, nr. 3078 (2636)’da 

kayıtlı bulunmaktadır.76 

Đbn Kemal, Tevârih-i Âl-i Osman, II. Defter, haz. Şerafettin Turan, Ankara 1983: 

Orhan Gâzi’nin saltanat dönemi anlatılan II. Defter’in bilinen üç nüshası vardır. Bunlar 

XVII. yüzyılda yapılan istinsahlar olup ikisi Đstanbul Millet Kütüphanesi, Ali Emiri 

Efendi Kitapları, nr. 25 ve 30’da; bir nüsha da Đstanbul Nuruosmaniye Kütüphanesi nr. 

3078 (2636)’da kayıtlı bulunmaktadır.77 

Kemal Paşazâde, Tevârih-i Âl-i Osman, III. Defter: I. Murad dönemi anlatılan bu 

defterin bilinen tek nüshası Đstanbul Fatih Millet Kütüphânesi, Ali Emiri Efendi, Tarih, 

nr. 30’dadır.78 

Đbn Kemal, Tevârih-i Âl-i Osman, IV. Defter, haz. Koji Imazawa, Ankara 2000: 

Sultan Yıldırım Bayezid dönemiyle ilgili IV. Defter’in üç nüshası vardır. Đki nüshası 

                                                           
73 Đbn Kemal, VII. Defter, s. XXVI-XXVII; Ludwig Forrer, “Handschriften Osmanischer Historiker in Đstanbul,” Der 
Đslam, XXVI, (1942), s. 184-187. 
74 Đstanbul Kütüphaneleri Tarih-Coğrafya Yazmaları Katalogları, 1. Fasikül, Đstanbul 1943, s. 120-125. 
75 Đbn Kemal, VII. Defter, s. XXVI-XXVIII. 
76 Đbn Kemal, I. Defter, s.1-3. 
77 Đbn Kemal, Tevârih-i Âl-i Osman, II. Defter, haz. Şerafettin Turan, Ankara 1983, s. VII-XI. 
78 Tez konumuz olan III. Defter için bk. s. XXIII vd. 
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Đstanbul Millet Kütüphanesi, Ali Emiri Efendi Kitapları, nr. 27 ve 30’da bir nüsha da 

Đstanbul Nuruosmaniye Kütüphanesi, nr. 3078 (2636)’da kayıtlı bulunmaktadır.79 

Kemal Paşazâde, Tevârih-i Âl-i Osman, V. Defter: Çelebi Mehmed devrini 

anlatan bu Defter’in henüz tespit edilebilmiş herhangi bir nüshası mevcut değildir, eser 

kayıptır.80 

Kemal Paşazâde, Tevârih-i Âl-i Osman, VI. Defter: Sultan II. Murad dönemine 

ayrılan VI. Defter’in 847/1443 yılına kadar olan kısmı mevcut değildir. 847/1443 

yılından itibaren II. Murad’ın ölümüne 855/1451 kadar olan devri ihtiva eden mevcut 

nüsha Bibliothèque Nationale de Paris, Supplement Turc, nr. 157’de bulunmaktadır.81 

Đbn Kemal, Tevârih-i Âl-i Osman, VII. Defter, haz. Şerafettin Turan, Ankara 

1957, ikinci baskı: Ankara 1991: Fatih Sultan Mehmed devri (1451-1481) olaylarını 

kapsayan VII. Defter’in birçok yarım veya karma nüshası olsa da iki tam nüshası 

mevcuttur. Bunlardan biri Millet Kütüphanesi, Ali Emiri Efendi Kitapları, nr. 31’de, 

diğeri de Đstanbul (Süleymaniye) Fâtih Kütüphanesi, nr. 4205’te bulunmaktadır.82 VII. 

Defter yayınlandıktan sonra araştırma yapan V. L. Ménage, VII. Defter'in Fatih 

Kütüphanesi, nr. 4205’te kayıtlı nüshasının müellif hattı olduğunu tespit etmiştir.83 

Đbn Kemal, Tevârih-i Âl-i Osman, VIII. Defter, haz. Ahmet Uğur, Ankara 1997: 

Sultan II. Bayezid devrini anlatan VIII. Defter’in önemli iki nüshasından biri Millet 

Kütüphanesi, Ali Emiri, nr. 32’de bulunan nüshadır. 886-916/1481-1510 yıllarının 

anlatıldığı bu nüsha yayınlanmıştır. Diğeri, Kahire, Dâru'l-Kütübi'l-Mısriyye, 

8847/50'deki nüshadır. 1499-1510 yılı olaylarını ihtiva eder, eksik bir nüshadır.84 

Đbn Kemal, Tevârih-i Âl-i Osman, IX. Defter, haz. Ahmet Uğur, The Reign of 

Sultan Selim I in the Light of Selim-nâme Literatute, Berlin 1985: Bu yayının ilk 27 

sayfasındaki giriş kısmından sonra s. 28-64’te Sultan II. Bayezid devri konuları; s. 65-

128’de Sultan I. Selim dönemi konularının transkiribe metni yer alır. Yani, Đbn Kemal, 

Sultan I. Süleyman’ın emri ile eserini yazmaya devam ederken VIII. Defter’de II. 

Bayezid devrinin eksik kalan kısımlarını da bu defterde yazmıştır. Bu bölüm IX. 

Defter’e ait bazı nüshaların başında ayrıca bulunur. Bu bölümün bulunduğu IX. 

                                                           
79 Đbn Kemal, Tevârih-i Âl-i Osman IV. Defter, haz. Koji Imazawa, Ankara 2000, s. IX-XI. 
80 Đbn Kemal, VII. Defter, s. XXVII. 
81 Đbn Kemal, VII. Defter, s. XXVII- XXVIII. 
82 Đbn Kemal, VII Defter, s. XXVIII. 
83 Đbn Kemal, I. Defter, s. 1, dipnot 3. 
84 Đbn Kemal, Tevârih-i Âl-i Osman, VIII. Defter, haz. Ahmet Uğur, Ankara 1997, s. XXX- XXXIII. 
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Defter’in nüshaları şunlardır: Millet Ktb. Ali Emiri, nr. 29; Bibliothèque Nationale de 

Paris, Supplement Turc, nr. 157; Süleymaniye, Fatih Ktb. nr. 4221. Bu bölümün 

bulunmadığı IX. Defter’in diğer nüshaları ise şunlardır: Dresden, Sachsische 

Landesbibliothek, E 70; Kahire, Dâru’l-Kütübi’l-Mısrî, nr. 50/8846; Topkapı Sarayı 

Müzesi Ktb. Revan, nr. 1278; Süleymaniye, Veliyyüddin Efendi Ktb. nr. 2447.85 Yavuz 

Sultan Selim döneminin anlatıldığı IX. Defter’in elimizde bulunan nüshaları, Sultan’ın 

tahta çıkışından Đran seferi dönüşüne kadar olan hadiseleri ihtiva etmektedir. Doğu 

Anadolu’nun fethi ve Mısır seferi ile ilgili kısım mevcut değildir.86 

VIII. Defter’in ikinci kısmı için Fatih Ktb. nr. 422187; IX. Defter için 

Veliyyüddin Efendi Ktb. nr. 2447 nüshaları yayında esas alınmışlardır.88  

Kemal Paşazâde, Tevârih-i Âl-i Osman, X. Defter, haz. Şefaettin Severcan, 

Ankara 1996: Kanunî Sultan Süleyman döneminin (1520-1527) anlatıldığı X. Defter’in 

yurt içinde ve yurt dışında birçok nüshası vardır.89 Bu defter diğer defterler gibi tek bir 

cilt altında toplu halde bulunmamaktadır. Bu nedenle metnin yayınında: Sultan I. 

Süleyman’ın cülûsu ve ilk devirleri için Millet Ktb., Ali Emiri, nr. 28; Belgrad Seferi 

için Topkapı Sarayı Müzesi Ktb., Revan, nr. 1278; Rodos Seferi için Süleymaniye Ktb., 

Fatih, nr. 4221; Mohaç Seferi için Süleymaniye Ktb., Ayasofya, nr. 3318 

kullanılmıştır.90  

Bu defterin Mohaçnâme adıyla da anılan Mohaç seferinin anlatıldığı bölümü 

Hıstoire de la Campagne de Mohacz adıyla 1859'da M. Pavet de Courteille tarafından 

Fransızca tercümesiyle birlikte yayınlanmıştır.91 

Đbn Kemal’in Tevârih-i Âl-i Osman’ı ve I ve X. Defter’ler hakkında bu genel 

bilgilerden sonra asıl tez konumuz olan III. Defter’i daha detaylı olarak ele alabiliriz. 

 

 

                                                           
85 Ahmet Uğur, “Kemal Paşa-zade’nin VIII. ve IX. Defterleri ve Bu Defterler Işığında Yazarın Tarihçiliği”, VIII. 
Türk Tarih Kongresi, Ankara 1981, II, 1008-1012; Đbn Kemal, VII Defter, s. XXIV- XXV. 
86 Afyoncu, Tanzimat Öncesi Osmanlı Tarihi Araştırma Rehberi, s. 30; Đbn Kemal, Tevârih-i Âl-i Osman, IX. Defter, 
haz. Ahmet Uğur, The Reign of Sultan Selim I in the Light of Selim-nâme Literatute, Berlin 1985, 22-27. 
87 Uğur, age, s. 23. 
88 Uğur, age, s. 25. 
89 Đbn Kemal, X. Defter, s. XXVII-XXXVII. 
90 Đbn Kemal, X. Defter, s. XIII-XIV. 
91 Đbn Kemal, X. Defter, s. XXV; Hüseyin Gazi Yurdaydın, “Kemal Paşazâde’nin Tevârih-i Âl-i Osman’ının Onuncu 
Cildi Hakkında”, Vakıflar Dergisi, sayı 3, Ankara 1956, s. 109-115.  
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3 

TEVÂR ĐH- Đ ÂL- Đ OSMAN, III. DEFTER 

 

3.1 N ü s h a l a r ı   

3.1.1 Đstanbul Fatih Millet Kütüphanesi, Ali Emiri Efendi,  Tarih, nr. 30. 

Kemal Paşazâde’nin Tevârih-i Âl-i Osman’ının I. Murad’ın saltanat dönemini 

(761-791/1359,1360-1389) ihtiva eden III. Defter’inden bugün için bilinen tek nüsha 

vardır.92 Bu nüsha, Đstanbul Fatih Millet Kütüphanesi, Ali Emiri Efendi, Tarih, nr. 30’da 

kayıtlı bulunmaktadır. Müellif kaleminden çıkan veya II. Bayezid’e arz edilen orijinal 

nüsha olmayıp sonraki tarihlerde istinsah edilmiş bir nüshadır.93  

Bu eserde tez konumuz olan III. Defter ile birlikte I, II, ve IV. Defter’ler 

bulunmaktadır ki, şu yapraklar arasında yer almaktadır: 

Osman Gazi Devri, I. Defter: 1a-35b. 

Orhan Gazi Devri, II. Defter: 36a-75b. 

I. Murad Devri, III. Defter: 76a-114a  

Yıldırım Bayezid Devri, IV. Defter: 115a-159b. 

Nüshanın Özellikleri: 

Baş l ık:  Tevârih-i Âl-i Osman’ın III. Defter’i bu nüshanın 76a yaprağında 

“Târih-i Đbn Kemâl, Cild 3, Ed-Defterü’s-Sâlis Fî-Siyeri’s-Sultân Es-Sa‘îd Eş-Şehîd 

Murâd Han Eş-Şehîr Bi-Hudâvendigâr-ı Gāzî Aleyhi’r-Rahmetü Ve’r-Rıdvân” 

başlığıyla başlamaktadır.94 

                                                           
92 TCYK, s. 122’de, Nuruosmaniye Kütüphanesi, nr. 3078’de bulunan nüshada ilk dört defterin bulunduğu yazılı ise 
de burada bir hata olmuştur. III. Defter’in bulunmadığı eserde I, II ve IV. Defter’ler bulunmaktadır; Đbn Kemal, II. 
Defter, s. VIII, dipnot 4; Đbn Kemal, IV. Defter, s. X-XI. 
93 Đbn Kemal, I. Defter, Önsöz, s. 1-2; Đbn Kemal, II. Defter, s. VII-VIII; Đbn Kemal, IV. Defter, s. IX-X. 
94 Eserin orijinalinden olmadığı anlaşılan bu başlık, metne dahil edilmedi. Bu tür eserlerde ve Đbn Kemal’in 
yayınlanan diğer defterlerinde  “Tevârih-i Âl-i Osman” ismi kullanılması sebebi ile bizim tercihimiz de bu yönde 
olmuştur. Đbn Kemal, VII. Defter, s. XIX, dipnot 49. 



 XXIV  

Đ lk cümle: III. Defter’in metni 76b yaprağında besmeleden sonra: “Sipâs-ı bî-

kıyâs ve hamd-i bî-endâze ol perverdigâr-ı bî-niyâza ki..” ifadesi ile başlar.  

Son cümle: Defterin sonu 114a’da: “Kalan şâhzâdelerüñ hikâyetlerinüñ 

rivâyetleri yerinde tafsîl olunsa gerek. Şükürden ve şikâyetden her birinüñ hissesi beyân 

kılınup kıssa tekmîl olunsa gerek. Vallâhü’l-müste‘ân ve aleyhi’t-tüklân.”  sözleriyle 

biter. 

Đ lk tarih: III. Defter’de ilk tarih H. 761 senesidir ki metni şöyledir: “ Hazret-i 

Hudâvendigâr-ı Gāzî sene ihdâ ve sittîn ve seb‘a-mi’ede ki arûs-ı cülûsı dahı ol âm-ı 

ferhunde-encâmuñ şuhûrunda cilve-gâh-ı zuhûra gelmişdi…” (78a) 

Son tarih: III. Defter’de son tarih H. 791 senesidir ki metni şöyledir: “Otuz bir 

yıl saltanat itdi. Müddet-i hayâtı altmış sekiz yıl oldı. Bu vâkı‘a-i fâci‘a hicretüñ yedi 

yüz toksan birinde vukū‘ buldı. ..” (114a) 

Yaprak: 76a-114a (82a-91b eksik) 114b boş: Her yaprağın sol üst köşesinde 

yaprak numaraları (1-159) kırmızı mürekkep ile ve Arapça rakamlar ile yazılıdır. Bu 

numaralar eksik yapraklara geldiğinde 81b’den sonra 92a yaprağına geçer. Yaprağın sol 

üst köşesinin yanına daha sonraki bir tarihte yazıldığı anlaşılan kurşun kalemle ve 

günümüz rakamlarıyla (1-149) yeniden numaralandırılmıştır. Eksik yaprakları dikkate 

almadan baştan sona numaralandırıldığı için bu numaralandırmada 82a’dan sonra 10 

yaprak fark eder. Çalışmamızda bu iki numaralandırmadan kırmızı mürekkeple yazılı 

orijinal yaprak numaraları dikkate alınmıştır.  

Ölçü: 110x230 mm. - 195 x 300 mm.  

Kâğıt: Đnce âbâdî. 

Cilt: Ebrulu kâğıt kaplı ve miklepsiz âdi cilt. 

Đstinsah tarihi: Yok.95  

Müstensih: Belli değil. 

Yazı: Ta‘lik. 

Satır: 29 (76b 24 satır, 104a 28 satır) 

Mürekkep: Metin siyah mürekkep ile; konu başlıkları, şiir başları, sayfa 

                                                           
95 Đstinsah tarihi hakkında: Turan, XVII. yüzyıl sonlarından daha geriye gidemeyeceğini; Imazawa, XVII. yüzyılın 
ikinci yarısında tamamlanmış olması gerektiğini söylemektedirler; Đbn Kemal, I. Defter, Önsöz, s. 2; Đbn Kemal, IV. 
Defter, s. X, dipnot 1. 
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numaraları kırmızı mürekkeple yazılıdır. Sayfa kenar çizgileri de kırmızı mürekkeple 

çizilidir. III. Defter’in mürekkebinde problem olacak derecede silinme veya dağılma 

olmamakla birlikte nüshanın I. Defter’inin ilk yapraklarına denk gelen, özellikle kırmızı 

renkli yerlerde mürekkep dağılması diyebileceğimiz durumdan dolayı söz konusu yerler 

ilk 47 yaprakta kurşun kalemle düzgün bir rik‘a ile defterin kenarlarına birileri 

tarafından yazılmıştır. 

Đmlâ: Genelde imlâ düzgün olmakla birlikte müstensihin çok dikkatli ve titiz 

olduğunu da söyleyemeyiz. Öncelikle şunu söyleyelim ki, IV. Defter’in yapraklarına 

denk gelen yerde, defteri hazırlayan Koji Imazawa’nın da belirttiği gibi (1a-128b ve 

129a-159b)’de imlâ farkı ortaya çıkıyor. Burada imlâda farklılıklar olduğu gibi yazı da 

değişiyor ve bu durum eserin en az iki ayrı müstensih elinden çıkmış olabileceğini 

gösteriyor.96  

Müstensihin ikişer kez yazdığı (“gîrûdâra” 113a); veya üzerini çizerek iptal ettiği 

(“ve fesâda” 101b) kelimeler olduğu gibi bir kelimeyi veya şiir başlıklarını yazmayı 

(81a) unuttuğu da olmaktadır. 

Dil:  Daha önce belirtildiği gibi II. Bayezid tarafından Türkçe bir tarih yazmakla 

vazifelendirilen Kemal Paşazâde, eserini Türkçe kaleme almıştır. Eserinde yazdığı 

devre göre bol denebilecek Türkçe kelimeler kullanmasına rağmen günümüz 

ölçülerinde değerlendirdiğimizde -herkesin anlayabileceği ölçüde Türkçe değildir- 

Farsça ve Arapça menşeli kelimeler daha fazla kullanılmıştır, diyebiliriz.  

3.2 Kaynakları 

Kemal Paşazâde’nin Türkçe, Arapça ve Farsça dillerini bildiği göz önüne 

alındığında kaynak olarak kendi zamanına kadar yazılmış olan bu dillerdeki ve diğer 

dillerden bu dillere tercüme edilmiş tarihlerden faydalandığı söylenebilir. Fakat eserde, 

istifade ettiği yazılı kaynakların ve ravilerin isimlerini vermemektedir. Bazı yerlerde 

“râvî eydür…”, “rivâyet iderler…” gibi genel ifadeler kullanmıştır. Bu ifadelerin geçtiği 

yerlerden örnekler aşağıda gösterilmiştir. III. Defter için yaptığımız bu değerlendirme, 

Đbn Kemal’in yayınlanan diğer Tevârih-i Âl-i Osman’ları için de yapılmaktadır.97 

 

                                                           
96 Đbn Kemal, IV. Defter, s. IX. 
97 Đbn Kemal, I. Defter, Önsöz, s. 10-24; Đbn Kemal, II. Defter, s. XIX-XXXI; Đbn Kemal, IV. Defter, s. XII-XX; Đbn 
Kemal, VII. Defter, s. XXXV. 
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Kosova Savaşı’nda düşman askerlerinin sayısını ve durumunu belirtirken 

kaynağının ismini vermeden kullandığı ifade şöyledir: 

“Bu hikâyeti rivâyet iden eydür: Asker-i Ye’cûc-hurûc-ı küffâr-ı bed-kirdâr ki 

Müslümânlar leşkerince üç var idi, beş yüz biñden ziyâde idi. Ol hayl-i bî-meyl ü 

emânuñ ki seyl-i kûh-sâr gibi cûş u hurûşla gûş-ı cihânı toldurmuşidi, üç bahşı süvâr ve 

iki bahşı piyâde idi. Ol dîv-nijâd ve ehremen-beden serkeşler âteş gibi başdan ayaga 

âhen-pûş olup tururlardı. Dimâglarındaki bâd-ı gurûr ile deryâ-yı pür-âşûb gibi içleri cûş 

u hurûş tolup tururlardı.” (110b)  

Kemal Paşazâde, doğru haber veren ravilere dayandığını belirterek Sultan 

Murad’ın şöhret bulan bir durumunu anlatır: 

 “Merhûm ve magfûr Hudâvendigâr-ı Gāzî’nüñ me’âsir-i meşhûrını, elsine-i 

sikāt-ı rüvâtda mezkûr olan mefâhır-ı me’sûrını beyân eyler” 

Himmet-i felekî ve azîmet-i melekî ile cihânda nişâne idi. Hey’eti ve sûreti 

melikâne, sîreti ve serîreti melekâne idi. Sâhib-i velâyetdigi ma‘rûf ve meşhûr idi. 

Kerâmeti illerde ve dillerde mezkûr idi. Ol hısâl-i hamîde ile mefhar-ı dûdmân-ı Âl-i 

Osmân ki sıdkda Ebûbekr ve adâletde Ömer ve şecâ‘atde Haydar idi. Rivâyet iderler, 

ikāmet-i salâta niyyet eylese tekbîri bir iki idüp komazdı. Üçe dek mükerrer iderdi… 

(114a) 

Müellif, Sırp Sındığı savaşının sonunda askerlerin bol ganimete kavuşmasını 

bir rivayete dayanarak yazar:  

“Ol bî-kerân ordu-yı adû-yı kîne-cûyı ve içindeki hesâba gelmez esbâb-ı kârzârı 

ki Meric kırañunda dökülüp yaturdı, gāret itdiler. Ac ve muhtâc kalmadı, toyum oldı. 

Ezhâr-ı bahâr-ı ganîmet açılup genc-i bî-nihâyet künc-i kûhsârda ve kenâr-ı reh-güzârda 

şöyle saçıldı ki rivâyet iderler, yılından sonra il eri ol yeri gezdükce kazanc buldı.” (92a) 

Kemal Paşazâde, önceki defterde anlattığı bir konuya atıf yapmıştır: 

“Defter-i sâbıkda beyân olundugı üzerine kişver-i Rûm Ertana öldükden soñra 

vâlî-i âlî-şândan hâlî kalmışdı. Kādı Burhâneddîn hükm-i mâzî ile Tokat’a ve Sivas’a 

müstevlî olup ol havâlîde olan hisârı ve diyârı almışdı. Ammâ Amâsiyye’ye ve 

nevâhîsinde olan şehre ve köye, ile ve boya eli irmemişdi. Ma‘mûre-i mezkûrenüñ ekser 

yeri kabza-i tasarrufuna ve havza-i himâyetine girmemişdi. Her kenârda bir serkeş-i 

bed-kirdâr baş çeküp, alem-i tugyânı izhâr idüp, kadem-i isyân üzerine tururdı. Âteş gibi 
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sengîn hisâra girüp, yanına birkaç yüz merd-i neberd dirüp, etrâf u eknâfında olan diyârı 

korurdı. Birez müddet bu hâlet ol nâhiyetlerde istimrâr buldı. Çün Hazret-i 

Hudâvendigâr ziyâde şevket ü iktidâr buldı, şâhbâz-ı devleti evc-i semâ-yı himmetde 

pervâz urup bûm-ı Rûm’ı pençe-i himâyetine almagıçün hücûm itdi.” (98b)  

Đbn Kemal, Sırp Sındığı savaşının tarihini verirken meşhur bir gaza olduğunu 

söylemekte ve “havâss u avâmda Serf Sındugı dimekle şöhret buldı” şeklinde yazarak 

okuyucuya bir güvenilirlik vermektedir:  

“Mezbûr vâkı‘a-i şâyi‘a ki illerde meşhûr olan gazâlaruñ biridür, sene seb‘ ve 

sittîn ve seb‘a-mi’e şuhûrında vâkı‘ oldı. Ol bed-rây harbîlere sarp yerde kolaylıgla 

sıngun olup mezkûr makām elsine-i havâss u avâmda Serf Sındugı dimekle şöhret 

buldı.” (92a) 

Müellif, Lala Şahin’in Saruyar’ı yurt edinmesi üzerine oraya Lala Derbendi 

denmesini; defterini yazdığı zamanda dahi bu isimle meşhur olduğunu belirterek 

yazdıklarını bir nevi kaynaklandırmış olmaktadır:  

“Lala Şâhîn evâhir-i ömründe pîr olup dâr u gîrden ferâgat idicek Saruyar’ı 

şehriyâr-ı kâm-kârdan isteyüp yurd idindi. Ol taga ki, içindeki tâgīleri tagıdup, sarp 

yerlerindeki harbîlerini darb-ı şemşîrle teshîr itmişdi, Lala Derbendi dindi. Şimdi dahı ol 

nâmla meşhûrdur, elsine-i enâmda mezkûrdur. Mezbûr vekâyi‘ sene erba‘ ve seb‘în ve 

seb‘a-mi’ede vâkı‘ oldı. Zikr olan dâru’l-küfrüñ nârı söyündügi her diyârda intişâr bulup 

şâyi‘ oldı.” (97a)  

Yazıcı-oğlu’nun Mısır’dan dönüşü anlatılırken yine yukarıdaki son iki örnekte 

olduğu gibi şu ifadeler kullanılmıştır:   

“Elsine-i enâmda mezkûr ve havâss u avâm arasında meşhûr olan Yazıcı-oglı ki 

Muhammediyye unvâniyle iştihâr ve i‘tibâr bulan kitâb-ı müstetâbuñ müellifi ve 

musannıfıdur. Diyâr-ı Mısr’a risâlete gitmişdi. Vardı hıdmet-i sefâreti yerine yetürdi. Ol 

esnâda ki dügün tutulmuş ve her kişi ayş u safâda idi. Geldi, sultândan Hazret-i 

Hudâvendigâr’a bî-kerân armaganlar getürdi.” (105a) 
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III. Defter ’in  Kaynaklarının Tespiti:  

Daha önce de belirttiğimiz gibi, Đbn Kemal’in III. Defter’inde, kaynaklarının ve 

ravilerinin ismini zikretmemesi ve üstü kapalı olarak kimi kastettiği anlaşılmayacak 

şekilde yazması sebebiyle kaynaklarını tespit etmek için kendisinden önce yazılmış 

diğer kaynaklar ile metin benzerliğine bakmak ve onlarla karşılaştırma yapmak 

gerekmektedir. Bu sebeple öncelikle müellifin kaynak olarak kullanmış olabileceği 

Osmanlı tarihleri belirlenip sonra hangisini ne derece kullandığını ortaya çıkartarak bir 

neticeye varılmaya çalışılacaktır.  

Kar ş ı laş tı rma yaptı ğımız kaynaklar:  

Tarihî Takvimler,98 Anonim Tevârih-i Âl-i Osman,99 Behcetü’t-Tevârîh,100 

Nişancı Mehmed Paşa’nın Osmanlı Sultanları Tarihi,101 Âşık Paşazâde’nin Tevârih-i 

Âl-i Osman’ı ,102 Neşrî Tarihi,103 Oruç Beğ Tarihi104 ve Rûhi Tarihi105 ismi ile 

yayınlanan Anonim Tevârih-i Âl-i Osman. 

Bu eserlerin, Sultan I. Murad dönemi kısımları ile III. Defter’in metni arasında 

karşılaştırmalar yapıldı. Müellifin bu kaynaklardan hangisini kullandığına ve nasıl 

yararlandığına bakıldı. Bir olayın karşılaştırma yaptığımız eserlerden yalnızca birinde 

bulunması bize Đbn Kemal’in kaynakları arasında olduğunu göstermekte veya birkaç 

eserde anlatılan olayın III. Defter’e en yakın ifade tarzı hangisi ise onun kaynak olduğu 

anlaşılmaktadır. Öncelikle bu karşılaştırmalardan örnekler gösterelim.  

 

 

 

 

                                                           
98 Đstanbul’un Fethinden Önce Yazılmış Tarihî Takvimler, haz. Osman Turan, Ankara 1984; Nihal Atsız, “Fatih 
Sultan Mehmed’e Sunulmuş Tarihî Bir Takvim”, Đstanbul Enstitüsü Dergisi, III, 1957; Osmanlı Tarihi’ne Ait 
Takvimler I, haz. Nihal Atsız, Đstanbul 1961; Atsız, “Hicrî 858 Yılına Ait Takvim”, Selçuklu Araştırmaları, IV, 
Ankara 1975. 
99 Anonim Tevârih-i Âl-i Osman, nşr. Giese, haz. Nihat Azamat, Đstanbul 1992. 
100 Şükrullah bin Şehabeddin Ahmed, Behcetü’t-Tevârîh, çev. Çiftçioğlu Nihal Atsız, Osmanlı Tarihleri I, Đstanbul 
1949, s. 39-76. 
101 Karamanlı Nişancı Mehmed Paşa, “Osmanlı Sultanları Tarihi”, çev. Đ. Hakkı Konyalı, Osmanlı Tarihleri I, 
Đstanbul 1949, s. 321-369. 
102 Âşık Paşaoğlu, Tevârih-i Âl-i Osman, haz. Çiftçioğlu Nihal Atsız, Osmanlı Tarihleri I, Đstanbul 1949, s. 77-319.  
103 Mevlânâ Mehmed Neşrî, Cihânnümâ, haz. Necdet Öztürk, Đstanbul 2008.  
104 Oruç Beğ Tarihi (1288-1502), haz. Necdet Öztürk, Đstanbul 2007.  
105 Rûhî Çelebi, Rûhi Tarihi (Rûhi Tarihi Oxford Nüshası-Değerlendirme, Metnin, Yeni Harflere Çevirisi, Tıbkı 
basımı ile birlikte), haz. Yaşar Yücel – Halil Erdoğan Cengiz, Belgeler, sayı 18, Ankara 1992, s. 359- 472. 
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Yenişehir ovasındaki Đstanbul Tekvuru’nun kızları ile evlilik dü ğünü ve Şehzade 

Bayezid’in üç oğlunun sünneti 

 

III. Defter 

… Lala Şâhîn’e buyurdı. … 

Kendüsi devletle Burusa’dan göçdi, 

geldi. Yeñişehr ovasına kondı… dügün 

yaragın görüp [105a] iclâs-ı azîm itdi. 

Ve etrâf-ı ekālîmde olan eşrâf-ı nâsı bir 

yere dirdi. Đstanbul tekvurıyla binâ-yı 

sarây-ı müzâhereti te’kîd içün esâs-ı 

musâhereti teşyîd idüp, bir kızını kendü 

aldı, iki kızını iki oglına alıvirdi. … 

Sultân-ı sa‘îd Bâyezîd Han’uñ 

evlâd-ı emcâdından Ertugrul ve Emîr 

Süleymân ve Mustafa nâm şehzâde[ler] 

sünnet oldı. Elsine-i enâmda mezkûr ve 

havâss u avâm arasında meşhûr olan 

Yazıcı-oglı ki Muhammediyye 

unvâniyle iştihâr ve i‘tibâr bulan kitâb-ı 

müstetâbuñ müellifi ve musannıfıdur. 

Diyâr-ı Mısr’a risâlete gitmişdi. … 

Geldi, sultândan Hazret-i 

Hudâvendigâr’a bî-kerân armaganlar 

getürdi. (104b-105a) 

 

 

Neşrî,  Cihânnümâ, haz. Necdet 

Öztürk, Đstanbul 2008. 

Çünki, Şâhîn Lala’yı akına 

gönderdi, ol yıl içinde kendü Yeñi-

şehr’e gelüp, azîm dügün idüp, Đstanbul 

tekfurınuñ kızın alup, iki kızın dahı iki 

oglına alıvirdi. Veled-i kebîri 

Bâyezîd’üñ üç oglın sünnet itdi. Yazıcı-

oglı’nı Mısır’a elçilige göndermişdi. Ol 

dahı ol esnâda gelüp, sultân-ı Mısır’dan 

çok armaganlar getürdi. (s. 109) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Bu olay, karşılaştırma yapılan diğer eserlerde bulunmamaktadır.  
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Sultan I. Murad’ın Şehadeti Hakkında 

III. Defter 

… menzile-i şehâdete vâsıl 

olmagidi, eglendigine ta‘accüb kılup 

tururdı. Âmme-i haşem tagılup kimi 

tırâşa meşgūl olup kimi kaçanları kova 

gideyorurken, kendüsi havâss-ı hademle 

az âdemle savaş yerinde gezüp temâşa 

ideyorurken küffâruñ nâmdârlarından 

Miloş Kovur dirler bir bed-kirdâr ki 

gāyetde cerî ve nihâyetde dilîr idi. Çeri 

begleri bir yere dirilüp lâf-ı güzâf 

urdukları vaktin Türk’üñ begini ben 

öldürsem gerekdür dir idi. Kâfir 

basılıcak, yay yasılıcak ölüler arasında 

kendüyi gizleyüp yaturdı. Sultân-ı cihân 

yanına geldigin gördi. Ol la‘în-i pür-kîn 

añsuzın yerinden turdı. Üzerine hücûm 

idüp sikkîn-i mesmûmla urdı. Mecâl 

virmeyüp fi’l-hal hayât atından hâk-i 

helâke yıkdı. Ol mâr-ı gürze bu şîr-i 

şerzeyi magāk-i demâra tıkdı. (113b) 

 

 

Neşrî,  Cihânnümâ 

Murâd Han kendü şehîd 

olmasına cezm itmişdi. Çünki kâfir 

sındı, hîç kendüde eser-i şehâdet 

belürmedi. Ta‘accüb idüp, birkaç 

hasekilerle gelüp, bu «âr-püşte olan 

küşteleri seyr iderken (Manisa 

nüshasında buranın devâmında: “bir 

kâfir varıdı Miloş Kobile dirlerdi. Gâyet 

cerî ve bahâdur mel‘ûndı. Meger 

Lâz’uñ sohbetinde ben varayın. Türk’üñ 

begini öldüreyim, diyü da‘vî idüp, 

kendüzinde bir hançer saklamışdı. ..” ), 

ittifâk bir kâfir, mecrûh ve hûn-âlûd, 

küşteler [83] içinde kendüyi pinhân 

itmişdi. Üftân ü «îzân turup, hünkâra 

müteveccih oldı. Çavuşlar men‘ itmek 

isteyüp, Gâzî Murâd Han murâd-

bahşıdı. “Bir maksûdı var ola, koñ, 

gelsün” didi. Ol mel’ûn-ı mecrûh 

yeñinde hançer saklamışdı. Gelüp 

pâdişâhuñ üzengüsin öper gibi olup, 

hemân hünkârı sancıdı,... (s. 138) 

Đbn Kemal’in, bu olayda Neşrî Tarihi’nden de istifade ettiği altı çizili yerlerin 

karşılaştırılmasından anlaşılmaktadır. Ancak Neşrî’de, askerlerin yaklaştırmak 

istemediği düşman askerine, Sultan’ın izin vermesi anlatılırken III. Defter, ondan ayrılır. 

Bu kısım yukarıda künyelerini verdiğimiz Behcetü’t-Tevârih’de, Nişancı Mehmed 

Paşa’nın tarihinde, Âşık Paşazâde, Oruç Beğ ve Rûhi Tarihi’nde Neşrî’deki ifadelere 

benzer şekilde yer alır. Müellif burada bu bilgilerin bu şekilde yer almadığı Anonim 

Tevârih-i Âl-i Osman’ı kullanmış olabilir. Aşağıda örneğine yer verilecektir. 
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Sultan I. Murad’ın Şahsiyeti Hakkında 

III. Defter 

Rivâyet iderler, ikāmet-i salâta 

niyyet eylese tekbîri bir iki idüp 

komazdı. Üçe dek mükerrer iderdi. Halk 

anuñ sırrın bilemezlerdi. Bir gün 

kendüsi keşf itmiş, imâmına ve yanında 

hâzır olan cemâ‘ate eyitmiş: “Sizüñ ne 

hoş hâliñüz var. Bir tekbîrde Mekke’yi 

şerrefehallâhu müşâhede idersiz, 

gözleriñüz açukdur. Ben idemezim, ol 

yola ki siz gidersiz ben gidemezim. 

Varise benim Hakk hıdmetine yaramaz 

ef‘âlim çokdur.” (114a) 

Neşrî,  Cihânnümâ 

Şöyle rivâyet iderler ki, bir gün 

imâmına aglayup, eyitdi: “Benüm 

günâhum çoklugından mıdur ki, namâza 

tekbîr baglayıcak, üç kerre Allâhu ekber 

diyüp, tekbîr itmeyince, Ka‘be’yi 

müşâhede idemezin. Siz hemân bir 

tekbîrde müşâhede idersiz.” Gâyet 

sulblıāından, her kişi tekbîr baglayıcak, 

kendü gibi Ka‘be’yi, şerrefehâ’llâhu 

görür sanurdı. (s. 139) 

 

 

Bu olay karşılaştırma yapılan diğer eserlerde bulunmamaktadır. 

Sultan I. Murad’ın Hayratı Hakkında 

III. Defter 

Dârü’l-mülkünde ikāmet idüp 

şehzâdeleri ki birisi Bâyezîd Çelebi ve 

birisi Ya‘kūb Çelebi idi, sünnet eyledi. 

… Đmâretler yapdurup memleketüñ 

ta‘mîri tedbîrine meşgūl oldı. Bir câmi‘ 

Bilecik’de ve bir dahı Yeñişehir’de 

bünyâd itdi. Evkāflarını tertîb idüp 

hâneleri âbâd itdi. Bir âsâr-ı envâr-ı 

kerâmeti gün gibi zâhir ü bâhir olmuş, 

âlem-i tecerrüdde kadem-i sıdkla 

teferrüd bulmuş, sâhib-i velâyet dervîşe 

dahı ki ol nâhiyede Postîn-pûş lakabıyla 

şöhret tutmışdı, zâviye yapıvirdi. 

Burusa şehrinde sarây-ı âmire 

karşusında bir câmi‘ ve Kapluca 

civârında bir imâret ve bir medrese, bir 

medrese dahı Edirne hisârınuñ içinde ki 

şimdi Halebî Merdesesi dirler, yapup 

in‘âm-ı âmmı etrâf u eknâfa irdi. (92b) 

Neşrî,  Cihânnümâ 

Bu tarafda Murâd Han işitdi kim, 

kâfirler münhezim olmış. Devletile dönüp 

yine Bursa’ya gelüp, oglanların sünnet 

idüp, andan Yeñi-şehr’de bir imâret 

yapup, bir dervîş, ki aña Pôstîn-pûş 

dirlerdi, bir zâviye yapıvirdi. Ve 

Bilecük’de bir Cum‘a mescidi yapup ve 

kendüye Bursa hisârında Sarây kapusında 

bir câmi‘ yapdı. Ve Kapluca’da bir imâret 

üzerinde bir medrese yapdı. (s. 93-94) 
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Verdiğimiz bu örnekte III. Defter’de anlatılan Edirne hisarının içinde yapılan 

medreseden karşılaştırma yapılan eserlerde bahsedilmemektedir. Ayrıca Đbn Kemal bu 

olayda Neşrî’yi kullanırken Anonim Tevârih-i Âl-i Osman veya Oruç Beğ’den de 

istifade ettiği aşağıda verdiğimiz örnekten de anlaşılmaktadır. 

III. Defter 

Dârü’l-mülkünde 

ikāmet idüp şehzâdeleri 

ki birisi Bâyezîd Çelebi 

ve birisi Ya‘kūb Çelebi 

idi, sünnet eyledi. (92b) 

 

Oruç Beğ Tarihi, haz. N. 

Öztürk, Đstanbul 2007. 

Girü ol yıl içinde dahı 

oglanları Yıldırım Bâyezîd’i 

ve Ya‘kūb Çelebi’yi dügün 

idüp, âlî iclâs kılup sünnet 

kıldı. (s. 26) 

Anonim Tevârih-i Âl-i 

Osman, nşr. Giese, haz. N. 

Azamat, Đstanbul 1992. 

Murad Gāzî ol yıl oglanların 

Yıldırım Bâyezîd’i ve 

Ya‘kûb Çelebi’yi sünnet 

eyledi. (s. 26) 

Sırp Sındığı savaşı 

III. Defter 

... Sâyiri dahı kimi diri tutuldı ve 

kimi ugraş yerinde öldi. Elli altmış biñ 

merd-i neberdüñ ekseri …  

Sabâh olıcak küffâr-ı bed-kirdâruñ 
kaçanını, erkenden kâr u bâr-ı karârı 
saçanını gāzîler kova gitdiler. Orman 
arasında kendüyi çengelistâna urup, ol 
gürâzlaruñ azı kurtuldı. Tâzî-süvârlar 
çogına irdiler yetdiler. Kimini esîr 
itdiler ve kimini kırdılar. … gāret 
itdiler. Ac ve muhtâc kalmadı, toyum 
oldı. Ezhâr-ı bahâr-ı ganîmet açılup 
genc-i bî-nihâyet künc-i kûhsârda ve 
kenâr-ı reh-güzârda şöyle saçıldı … 
Mezbûr vâkı‘a-i şâyi‘a ki illerde meşhûr 
olan gazâlaruñ biridür, sene seb‘ ve 
sittîn ve seb‘a-mi’e şuhûrında vâkı‘ 
oldı. …Lala Şâhîn …Dergâh-ı kişver-
penâha başlar ve dutsaklar gönderüp 
şehriyâr-ı kâm-kâra haber-i zaferi ve 
peyâm-ı fethi i‘lâm itdi.… Hazret-i 
Hudâvendigâr … sürûr [u] safâyla 
oradan girü Burusa’ya dönüp vardı,… 
(92a-92b) 

Oruç Beğ Tarihi, haz. Necdet 

Öztürk, Đstanbul 2007. 

“…Serf leşkeri gelüp elli altmış 

biñ kâfir mecmû‘ gönderlü.… Serf 

leşkeri sarhoş uykudan beliñleyüp at 

ürkündisi olup, atları boşanup birbirine 

dokunup irteye dek birbirin kırup sınup 

münhezim oldular. Kurtulanı kaçdılar. 

Gâzîler fursat bulup kâfirüñ ardına 

düşüp kovup kırdılar. Gâzîler gâyet ganî 

olup ganîmet mâlıyla Edrene’ye dönüp 

geldiler. Gâzî Murâd Han’a bir niçe 

başlar, esîrler gönderdiler. Gâzî Murâd 

Han bu fethi işidüp şâd olup, Allah’a 

şükr idüp, girü dönüp Bursa’ya gitdi. 

Varup Burusa’da karâr itdi. Bu feth dahı 

hicretüñ sene 767 vâkı‘ oldı.” (s. 26) 
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Oruç Beğ Tarihi’ndeki bilgilerden özellikle düşmanın sayısı ve olayın tarihi III. 

Defter’deki bilgileri tutar. Olayın tarihi Anonim Tevârih-i Âl-i Osman’da da 767 olarak 

verilmekte ancak bu eser düşmanın sayısını iki farklı rivayetle kırk-elli bin ve elli bin 

olarak vererek III. Defter’den ayrılır. 

Sultan I. Murad’ın Gelibolu’ya geçmesi ve Lala Şâhîn ve Evrenos Beg’i Đstanbul 

üzerine akına göndermesi 

III. Defter 

Hazret-i Hudâvendigâr efvâc-ı 

kûh-emvâcla deryâdan geçüp heybet ü 

şükûhla Mogalgara diyârına irdi…..  

Rûm-ili Beglerbegisi Lala 

Şâhîn’e ve sipeh-sâlâr-ı güzîn Evrenos 

Beg’e asker-i cerrâr-ı zafer-şi‘ârı koşup 

buyurdı. … Ol kenârda Terkoz dirler bir 

berkoz varidi. Vardılar anuñ üzerine 

düşdiler,… (94a) şikest idüp aldılar. …. 

Şehriyâr-ı kâm-kârî geldiler, 

Mogalgara diyârında buldılar. Şehriyâr-ı 

kâm-kâr oradan döndi, geldi. Đncegiz 

üzerine kondı. … (94b) 

Oruç Beğ Tarihi 

Ve andan dönüp gelüp Gelibolı’dan 

geçüp Mıgalkara’ya geldi. Ve Evrenos 

Beg ve beglerbegi Lala Şâhîn Rûm 

leşkeriyle varup Burkoz’ı (Manisa 

nüshasında: Terkoz) feth itdiler. Andan 

gelüp girü pâdişâhıla buluşdılar. Murâd 

Gâzî Mıgalkara’dan göçüp agır leşker 

cem‘ idüp varup Đncügez tarafına 

vardılar. (s. 27) 

 

 

 

 

Çandarlı Kara Halil’in Kazasker olması anlatılırken  

III. Defter  

Çandırlu Kara Halîl’i, ki sâbıkā 

Bilecik’de ve soñra Đzni…’de ve 

Bursa’da rây-ı metîni ve fikr-i rezîniyle 

mesned-i kazâ müşeyyed olmuşdı, 

askerine kādı eyledi. (76b) 

 

 

Âşık Paşaoğlu, Tevârih-i Âl-i Osman, 

haz. N. Atsız, Osmanlı Tarihleri I, 

Đstanbul 1949. 

“…Candarlu Halil Bilecük 

kadısıyidi. Ve hem Đznik kadısı oldı. Ve 

Bursa kadısı dahı olmış idi. Kendüyile 

âşinâ olmış idi. Anı kadı-asker edindi.” 

(s. 126) 
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Sultan I. Murad’ın savaş meydanında şehid edilmesi 

III. Defter 

Kâfir basılıcak, yay yasılıcak 

ölüler arasında kendüyi gizleyüp 

yaturdı. Sultân-ı cihân yanına geldigin 

gördi. Ol la‘în-i pür-kîn añsuzın 

yerinden turdı. Üzerine hücûm idüp 

sikkîn-i mesmûmla urdı. Mecâl 

virmeyüp fi’l-hal hayât atından hâk-i 

helâke yıkdı. Ol mâr-ı gürze bu şîr-i 

şerzeyi magāk-i demâra tıkdı. 

 

 

Anonim Tevârih-i Âl-i Osman, 

nşr. Giese, haz. N. Azamat, Đstanbul 

1992. 

Kana bulaşıbeni tâ pâ vü ser 

Bir keber yatur imiş anda meger 

Gövdeler içinde olmışdur nihân 

Lîk gāzî hânı görürdi ıyân 

Çün kazâ irdi yaturken turdı ol 

Sıçrayıp hancerile şâhı urdı ol 

Ol arada sultân-ı sa‘îd  

Cânı Hakk’a virüben oldı şehîd. 

 (s. 29) 

Kemal Paşazâde, Tarihî Takvimlerden de istifade etmiştir. Bunun yanında bizim 

ulaşamadığımız veya günümüze ulaşmayan daha farklı kaynakları da kullandığı 

anlaşılmaktadır. Meselâ, Sırp Sındığı savaşı ve Bursa’da yapılan sünnet düğünü ve 

yapılan imaretler anlatıldıktan sonra Germiyanoğlu ile yapılan (H. 769) savaştan 

bahsedilmektedir ki, (bk. III. Defter, 92b-93a) bu olaya karşılaştırdığımız diğer 

kaynaklarda –Tarihi Takvimlerdeki bir cümle hariç- rastlamıyoruz. 843 Tarihli 

Takvim’de:106 “Germiyan ve Tatar leşkeri münhezim oldı ve Kūtâhiyye ve ba‘zı kılā‘-i 

Germiyan ve Vilāyet-i Hamid feth oldı Murād elinden. Altmış altı yıldur [Hicrî 777].” 

(s. 101) ifadesi yer almaktadır. Altı çizili cümleden bir savaş yapıldığı anlaşılmakta ise 

de III. Defter’e göre çok özet bir bilgi durumunda kaldığından sağlıklı bir 

değerlendirme yapılamamaktadır. Eserimize yakın hacimdeki kaynaklardan Neşrî ve 

Âşık Paşazâde’de bahsi geçen konudan sonra Germiyanoğulları’nın teklifi ile düğün 

yapılması ve Hamidoğulları’ndan para ile alınan yerler anlatılır. III. Defter’de bu konu, 

Germiyanoğulları üzerine sefere çıkılması ve Biga’nın tekrar alınması, Đstanbul 

çevresine ve Balkanlar’a yapılan akınlardan sonra işlenir.  

III. Defter’de Çandarlı Halil meselesi karşılaştırdığımız kaynaklara göre daha 

detaylı anlatılır. Bu konunun yazılışında farklı eserlerden istifade edildiği 

anlaşılmaktadır. Şöyle ki, Đbn Kemal, Çandarlı Kara Halil’in Kadıasker olmasını 
                                                           
106 Osmanlı Tarihi’ne Ait Takvimler I, s. 100-101. 
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anlattıktan sonra bu göreve nasıl getirildiğini ve vezir olmasını da ayrıntılı anlatır (bk. 

III. Defter, 76b-77b). Çandarlı Kara Halil’e ait bu detay bilgileri künyelerini yukarda 

verdiğimiz diğer kaynaklarda göremedik.107 Vezir olmasını bir cümle ile geçiştirirler.  

“… Hayreddîn Paşa, vezîr oldı.” (Neşrî, s. 92)  

“… Dahı Cenderlü Halîl’e paşalık virdi. Cenderlü Halîl kim vezîr oldı. Adını 

Hayreddîn Paşa kodılar.” (Oruç, s. 25)  

“… Halile paşalık verdi. Halil ki vezir oldı, Hayreddin dediler…” 

(Âşıkpaşaoğlu, s. 128) 

Cenderelü Kara Halîl’e paşaluk virdi. Kara Halil ki paşa oldı, adını Hayreddin 

Paşa kodılar.” (Anonim, s. 25)  

 

Neticede, Đbn Kemal’in III. Defter’de kullanmış olabileceği kaynakları şöyle 

derecelendirebiliriz: 

Birinci derece: Neşrî, Cihânnümâ. 

Đkinci derece: Oruç Beğ Tarihi; Anonim Tevârih-i Âl-i Osman ve Âşıkpaşazâde 

Tarihi.  

Üçüncü derece: Tarihi Takvimler; Behcetü’t-Tevârih ve Rûhi Tarihi. 

Dördüncü derece: Đsimlerini bilmediğimiz diğer kaynaklar. 

Aslında bu tarihçiler, kendilerinden önce yazılan eserleri kaynak olarak 

kullanmışlardır, yani o eserlerden istifade ile kendi eserlerini yazmışlardır.  Meselâ, 

Neşrî’nin önemli kaynakları şunlardır: Âşıkpaşazâde Tarihi; Ahmedî’nin Gazânâmesi, 

Anonim Tevârih-i Âl-i Osman; Rûhi Tarihi ve Tarihi Takvimler.108 Neşrî’nin, 

Cihânnümâ’sı, bu eserlerden derleme bir tarih olup109 Đbn Kemal’in III. Defter’de 

kullandığı kaynakların ilk sırasında gelmektedir. Ana konularda çok yakın benzerlikleri 

olan bu iki eser arasında ayrıntılara inildiğinde pek çok ayrılıklar ve farklılıklar olduğu 

                                                           
107 Hayreddin Paşa’nın vezir olması ile ilgili bilgiler Mehmed bin Hacı el-Konevî’nin Farsça Tarih-i Âl-i Osman 
isimli eserinde bulunmaktadır. Bu eser Fatih Sultan Mehmed’in emri ile yazılmaya başlanıp Sultan II. Bayezid 
zamanında tamamlanmıştır. Özeti Tarih Dergisi’nde yayınlanan bu eserin tek nüshası Paris’te, Bibliothèque 
Nationale, Supplem. Pers. 1394, Schefer 86’da bulunmaktadır. (Robert Anhegger, “Mehmed b. Hacı Halîl ül-
Kunevî’nin Tarih-i Âl-i Osman’ı”, Tarih Dergisi, 3-4, Đstanbul 1952, s. 51-66.) Eserin künyesi verilen bu özetinden 
istifade ettiğimiz için Đbn Kemal’in bu eseri kaynak olarak kullanmış olabileceğine tam kanaat getirilemedi.  

“Hikâyet, Hayreddin Paşa-yı Cenderî nasıl vezir oldu? 
Vezâretinin sebebi budur: Bir gün hazret-i şehriyâr memleketin işlerini ilerletebilmek ve hâkimiyetini tevsi 

etmek için tetkikten sonra Mudurnu şehrinde oturan ve Abdülkadir Geylânî’nin halifelerinden olan Mevlâna şeyh 
Fahrüddin Efendi’yi vezirliğe seçti. Fakat o zat bu gibi işlerden müstağni olduğu için bu yere en münasib Mevlâna 
Hayrüddin’dir diyerek tavsiyede bulundu. Böylece vezâret yüzüğü onun parmağına geçirildi. Din ve devlet işleri 
onun sayesinde arttı.” (27a-27b) 
108 Neşrî, Cihânnümâ, XXII- XXIII; Halil Đnalcık, “I. Murad”, DĐA, XXXI, 163; Afyoncu, Tanzimat Öncesi Osmanlı 
Tarihi Araştırma Rehberi, s. 25. 
109 Neşrî, Cihânnümâ, s. XXII. 
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görülmekle birlikte bu eserin diğer kaynaklar arasında öncelikli yeri olduğu 

anlaşılmaktadır. Müellif, III. Defter’de Neşrî’nin Cihânnümâ’sını öncelikli olarak 

kullanmış ancak diğer eserlerden de istifade etmiştir. Bazı noktalarda diğer kaynakları 

tercih ederek Neşrî’nin metninden ayrılmış ve ondan farklı olarak yazmıştır. Ayrıca 

Neşrî’de olmayan bilgileri kaynağına almıştır. 

Đbn Kemal, Neşrî’den ayrıldığı yerlerde ikinci derece kaynakları olan Oruç Beğ 

Tarihi, Anonim Tevârih-i Âl-i Osman ve Âşıkpaşazâde Tarihi’ni tercih etmektedir. 

Müellifin III. Defter’de, ikinci derece kaynakları kullandığına dair örnekleri yukarıda 

vermiştik. Aslında ikinci ve üçüncü derecedeki kaynakların çoğu aynı zamanda 

Neşrî’nin de kaynakları arasında olması sebebiyle bu eserlerdeki çoğu bilgileri Neşrî’de 

bulabiliyoruz.  

Üçüncü derece kaynaklar için müellifin bunlardan istifade etmediğini veya 

bunları görmediğini söyleyemiyoruz. Bu tarihler III. Defter’in yanında çok kısa, bazıları 

özet halinde kalmaktadır. Đbn Kemal bu eserlerden bir cümle veya bir tarih almış 

olabilir.110   

Dördüncü derece kaynaklar, isimlerini bilmediğimiz kaynaklardır. III. Defter’de 

olan bir olay veya bilginin karşılaştırdığımız eserlerde olmaması neticesinde hangi 

eserden istifade ile yazıldığı tespit edilememiştir. Yukarda verdiğimiz örnekler ve 

benzeri diğer olaylar ile satır aralarındaki detaylarda Đbn Kemal’in başka kaynaklardan 

da istifade ettiği anlaşılmaktadır. 

3.3 Kaynak Değeri ve Özell ikleri 

Kemal Paşazâde’nin yaşadığı devir ile I. Murad zamanı arasında yaklaşık bir 

buçuk asır vardır. Bu sebeple III. Defter’ini yazarken kendisinden önce yazılmış çeşitli 

kaynakları kullanarak daha mufassal ve kendine özgü bir eser ortaya koymuştur. 

Kullandığı bir kaynaktaki bilgiyi olduğu gibi aktarmayıp bir değerlendirmeye tabi 

tutarak bazen ondan ayrıldığı, kendisince daha doğru gördüğü diğer bir kaynağı tercih 

ettiği olmaktadır. Kullandığı kaynaktaki ifadeleri aynen almamakta, kendi cümleleri ile 

yeniden yazdığı görülmektedir. Ayrıca diğer kaynaklarda bir cümle ile anlatılan bir 

olayın ayrı bir başlık altında uzunca bir şekilde yazıldığı da olmaktadır. Aslında bu gibi 

yerlerde Đbn Kemal’in kendine has üslubunu görmekteyiz. Karşılaştırdığımız 

kaynaklardaki kayıtlarda rastlamadığımız bilgiler de vardır ki, muhtemelen günümüze 

                                                           
110 Şerafettin Turan: “Đbn Kemal’de, kullandığı kaynaklardan aynen alınmış paragraflar değil, ancak birkaç cümle, 
daha doğrusu cümlecikler bulunabilir ve bunları tespit etmek için de, satırlar, hatta kelimeler üzerinde durmak 
gerekir.” demektedir; Đbn Kemal, VII. Defter, s. XLVII. 
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kadar ulaşamayan kaynaklardan istifade edilmiştir. Bu sebeplerle III. Defter’in bütün bu 

kaynaklardan alınan bilgilerin büyük bir ilim ve devlet adamı tarafından yeniden kaleme 

alındığı çok önemli bir eser olduğunu söyleyebiliriz. 

Đbn Kemal’in III. Defter’i siyasi bir tarih olmakla birlikte müellif eserinde, 

sadece tarihi vakaları zikretmekle kalmamış olayların sebep ve sonuçlarını da yazmıştır. 

Kültür tarihine ait olan cami, imaret gibi dini, sosyal ve sağlık binalarının yapımına dair 

bilgiler ile şehzade düğünleri ve sultanın kendisi hakkında bilgiler de vardır.  

Eserin nüsha özellikleri belirtilirken bahsedildiği üzere müverrihten eserini 

Türkçe yazması istendiği halde metinde Arapça ve Farsça kelimeler ağırlık 

kazanmaktadır. Bununla birlikte Türkçe arkaik kelimeler de çok bulunmaktadır. Üslup 

açısından metinde oldukça ağdalı ifadelere yer verilmiş, edebî açıdan değerlendirmeye 

değer ölçüde seci, cinas ve tasvirler yapılmıştır. Bu ağır anlatımlar arasında çok akıcı ve 

anlaşılır Türkçe ifadeler de bulunmaktadır.  

Đbn Kemal’in şair kişili ğinin özelliği olarak metnin her sayfasında sıklıkla 

Türkçe ve Farsça beyitler, nazımlar ve mısralar bulunur. Bu şiirler, “Nazm-ı Türkî, 

Nazm-ı Fârisi, Beyt-i Türkî, Beyt-i Fârisî” gibi başlıklarla yazıldığı gibi mısralar (ع) 

işareti ile gösterilmiştir. Şiirler konu ile bütünlük arz etmektedir. Bazen nesir olarak 

yazılanların nazım olarak ifade edildiği olmaktadır. Ayrıca Arapça olarak ayet, hadis ve 

atasözleri bulunmaktadır. 

III. Defter’de tarihlendirmeler Hicrî takvimi esas alarak genelde Arapça olarak 

“sene ihdâ ve sittîn ve seb‘a-mi’e” verildiği halde, bir iki yerde Türkçe olarak “hicretüñ 

yedi yüz toksan biri” verilmiş bazen de tekrardan kaçınmak için “Gene ol senede 

Evrenos Beg’le Hayreddîn Paşa livâ-yı kişver-güşâ-yı gazâyı kaldurup…” diyerek bir 

önceki verilen tarihe atıfta bulunulmuştur. Bu dönemin kaynaklarında olayların 

anlatılışında olduğu gibi kronolojilerinde de tutarsızlıkların olduğu ve birçok yanlışların 

olduğu bilinmektedir. Đbn Kemal’in verdiği kronolojide de yanlışların olması ve diğer 

kaynaklarla tutarsızlık olması muhtemeldir. Bununla birlikte yukarıda künyelerini 

verdiğimiz, karşılaştırma yaptığımız eserler arasında III. Defter on yaprak eksiğinin 

bulunmasına rağmen onlardan daha zengin bir kronolojiye sahiptir. 

Daha önce bahsedildiği gibi III. Defter’in 81b’den sonra 82a’dan 91b de dahil 

olmak üzere yaprakları kayıptır.  81b ile 92a yaprakları arasında 10 yaprak eksik 

olduğundan tezimizde bu sayfalardaki konular eksik kalmıştır. 81b’de Dimetoka’nın 
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Hacı Đlbegi tarafından alınması (762/1360-1361) anlatılırken “Gündüzin kendüzin virüp 

gelüp hisârına girüp karâr itmek olmazdı. Gicede uyku yüzin görüp bir lahza dârında ” 

dedikten sonra metin burada kesilmektedir. Sayfa altında reddâde denilen “turup” 

kelimesi bulunmaktadır. Karşı sayfa yani 92a’da “şarâb-ı nâbla levh-ı nefsden nakş-ı 

ihtiyâtı yumuşken sâkī-i eyyâm elinden ol bed-fercâm-ı pür-sürûr…” diye Sırp Sındığı 

Savaşı (767/1365-1366) ile başlamaktadır. Aradaki dört beş yılın anlatılmayan olayları 

içerisinde Edirne’nin fethi, esirlerden beşte bir alınarak (Pençik kanunu) Yeniçeri 

ocağının kurulması gibi önemli olaylar vardır. 

Metnin içindeki başlıklar Türkçe olarak genelde iki bölüm halinde verilmekte ve 

“beyân eyler” diye bitirilmektedir. Meselâ: “Hazret-i Hudâvendigâr-ı Gāzî livâ-yı 

gazâyı ref‘ idüp Serf-ili tarafına gitdügini, ceyş-i nusret-kîş-i cerrârla adû-yı kîne-cûyı 

kahr idüp Nîş’i ve Şehrköy’i feth itdügini beyân eyler.” 

3.4 Etkileri 

Đbn Kemal’in Tevârih-i Âl-i Osman’ını her nedense kendinden sonra gelen 

tarihçiler çok fazla başvurulan bir kaynak olarak kullanmamışlardır. Bu eseri 

tanıtanların verdiği bilgiler de tarihçiler arasında bir ön yargı oluşturmuştur. Çağatayca 

yazılmış bir kitap olduğu veya Đdris-i Bitlisî’nin Heşt Bihişt’inin bir tercümesi olduğu 

zannedilmiştir.111 Bu sebeple ismen bilinen bu eserin değeri muadillerine göre çok geç 

anlaşılmıştır. Đlk olarak Osmanlı’nın son dönem tarihçilerinden Hayrullah Efendi ile 

birlikte eserin muhtevası gün yüzüne çıkmış ve Devlet-i Aliyye-i Osmaniye Tarihi’nde 

kullanılmıştır.112  

Hayrullah Efendi’nin tarihinde Sultan I. Murad’ın saltanat yılları (761-

791/1359,1360-1389) dördüncü ciltte anlatılmaktadır. Bu eser ile III. Defter’in konu 

başlıklarını karşılaştırdığımızda ufak değişikliklerle birbirini tuttuğu, konuların aynı 

sırayla takip ettiği görülmektedir. Hayrullah Efendi’nin eserini biraz daha derinlemesine 

incelediğimizde III. Defter’in yanında diğer kaynakları da kullandığını anlamaktayız. 

III. Defter’i konu olarak takip ettiğini söylediğimiz Hayrullah Efendi bazı yerlerde bu 

defterde geçmeyen konulara ve detay bilgilere de yer vermiştir. Bununla birlikte III. 

Defter’i iktibas denilebilecek kadar birebir kullandığı da olmuştur. Meselâ, Sultan 

Murad’ın Kosova Savaşı öncesi yaptığı dua bir iki kelime hariç aynen alınmıştır. 

 
                                                           
111 Đbn Kemal, VII. Defter, s. XCI-XCIV. 
112 Đbn Kemal, VII. Defter, s. XCII; Hayrullah Efendi, Târih-i Devlet-i Aliyye-i Osmaniye, IV, Đstanbul 1292.  
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III. Defter : 

Đlâhî! Bilmezlikle ben isâ’et itdimse, azm-i rezm ü masâff itmede hilâf-ı rızâñ 

üzre gitdimse sen şân-ı kerîme ve lutf-i amîme lâyık olanı bilü[r]sin anı işle, ihsân kıl. 

Belâ-yı küffâr-ı bed-gümânı ki kazâ-yı âsmânî gibi Müslümanlaruñ üzerine nâzil 

olmuşdur, redd içün cânımı fedâ eyledim. Anlara zafer müyesser idüp ol ‘îd-i sa‘îde 

beni kurbân kıl. (112a) 

         Devlet-i Aliyye-i Osmaniye Tarihi: 

Đlâhî! Bilmezlikle ben isâ’et itdimse, azm-i rezm ü masâff itmede hilâf-ı rızâñ 

üzre gitdimse sen şân-ı kerîme ve lutf-i amîme lâyık olanı bilürsin anı işle, ihsân kıl. 

Đlâhî, belâ-yı a‘dâ-yı bed-gümânı ki kazâ-yı âsmânî gibi Müslümanlaruñ üzerine nâzil 

olmuşdur, redd içün cânımı fedâ eylerim. Anlara zafer müyesser idüp ol ‘îd-i sa‘îde beni 

kurbân kıl. (s. 88-89) 

Amasya Tarihi113 müellifi Hüseyin Hüsameddin Efendi de Đbn Kemal’in 

Tevârih-i Âl-i Osman’ını kullanan müelliflerdendir. Hüsameddin Efendi, Đbn Kemal’in 

Amasyalı olduğu iddiasındadır. Eserinde Đbn Kemal’in detaylı bir biyografisini verir. 

Amasya Tarihi’nde III. Defter’i kullandığına dair şu örneği verebiliriz: 

III. Defter : 

“… Hazret-i Hudâvendigâr ferzend-i ercümendi Bâyezîd Han’ı mezkûr diyâra 

şehriyâr itdi. Dâru’l-mülk Amâsiyye’de ol tâcdârı koyup geldi. Taht-gâh-ı âsmân-

iştibâhına gitdi. Bûm-ı Rûm ol hümâ-yı hümâyûnuñ sâye-i sa‘âdet-bahşında râhat oldı. 

Mezbûr kazıyye, târîh-i hicretüñ yedi yüz seksen beşinde vukū‘ ve şüyû‘ buldı.” (99a) 

Amasya Tarihi: 

Şehzâde Yıldırım Sultan Bâyezîd; Gāzî-yi müşâru’n-ileyh Sultan Murâd Han’ın 

mahdûmıdır. Kemal Paşa-zâde merhûmun târîha muvâfık vesîka-i şer‘ıyyeye müstenid 

olan beyânı üzere Devlet-i Osmâniye tarafından Amâsiyye’ye ta‘yîn idilen ilk vâlidir. 

(III, s. 142) 

Đsmail Hakkı Uzunçarşılı114 ve Đsmail Hami Danişmend,115 aralarında III. 

                                                           
113 Hüseyin Hüsameddin’in Amasya Tarihi aslında on iki cilt olup Đstanbul’da 1912 ile 1928 arasında dört cildi 
basılmıştır. VI-XII ciltleri ise Süleymaniye Kütüphanesi’ne emanet bırakılmıştır; Turgut Akpınar, “Hüseyin 
Hüsameddin Yaşar”, DĐA, XVIII, 552. Süleymaniye Kütüphanesine bırakılan emanet nüshalar oradan alınmış 
olduğundan bu çalışmada eserin basılmış olan ciltlerinden ve daha önce eserden istifade eden müelliflerin 
çalışmalarından naklen istifade edilmiştir. Eser Amasya Belediyesi tarafından yayınlanmaya başlanmıştır. (Hüseyin 
Hüsameddin, Amasya Tarihi, I-VI, haz. Mesut Aydın, G. Aydın, Amasya 2008.) 
114 Đsmail Hakkı Uzunçarşılı, Osmanlı Tarihi, I, Ankara 1988, s. 600. 
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Defter’in nüshası bulunmayan Fatih ve Nuruosmaniye kütüphanelerindeki Đbn Kemal’in 

eserlerinden yararlanmışlardır. Bu yazarların eserlerinde Sultan I. Murad devri 

incelendiğinde de görüleceği üzere III. Defter’den istifade etmedikleri anlaşılmaktadır.  

3.5 Metnin Tesisi ve Transkripsiyon 

III. Defter’in bilinen tek nüshası “Đstanbul Fatih Millet Kütüphanesi, Ali Emiri 

Efendi, Tarih, nr. 30.” bulunmaktadır. Bu nüshanın yaprak numaraları transkribe 

metnimizde köşeli parantez içinde gösterildi. 

Metnin imlâsına genelde sadık kalındı. Ancak üzeri çizilmiş kelimeler ile 

müstensih hatası diyebileceğimiz tekrar ve fazladan yazılmış olduğu açıkça anlaşılan 

kelimeler metne dahil edilmedi. Bunun yanında bazı yerlerde unutulan, metni 

bozmayacak (-vü, -yı) kelimeler metne alındı. Metinde 100a’dan sonra “pür” 

kelimesinin imlâsı (ber –��) şeklinde yazılmış, meselâ, “ganâyim-i mevfûrla asker-i 

mansûr ber-sürûr oldı.” Buradan itibaren bu kelimenin imlâsı “pür” olarak yazıldı. 

Meselâ; “..pür-sürûr oldı.” (100a) “pür-heybet-i acîble.” (110b) 

Müstensihin yazmayı unuttuğu beyit başlıkları köşeli parantez ile yazıldı.  

Metinde, mısralar (ع) kısaltması ile gösterildiğinden bu harfin olduğu yerlerde 

Mısra‘ yazıldı.  

Tek nüshanın getirdiği dezavantaj ile bir iki yerde okunamayan kelimeler ve 

farklı yazılmış kelimeler sayfa altında gösterildi.  

Bazı şiirlerin mısralarında kelime eksiklikleri olup bunlar dipnotta belirtildi.  

Metinde geçen ayet, hadis ve dua cümleleri italik yazıldı ve açıklamaları 

dipnotta gösterildi.  

Metni yeni harflere aktarırken aşağıda gösterilen transkripsiyon işaretleri 

kullanıldı.  

Arapça ve Farsça kelimelerdeki “elif-vav-ye” ( و- ا -� ) “â-î-û” olarak gösterildi. 

Ancak “kaf ve gayın” (غ - ق) harflerinin transkripsiyon işaretleri gösterilmediği zaman 

“kā-kū-kī ; gā-gū-gī şeklinde yazıldı.  

Türkçe kelimelerin sonlarındaki, b ve c’ler p ve ç olarak yazıldı.  

Kelime ortasındaki “ayn” (ع) (‘) işareti genelde kullanıldı. Karıştırılma ihtimali 

                                                                                                                                                                          
115 Đsmail Hami Danişmend, Đzahlı Osmanlı Tarihi Kronolojisi, IV , Đstanbul 1972, s. 674. 
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olan yerlerde (‘) işareti kelime başlarında da kullanıldı.  

Nazal “n” ler (�) “ñ” şeklinde gösterildi. 

Karıştırılma ihtimali olabileceği düşünülen bazı kelimelerin harflerinde 

aşağıdaki transkripsiyon işaretleri gösterildi.  

 …  :  ق

 »  :  خ

 3  :  ح

 4 -∂  :  ض

 ā  :  غ

 ‘  :  ع

’  :  ء  

^  :  inceltme ve uzatma işareti 

-  :  kalın seslerde uzatma işareti.  
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[76b] Bismi’llâhi’r-rahmâni’r-rahîm 

Sipâs-ı bî-kıyâs ve hamd-i bî-endâze ol perverdigâr-ı bî-niyâza ki, celebe-i 

galebe-i a‘vân-ı dîn-i mübîn ve ensâr-ı şer‘-i metînle çâr-sûy-ı kûy-ı hâki ve dervâze-i 

hisâr-ı nüh-tû-yı eflâki pür-âvâze itmişdür. Şâhrâh-ı gazâya sâlik olan çâpük-süvârlaruñ 

âb-ı şemşîr-i sehâb-gûniyle sebze-zâr-ı pür-ezhâr-ı cihâdı bir vechile ser-sebz ü şâdâb 

kılmışdur ki, eşcâr-ı rimâh-ı guzât üzerinde dâyim berg ü bâr-ı ganâyim-i tâze 

bitmişdür. Ceyş-i mücâhidînle kîş-i câhidînüñ arasında nâr-ı peygârı yakup teşne-i1 

deşne-i gazâ ile anede-i abede-i esnâmuñ cânına od çakmışdur. Şühedâ-yı sü‘adânuñ 

hûnından arûs-ı pür-nigâr-ı nusretüñ yüzüne gülgûne sürüp, küffâr-ı füccâr-ı bed-

fercâmuñ kanından dâmâd-ı cihâduñ eline hınnâ yakmışdur.  

Nazm-ı Türkî li-müellifihî 

Oldı nâzil çünki fermân-ı cihâd 

Emr-i gazvi itdi her gāzî murâd 

Ceyş-i cerrâr-ı guzâta oldı baş 

Hazret-i sâhib-kırân Gāzî Murâd 

Çün Sultân Orhan enâra’llâhü burhânehû nakd-i cânı hâzin-i cinâna teslîm itdi. 

Rûh-ı pür-fütûhı zindân-ı cihândan halâs olup, gülistân-ı rıdvânı seyrâna gitdi. Ferzend-i 

ercümendi Sultân Murâd ki, lisân-ı Türk ü Tâzî’de Hudâvendigâr-ı Gāzî adıyla iştihâr 

bulmuşdur. Râfi‘-i râyet-i cihâd ve kāmi‘-i mevâdd-ı fesâd olmagla selâtîn-i kâm-kâr 

arasında nâmdâr olmuşdur. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Gün gibi âfâkda meşhûrdur 

Adı adl ü dâdla mezkûrdur 

Baht-ı meymûn ve tâli‘-i hümâyûnla serîr-i gerdûn-nazîr-i saltanata çıkup, 

hümâ-yı devleti evc-i bürûc-ı sa‘âdete urûc eyledi. Tahtgâh-ı Bursa’yı dârü’l-mülk 

idinüp, sipâh-ı zafer-penâh ve nusret-şi‘ârla diyâr-ı küffâr-ı bed-kirdârı gāret itmege 

                                                 
1 Metinde ا����  şeklinde imlâ edilmiştir. Aynı yazım için bk. 96b. 
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hurûc eyledi. Kadem-i ikdâm üzerine gelüp dest-i ihtimâmla cihâd alemini kaldurdı ve 

gazâ tablını çaldı. Leşker-i zafer-rehber-i Đslâm’ı subh u şâm çeküp kişver-i Rûm’da 

olan dârü’l-küfre ale’d-devâm akın saldı. Ekālîm-i küffârda şi‘âr-ı şerî‘atı izhâra 

tasmîm-i azîmet idüp, kümât-ı guzâtuñ cem‘i ve ihzâriçün sîm ü zer saçdı. Esnâf-ı 

ibâduñ üstüne zulm ü sitem yollarını baglayup etrâf-ı bilâdda yad u biliş üzerine dâd u 

dihiş kapusını açdı. Bezl ü cûdla cünûd-ı du‘âyı ya‘nî sulahâyı -ki fi’l-hakīka belâ-yı 

a‘dâyı dâfi‘ anlardur- hoşnûd idüp, ulemâyı -ki livâ-yı dîn-i mübîni râfi‘- olmuşlardur, 

râzı eyledi. Çandırlu Kara Halîl’i ki sâbıkā Bilecik’de ve soñra Đzni…’de ve Bursa’da 

rây-ı metîni ve fikr-i rezîniyle mesned-i kazâ müşeyyed olmuşdı, askerine kādı eyledi. 

Mezkûr Kara Halîl ki soñra düstûr-ı [77a] celîlü’l-kadr olup, adı Hayreddîn Paşa 

olmuşdur. Sivrihisâr nâhiyesinde Çandırbüki dimekle meşhûr karyeden zuhûr 

bulmuşdur. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Olup dîvân-ı sultânda vezîr ol 

Fakīru’l-hâl iken oldı emîr ol 

Hayreddîn Paşa’nın bahtı sâ‘id ve devleti müsâ‘id olup, ayakda kalmışken işi 

başa varmasına sebeb ve pâye-i sadârete çıkup mesned-i vezârete kadem basmasına illet 

bu oldı ki, çün mezbûr Hudâvendigâr-ı Gāzî diyâr-ı Rûm’da şehriyâr-ı kâm-kâr ve ol 

i�lîm-i ma‘mûrda sultân-ı azîmü’ş-şân olup, haşem-i haşmetiyle harem-i ‘izzeti tolup 

şevk-i şevketi şiddet buldı. Nazar-ı sâyible im‘ân kıldı. Fikr-i sâkıb muktezâsıyla bildi 

ki, Süleymân-ı zamân olan sultân-ı sâhib-kırâna bir vezîr-i Âsaf-nazîr lâ-büddür ki 

bârika-i hâtır-ı hatîri şem‘-i şebistân-ı havâdis ü kürûb ola. Cemşîd-i âsmân-serîr olan 

tâcdâr-ı cihângîre bir müşîr-i hurşîd-zamîr lâzımdur ki, rây-ı münîri ve tedbîr-i savâbı 

mâhtâb-ı leyâlî-i hutûb ola. 

Nazm-ı Türkî li-müellifihî 

Gerekdür emîr[e] vezîr-i müşîr 

Ki tedbîr ü râyı ola dil-pezîr 

Çü devlet civân ola ve akl pîr 

Olur ber…-ı şemşîr-i âfâk-gîr 

Menşûr-ı melik üzerinde tugrâ-yı rây-ı münîr-i müşîr-i rûşen-zamîr olmayınca 

i‘tibâr bulmaz. Vüzerâ-yı kirâmuñ aklâm-ı kazâ-mezâsınuñ imzâsı inzımâm bulmayınca 

ümerâ-yı ‘ızâmuñ hüsâm-ı kader-eseri nâfizü’l-ahkâm olmaz. Kabza-i tedbîr-i pîr-i kâr-
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azmây destyârlık itmeyince şemşîr-i civân-ı cihângîr te’sîr itmez. Ve licâm-ı rây-ı 

cihân-güşây vezîr-i Âsaf-ârâyuñ elinde olmayıcak emîr-i saff-ârâya tevsen-i rûzgâr 

fermân-berdâr ve eblak-ı eyyâm râm olmaz. 

Beyt-i Fârisî 

Heme kâr-ı şâhân-ı gîtî-nükûh 

Zi-rây-ı vezîrân  pezîred şükûh 

Ol sultân-ı sürûş-nişân gûş-ı hûş u iz‘ânla izâ erâdea’llâhü bi-abdin hayran 

ce‘ale lehû vezîran sâlihan2 hadîsini işidüp diledi ki, bir refîk-ı tevfî…la hem-ser müşîr-i 

sâyib-tedbîr ve sâbî-nazîr kendü ile musâhib olup tarî…-ı hakka rehber ola. Ol 

Süleymân-ı zamân berîd-i fikr-i salâh-endîşin etrâf-ı bilâda gönderüp esnâf-ı ibâdı teftîş 

ü tefahhus idüp bir sâhib-i Âsaf-şân istedi. Tâ ki, meşakkat-i külfet-i saltanatuñ 

tahammüli vezîr-i huceste-rây ve mübârek-tedbîrüñ mu‘âvenetiyle müyesser ola. Ol 

rûzgârda mazhar-ı kudret-i Yezdânî muzhir-i esrâr-ı nihânî Hazret-i Şeyh Abdülkādir-i 

Geylânî kuddise sirruhu silsilesinden Fahreddîn Efendi dirlerdi, bir dîndâr ve perhîzkâr 

azîz varidi. Muturnı diyârında sâkin olmuşdı. Keşf-i kerâmetle esnâf-ı benî Âdem içinde 

müşârün-ileyh-i bi’l-benân olup, envâr-ı âsâr-ı velâyeti etrâf-ı rub‘-ı meskûnda ve 

eknâf-ı âlemde intişâr bulup, âftâb-ı âsmân-tâb gibi âfâk-ı cihânda iştihâr bulmuşdı. Anı 

yanına alup vezîr ve müşîr idinmege ragbet itdi. Ol tâcdâr-ı diyâr-ı ferâgat istignâ 

gösterüp eyitdi: “Biz, kabâ-yı gedâyı ihtiyâr kılup, kemer-i şâhî ve külâh-ı pâdişâhî terk 

idüp dururuz. Rişte-i ta‘alluk-ı dünyâyı kat‘ idüp, âlem-i tecerrüdde kadem-i sebâtı 

berkidüp dururuz.” 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Tâc-ı vasluñ aslı çün kim çâr-unsur terkidür 

Vâsıl olmaz ol ki dünyâya ta‘alluk berkidür 

Ammâ bize irâdet getüren azîzlerden fazl-ı temîz ve fazîlet-i perhîzle mevsûf ve 

ma‘rûf [77b] bir kişi var, anı aña diyelüm gönderelüm, varsun ol işi bitürsün. Sultân-ı 

cihâna düstûr olup mezkûr maslahata mübâşeret itsün. Mehâmm-ı saltanat ve pâdişâhî 

hüsn-i ihtimâmile tamâm olsun. Ve ahvâl-i ra‘iyyet ve sipâhî ri‘âyet olup umûr-cumhûr-

                                                 
2 Bu hadisin Sünen-i Nesâi, Bey‘at bahsindeki metni şöyledir:  

من ولي منكم عملا فأراد االله به خيرا جعل له وزيرا صالحا إن نسي ذكره وإن ذكر أعانه  ى االله عليه وسلم صل  قال رسول االله   

Tercümesi: Rasûlullah sallalâhü aleyhi ve sellem şöyle buyurdu: “Sizden biriniz bir iş başına geçer de Allahu Teala 
da o kimseye hayır murad ederse, ona sâlih birini vezir yapar. Unutursa kendisine hatırlatır, hatırlarsa yardım 
eder.”  
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ı enâm nizâm bulsun ve anuñ akdâm-ı ikdâmiyle vezâret hıdmeti yerine yitsün. Mezbûr 

haber Hazret-i Hudâvendigâr’a varup vusûl bulıcak şeyhüñ murâdı olan mürîd Kara 

Halîl idügi ma‘lûm olıcak mesned-i vezâret, ol müşîr-i tîz-tedbîr ve hurşid-zamîrüñ rây-

ı mülk-ârâyıyla müşerref ü müşeyyed oldı. Dîvân-ı Süleymân-ı keyvân-mekân ol vezîr-i 

Âsaf-ârâyuñ envâr-ı zükâ-yı fıtnat ve zekâsıyla toldı. Ruûs-ı hademe ve sudûr-ı haşeme 

hüsn-i vechile nizâm virüp, tab‘-ı yakzânı tedbîr-i dil-pezîrle çeşm-i fitneyi uyutdı. 

Âyîn-i şâhî ve kavânîn-i pâdişâhî intizâm ve esâs-ı ahkâm-ı siyâset ihkâm bulup, binâ-yı 

sarây-ı riyâset sebât u karâr tutdı. 

Nazm-ı Fârisî 

Düstûr-ı nîk-hâh çü bâ-şâh yek-dilest 

Akd-i umûr muntazam u adl şâmilest 

Cevâhir-i zevâhir-ârâ-yı maslahat-ârâyıyla nev-arûs-ı memleket zînet bulup 

hüsn-i firâset-i kâmilesi ve lutf-i kiyâset-i şâmilesiyle makbûl-i hazret olup, ziyâde 

kurbet buldı. Zimâm-ı ahkâm-ı saltanatı keff-i kifâyetine alup zîn-i i‘tibarla müzeyyen 

semend-i kadr-i bülende süvâr olup, inân-ı ihtiyâr-ı sultan-ı kâm-kâr dest-i iktidârınuñ 

kabza-i tasarrufunda oldı. Ra‘iyyetüñ ri‘âyeti maslahatında ve kalb-i sipâhînüñ celbi ve 

hıdmet-i pâdişâhîye rabtı emrinde tedbîr-i sihr-te’sîri i‘câza karîb garîb eserler gösterüp 

zabt-ı mâl bâbında ve dahl ü harc hesâbında kalem-i mu‘ciz-rakamı yed-i beyzâ izhâr 

itdi. Efnân-ı benânında fünûn-ı beyân-ı bedî‘uñ ezhâr-ı gûnâgûnı açılup sebzezâr-ı 

sadâret zîb ü zînet buldı. Ve bostân-ı cinân-nişân-ı dîvân-ı sultân-ı cihân içinde nihâl-i 

hâme-i tûbâ-misâlinüñ ucunda gülzâr-ı vezâretüñ berg ü bârı bitdi. 

Beyt-i Fârisî 

Cihân vezâret-i o-râ be-tav‘ dâde inân 

Felek sa‘âdet-i o-râ be-feth geşte zamîn 

Fahreddîn Efendi hazretlerinüñ nazar-ı iksîr-hâssıyyetinüñ eseriydi ki, mis iken 

zer ve seng iken gevher olup, mesken-i meskenetde sâye-i bî-pâye gibi zelîl kalmış iken 

sadr-ı izz ü celâle çıkup bedr-i kadr-i celîlî kemâle irdi. Ol âftâb-ı âsmân-kerâmetüñ tâb-

ı envâr-ı himmet ü terbiyetinüñ te’sîriydi ki, bu zerre-i bî-mi…dâra evc-i i‘tibârda gün 

gibi iştihâr virdi. Kara Halîl iken Hayreddîn Paşa olup pelâs-ı fakrdan çıkdı ve libâs-ı 

fahre girdi. 
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Hazret-i Hudâvendigâr-ı Gāzî evc-i âsmân-ı saltanata urûc idüp kûs-ı 

hurûcı çaldugını, a‘dâ-yı bed-râyuñ sûr-ı şevketini bozup Engüri vilâyetini ve 

Sultân-öñi nâhiyetini aldugını beyân eyler 

Çün râfi‘-i râyet-i dîn kāmi‘-i tugāt-ı bugāt u câhidîn, sultânü’l-guzât ve 

burhânü’l-mücâhidîn hazret-i sâhib-kırân Murâd Han Gāzî gazâ kılıcın kuşanup cihâd 

atına bindi. Tâgīlerüñ bâzâr-ı şevketi tagılup bâgīlerüñ kâlâ-yı girân-bahâ-yı kadr u 

i‘tibârı narhına indi. Kenâyis ve savâmi‘-i Nasrânî ve cühûd ve sâyir erbâb-ı küfr ü 

cuhûd cevâmi‘-i ehl-i Đslâm olup, çirk-i ashâb-ı şirkden içleri pâk oldı. Ve çârsû-yı hâk 

ve dervâze-i eflâk bâk-i âvâziyle [78a] tolup kurûm-ı Rûm’uñ çañlarına ot tıkıldı. Ve 

anede-i abede-i asnâmın bütleri sındı. Zamân-ı fetretde ve rûzgâr-ı mihnetde esen gird-

bâd-ı fesâd diñüp Gerede diyârında kopan gerd-i fitne sükûn bulup Karasi vilâyetinüñ 

kurâsı ve bilâdı adl ü dâdla âbâd olup Koca-ili’nüñ yigidi ve kocası bezl ü cûdla hoşnûd 

oldı. Cüyûş-ı deryâ-cûş-ı guzâtuñ hücûm-ı hecûm-eseri havfından Ak-deñiz’üñ 

yalısındaki â…lar mevc-i âb gibi ıztırâba düşüp Biga nâhiyesinüñ havâlîsindeki bugātuñ 

hânümânları gāret odıyla dutuşup dûdmânlarına hasâret dûdı toldı. 

Nazm-ı Türkî li-müellifihî 

Guzâtuñ ceyş-i deryâ-cûşı akdı 

Diyâr-ı küfri yıkdı oda yakdı 

Tugātuñ hırmenine saldılar od 

Bugātuñ dûdmânı oldı pür-dûd 

Hazret-i Hudâvendigâr-ı Gāzî sene ihdâ ve sittîn ve seb‘a-mi’ede ki arûs-ı cülûsı 

dahı ol âm-ı ferhunde-encâmuñ şuhûrunda cilve-gâh-ı zuhûra gelmişdi, Rûm-ili’ne 

gazâya gitmege, diyâr-ı küffâr-ı bed-kirdârı nâr-ı hasâretle yakup yıkup nehb ü gāret 

itmege tasmîm-i azîmet itdi. Etrâf-ı bilâda ahkâm-ı kazâ-mezâ-yı şâhî gidüp âzâd ve 

bende her kanda sipâhî varsa âgâh idüp, mezbûr, niyyet-i mebrûreyi imzâ ve ol azm-i 

kader-eseri tescîl içün ta‘cîl üzerine asâkir-i gerdûn-me’âsiri âlât-ı gîrûdâr ve 

mühimmât-ı kârzârla ihzâr kıldı. Ve azîm cem‘iyyet. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Âb gibi cüyûş-ı cevşen-pûş 

Cûş idüp toldı tâ…-ı çarha hurûş 
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Sadâ-yı nidâ-yı gazâ ile gûş-ı hûş-ı karîb ü ba‘îd, şa…î vü sa‘îd tolup Anatolı 

diyârında şehriyâr-ı Đsfendiyâr-rezmüñ azm-i gazv [ü] cihâd itdügi iştihâr bulıcak 

mülûk-i tavâyif ki anuñ heybetinden hirâsân ü hâyif olmuşlardı. Şevk-i şevketinden 

havf idüp gülzâr-ı mülkünüñ kenârından sülûk idemezlerdi. Ol kaziyyeden haberdâr 

olıcak ejder-i heft-ser gibi yer yer baş kaldurup bâzâr-ı gîrûdârı germ itmege savaş 

kumaşın ihzâr idüp leşker yaragın gördiler. Sultân-ı kişver-sitânuñ nehzati zamânına 

nâzır olup pâdişâh-ı vilâyet-penâhuñ gaybeti evânına muntazır turdılar.  

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Nâgehân bâd-ı şûr u şer esdi 

Fitne seyli gazâ yolun kesdi 

Çün Hazret-i Hudâvendigâr ya…în bildi ki, ırag ve yakın civârında olan bed-

kirdâr bâgīler izhâr-ı adâvet itmege fursat gözlerler. Akdâm-ı ikdâm üzerine turmaga ve 

iline vilâyetine el urmaga kendünüñ nehzatine intizâr çeküp ol nâhiyeden gaybetin 

özlerler. Eyimme-i dîn-i mübîni ve ulemâ-yı ehl-i yakīni cem‘ idüp bir araya istiftâ itdi. 

Tugāt-ı bugātuñ tedbîrlerin ol bed-râylaruñ mekrlerin ve tezvîrlerin takrîr idüp eyitdi: 

“Diyâr-ı küffârı feth eyleyüp dâru’s-selâm-ı Đslâm’a zamm itmege nasb-ı nefs idüp 

râyet-i nusret-âyet-i şerî‘ati ref‘ itmek mi yegdür, yoksa ceyş-i cerrâr-ı zafer-şi‘ârla 

şevket-i mütegallibeyi kesr idüp Müslümanlar üzerinden ol bî-emânlaruñ zulmün def‘ 

itmek mi yegdür?” Ol cemâ‘at icmâ‘ idüp eyitdiler: “Ref‘-i râyet-i cihâd farz-ı 

kifâyedür, ammâ vilâyetüñde ikāmet iden re‘âyâdan def‘-i fesâd u bîdâd üzeriñe farz-ı 

ayındur. Himâ-yı himâyetüñde olan ra‘iyyetler pâymâl [78b] olup malları târâc ve 

ıyâlleri kūt-ı yevmîye muhtâc olmak âhiretde müstevcib-i nâr, dünyâda mûcib-i âr u 

şeyndür.” 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Olur mı şehlere bundan büyük âr 

Ki dâreyne suna el hasm-ı gaddâr 

Hazret-i Hudâvendigâr gûş-ı hûşla bu cevâb-ı savâbı işidicek gazâ tedbîrini 

te’hîr itdi. Ol hâzır olan leşker-i zafer-şi‘ârla cem‘-i mütegallibeyi kam‘ içün Ankara 

cânibine gitdi. Dârü’l-mülk Burusa’dan çıkup yola girdi, yüridi. Hayl-i seyl-pûy ve 

kîne-cûyla rûy-ı hâmûnı büridi. Tef ü tâb-ı ni‘âl-i huyûl ü bigālle reh-güzârlardaki 

sebzezâr solup, sinân-ı rahşânla rûy-ı semâ pür-ahter olup nîze-i ser-tîzle püşt-i zemîn 

neyistâna döndi. Gerd-i hıng-i gerdûn-gerdle bisât-ı ahzar basît-i agber rengîn bulup, 
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na‘l ü mîh-ı merâkibden yeryüzi hilâl ü kevâkible tolup, âsmân zemîne ve zemîn 

âsmâna döndi. 

Beyt-i Fârisî 

Zi-sümm-i sütûrân u gerd-i sipâh 

Zemîn mâh-rûy[u] zemîn rûy-ı mâh 

Ol zamânda Ankara vilâyetine Ahiler hükm iderlerdi. Sultân-ı cihânuñ 

kudûmunı ceyş-i nusret-kîşle diyârlarına hücûmunı ki işitdiler, leşker-i cerrâr-ı kişver-

sitânla mukābeleye kudretleri ve mukāteleye tâkatleri yogidi. Nâçâr câdde-i inkıyâda 

girüp itâ‘at ihtiyâr itdiler. Refîk-ı şefîk-ı akla uyup fikr-i mekr ü gadri koyup, sebîl-i 

dalâle gitmeyüp, özr ü bahâne itmeyüp, şehâne pîşkeşler ihzâr kıldılar. Ve Hazret-i 

Hudâvendigâr’a istikbâl eylediler. Ol i�lîmi nüvvâb-ı cenâb-ı kâmyâba teslîm idüp, 

şehre giricek tarî…-i şöhret üzerine sîm ü zer nisâr kılup, süvâri ve piyâdesi karşuladılar. 

Hadden ziyâde ta‘zîm ü iclâl eylediler. Ol vilâyet ehli himâ-yı himâyet-i pâdişâh-ı 

cihân-penâhda âsûde oldı. Âfât-ı sükkân-ı zemînden emîn olup, âhât-ı ebnâ-yı 

zamândan emân buldı. Şehriyâr-ı kâm-kâr leşker-i kişver-sitânla oradan sâlim ü gānim 

dönüp Sultân-Öyügi’ne geldi. Ol diyâruñ dahı âteş-kirdâr serkeşleri fermânına baş 

indürüp her biri yüküni öñüne geldi. Ma‘mûre-i mezkûreyi dahı musahhar idüp mansûr 

ve muzaffer gelüp, dârü’l-mülkine gidüp, havâss-ı huddâm-ı sidre-makāmla taht-gâh-ı 

felek-iştibâhında karâr itdi. Sipâh-ı kişver-penâha destûr oldı. Serdârlar ve sipeh-sâlârlar 

yerlü yerine gitdi. 

Nazm-ı Türkî li-müellifihî 

Đtdi begler yerlü yerinde karâr 

Gitdi leşker kaldı şâh-ı kâm-kâr 

Girdi dârü’l-mülkine oldı mukīm 

Đrdi hâss u âmma in‘âm-ı amîm 

Sultân Murâd Han Gāzî sefîne-i cihâdı deryâ-yı gazâya saldugını efvâc-ı 

bahr-emvâcla Rûm-ili yakasına geçüp Gelibolı’yı aldugını beyân eyler 

Âm-ı ferruh-encâm-ı isnâ ve sittîn ve seb‘a-mi’e bahârında ki kıvâm-ı nemâ-yı 

kuvvet-i nâmiye-i ibret-nümâyla reyâhîn-i sebzezâr kıyâma gelüp, ezhâr-ı bâg u râg 

üzerine turdı. Eşcâr-ı pür-berg ü bâruñ hıyâm-ı gûnâ-gûniyle çârsû-yı gülzâr ordu-

bâzâra dönüp, meyân-ı gülistânda yâsemenler sîmîn sâyebânlar dikdi. Ve kenâr-ı kûh-

sârda lâleler la‘l-fâm otaglar kurdı. Sultân Murâd Han Gāzî sâbıkā cihâd niyyetini 
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takdîm idüp, Rûm-ili nâhiyesine geçüp gitmek, şemşîr-i cihân-gîrle ol i�lîmî açup, gazâ 

itmek azîmetini ki tasmîm itmişdi, tecdîd itdi. Civârında olan tâcdârlaruñ 

gaddârlıklarından üşenüp [79a] ol hayır işi te’hîre komuşdı. Bu def‘a anlaruñla bâb-ı 

musâlahayı açup dâr-ı müdârâyı yapup ta‘mîr itdükden sonra azm-i gazvi tenfîz itdi. 

Hân-ı gazâyı yagmaya salâ-yı âmm eyleyüp, havâss u avâma sefer-i zafer-eserüñ 

haberin i‘lâm kıldı. Diyâr-ı küffâra akın salınacagın, dârü’l-harbde nefîr-i dâr u gîr 

çalınacagın kâffe-i enâm bildi. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Yeryüzünde çalınup kûs-ı gazâ 

Kıldı tâk-ı âbnûsı pür-sadâ 

Her tarafdan saff-ârây emîrler neheng-âheng ve şîr-gîr dilîrlerle alem-i âlem-

güşâyı kaldurdı ve yüridi. Lala Şâhîn, ki şâhbâz-ı tîz-pervâz-ı semâ-yı vegā idi, 

mukaddemü’l-ceyş olup, kerrenây-ı gazâyı çaldurdı ve yüridi. Sultân-ı cihân-sitânuñ 

sancak-ı zafer-bayrakınuñ dibinde ol kadar leşker dirildi ki, sıkletinden kürre-i arz 

harekete gelüp merkezi yerinden ayrıldı. Ol cem‘iyyete nazar kılanlar şöyle sanurlardı 

ki, Âdem deminden berü ölenler, gûr-hâne-i zemîn içinde defîn olanlar sûr-ı ruste«îz 

urılup gene dirildi. Şehriyâr-ı kâm-kâr efvâc-ı pür-uded-i emvâc-adedle dârü’l-mülk 

Burusa’dan çıkup küffârla rezm azmin cezm itdi. Dest-i himmetle bâdbân-ı rıhleti 

kaldurup lenger-i ikāmeti aldı. Ve fülk-i azîmeti deryâ-yı gazâya gitdi. Bilesindeki 

mevâkib-i enbûh-ı kûh-şükûh, merâkib-i sehâb-şitâb ü şihâb-tâbla Ak-deñiz’i berü 

yakaya geçüp Rûm-ili karasına kondılar. Ceyş-i cerrâr-ı zafer-şi‘âr Gelibolı hisârına 

düşüp, mûr-vâr ve melah-kirdâr her kenârından üşüp arûs-ı pür-nigâr-ı fethüñ dâmânına 

el sundılar. 

Nazm-ı Türkî li-müellifihî 

Her tarafdan cenge âheng itdiler 

Yeryüzüni kâfire teng itdiler 

Gûr-ı kâfir gibi tar oldı hisâr 

Düşmenüñ başına dâr oldı diyâr 

Birkaç gün muhkem harb eyleyüp darb-ı destle kal‘ayı aldılar ve içinden bîh-i 

saht-ı dıraht-ı küfri kal‘ idüp çıkardılar. Dâr-ı küffâra cârûb-ı nehb ü gāreti çaldılar. Ve 

gîrûdâr iden bed-kirdârları kırup kanlarını kara yire kardılar. Mezkûr hisâr-ı meşhûr 

alınup içinde nevbet-i Đslâm çalınup, ol diyâr tamâm feth oldukdan soñra me‘âbid-i 
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evsân mesâcid-i ehl-i îmân olup dârü’l-küfrüñ içi Müslümânlarla toldukdan soñra 

Hudâvendigâr-ı Gāzî göçdi, gitdi. Batnoz dirler bir hisâr vardı, anuñ üzerine vardı. Ol 

kûrenüñ tekvurı gördi ki cidâl ü kıtâle mecâl yok, dâmân-ı emâna yapışup yalvardı. 

Akd-i ahdi muhkem ve binâ-yı sarây-ı emânı mübrem idüp hemân-dem kal‘ayı virdi. 

Ra‘iyyet olmaga ragbet gösterüp etbâ‘ ve eşyâ‘ıyla himâ-yı himâyete girdi. Şehriyâr-ı 

kâm-kâr ol diyârdan me’ûnet-i gāreti ve zahmet-i hasâreti ref‘ idüp, ihtiyâriyle itâ‘at 

iden ve şevkle tavk-ı hıdmete boyun tutan küffâra cizye-i şer‘î vaz‘ itdi. Oradan Hacı Đl-

beg’i yanındagı yagmacılarla Edirne nâhiyesine ve Hacı Evrenos’ı bilesince eşen 

gāzîlerle Kişen vilâyetine gönderüp, kendü Çorlı tarafına gitdi. 

Sultân Murâd Han Gāzî Çorlu’yı ve Misilli ve Burgaz’ı ve Eski[’yi] ald ugını 

tabl-bâz-ı cihâdı çaldugını ve hevâ-yı gazâda uçan pervâzîleri akına saldugını 

beyân eyler 

[79b] Çorlu ol zamânda dîvâr-ı sengîn ve sûr-ı metîn içinde mahsûr ve maksûr 

muhkem hisâridi. Tekvurı pür-kibr ü kîn idi. Yanında darb u harbe yarar bir niçe bek 

âdem varidi. Sultân-ı kişver-sitânuñ leşker-i nusret-kîşle kendünüñ üzerine azîmetin 

işidicek ol bed-endîşüñ nûş-ı ayşı pür-nîş oldı. Şâdîsi gama, sûrı mâteme, huzûrı eleme 

mübeddel olup, vücûd-ı pür-sûdınuñ şehristânına ceyş-i endîşe ve teşvîş toldı. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Pür olup nûş-ı ayşı nîş-i teşvîş 

Yıkar sûr-ı sürûrın ceyş-i teşvîş 

Ammâ pây-ı gayreti cây-ı hamiyyetden ırmadı. Zemîn-i zillete baş indürüp 

zebûnluk göstermedi ve tavk-ı itâ‘ate boyun virmedi. Ol bed-sîret mahzûlüñ tabî‘ati 

inâd ve fesâd üzerine mecbûl idi. Câdde-i inkıyâda sülûk itmedi. Ve sebîl-i sedâd-ı 

reşâda girmedi. Siper-i mukāvemeti yapınup kemân-ı husûmeti kurdı. Hademin ve 

haşemin ihzâr idüp hisâruñ kapusın yapdı turdı. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Tâb-ı gayretle içi pür-cûş olup 

Turdı âteş gibi âhen-pûş olup 

Ab-ı tîg-ı mîg-rengle adû-yı seng-rûy ve âteş-hûyuñ nâr-ı germiyetini 

söyündürüp ocagına su koymagıçün çeng-i ceng ü minkār-ı peygârla hasm-ı serkeş-i 

bed-kirdâruñ libâs-ı ‘izzeti belki kabâ-yı bekāyı arkasından soymagıçün sultân-ı cihân-
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cûy hayl-i seyl-pûyla revân olup, bâd-ı demân gibi vardı irdi. Nâgehân safîr-i nefir-i dâr 

u gîr hisâr içindeki tâgīlerüñ kulagına girdi. Başlarına kıyâmet kopdı sandılar, 

cânlarından bezüp cihândan usandılar. El sunmaga ve ayak salmaga tâkat ü mecâl 

yogıken kıtâle ikbâl kılup bâr-ı âr ve gayreti yerde komadılar ve hareketü’l-mezbûhı 

izhâr itdiler. Dest-i cebrle gāzîler bogazlarını dirdüklerine ve darb-ı harble kapuların 

yıkup göz göre dârlarına girdüklerine rızâ virmeyüp gîrûdâr itdiler. Bâzâr-ı kârzâr 

kurdılar. Savaş kumaşı satıldı, top ve tüfek çatıldısından at ve âdem biri birine katıldı. 

Tugāt-ı bugāt tîr-i hadengden çûb u sengden bulduklarını içerüden taşra kümât-ı guzâta 

gönderdiler. Pîrâmen-i sûrı gül sûrı ile müzeyyen gülşene beñzedüp, kenâr-ı hisârı 

lâlezâra döndürdiler. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Gören sanur kenâr-ı sûrı gülşen 

Gül sûrı ile olmuş müzeyyen 

Gāzîler küffâr-ı bed-kirdâruñ gözlerini açdurmayup taşradan içeri tîr bârân 

itdiler. Sehâb-ı gîrûdârdan azâb yagmurını yagdurup hisâruñ sokaklarını top tolu kan 

itdiler. Esnâ-yı dâr u gîrde nâgehân kemân-ı kazâdan bir tîr-i kader-te’sîr atılup tekvur-ı 

kûr-dilin gözüne tokundı. Ol bed-gümânuñ murg-ı nefsi kafes-i tenden uçup sultân-ı 

cân-ı şûr-bahtı taht-ı bedenden göçüp bi’se’l-makar-ı sakara kondı. Baş gidicek ayak 

pâydâr olmadı. Serdârları düşicek hadem ü haşemüñ savaş yerinden kadem-i sebâtları 

ayrıldı. Ol tâgīlerüñ birisi halâs bulmadı. Ugraş duzagından uşagı ve irisi kurtulmadı. 

Kimi diri tutulup kimi kırıldı. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Akup şehr içine nehr-i hasâret 

Diyâr-ı küfri yakdı nâr-ı gāret 

Küffâr-ı bed-fi‘âlüñ ehl ü ıyâlin esîr ve dest-gîr [80a] idüp dârlarında bulunan 

mâl ü menâli aldılar. Ol bed-kirdârlaruñ ocaklarını seyl-i hasâretle söyündürüp 

bucaklarına cârûb-ı gāreti çaldılar. Mezkûr diyâruñ tekvur-ı bed-kirdârı makhûr olup 

istedügin buldukdan sonra, hısâruñ küffârı alef-i şemşîr-i hasâr ve hedef-i tîr-i demâr 

oldukdan sonra Hazret-i Hudâvendigâr leşker-i zafer-eser ve nusret-rehberle Çorlu 

üzerinden göçdi, gitdi. Civârında Misilli dirler bir hisâr dahı varidi. Đnân-ı kişver-sitânı 

ol tarafa sarf itdi. 
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Nazm-ı Türkî li-müellifihî 

Akdı deryâ gibi ol leşker gine 

Cûşa geldiler dilâverler gine 

Tutdı sahrâyı kızıl börkiyle Türk 

Lâlezâr oldı kenâr-ı Ergine 

Mezkûr hisâruñ tekvurı şehriyâr-ı kâm-kâruñ ol diyâra teveccühini ki işitdi, 

şâhâne pîşkeşler ve melikâne belekler ihzâr itmişdi. Fi’l-hâl karşu gelüp istikbâl itdi. 

Sultân-ı âsmân-serîr ve âftâb-nazîr öñünde sâye-kirdâr yir öpüp rikâb-vâr ayagına yüz 

urdı. Seyf-i hayfdan emân bulup sâyir huddâm gibi akdâm-ı tâ‘at ve itâ‘at üzerine 

makām-ı hıdmetde turdı. Râ‘î ri‘âyete koşulup himâ-yı himâyete girdi. Belâ-yı gāretden 

ve âfet-i hasâretden emîn oldı. Etbâ‘ ve eşyâ‘ıyla ra‘iyyet olmaga ragbet idüp hısn-ı 

hasîn-i zimmetde yerleşüp huzûr buldı. Sultân-ı cihân-bahş Misilli tekvurından vâsıl 

olan zer ü sîmi, ol kûrenüñ küffârından hâsıl olan genc-i bî-renc ve na‘îm-i bî-bîmi 

beglere ve leşkere taksîm ve ta‘mîm itdi. Oradan göçdi, togrı Burgoz üzerine gitdi. 

Gubâr-ı siyâh-ı sipâhla cihân büründi. Sinân-ı rahşândan sitâre seyyâre göründi. 

Nazm-ı Fârisî 

Direfş-i hümâyûn-ı hâmûn-neverd 

Be-zed çâk berten-i girîbân-ı gerd 

Ser-ân beste her-sû rede ber-rede 

Be-tabl u alem kûs-ı merdî zede 

Ol diyâruñ tekvurı asker-i mansûruñ hücûmundan, cihândâr-ı muzaffer-ferüñ 

kişverine kudûmundan haberdâr olup cihân dârı başına târ ve rûşen nehâr gözlerine şeb-

i târ oldı. Kişte-zâr-ı karârına od düşüp sarsar-ı havfla hırmen-i sabrı târ u mâr oldı. 

Ahmâl-i eskāli dökdi saçdı. Hisârın ve diyârın kodı kaçdı. Ol menhûslar çıkup kaça 

tururlar diyü câsûs gelüp haber virince ılgāra seçilen merd-i neberd bâd-ı bahâr gibi 

gerd-âlûd olup irince mezkûr dârü’l-küfri içindeki bed-kirdârlardan boşalmış gördiler. 

Haşem-i hışm-gîn nâr-ı hışm u kîni yakup ol diyârı oda urdılar. Sultân-ı hümâ-sâye ve 

hümâyûn-fer geldi gördi ki hâne-i düşmen-i şûm vîrâne-i bûm olmuş. Dîvâr-ı hisâr 

harâb ve dûr u kusûrı tûde-i türâb olup sûruñ içi seyl-âb-ı hasâret tolmuş. Ümerâ-yı 

rezm-ârây[ı] iki kola, kimini saga ve kimini sola gönderdi. Kendü livâ-yı gazâyı çeküp 

inân-ı cihân-güşâ-yı azmi Eski’den yaña döndürdi. 
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Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Toldı sahrâ içi âdem fevc fevc 

Bahr-i pür-âşûb gibi urdı mevc 

Ol kûrenüñ dahı tekvur-ı kûr-dil ve şûr-bahtı bu şîr-i dilîrüñ hamle-i sahtına 

döymedi. Bâr-ı karârı saçdı. Rûbâh-ı gümrâh gibi başın aldı, kaçdı. Üzerine varınca 

küymedi, latîf ve hafîf olan malını ve şerîf ıyâlini aldı, gitdi. Hisârında ve diyârında 

[80b] kalan sâyir terekeyi Türk’e terk itdi. Leşker-i gāret-ger irdiler, ol dârü’l-harbe 

yanar od gibi girdiler. Şehriñ içine nehr-i hasâreti salup dûrın ve kusûrın garka virdiler. 

Tîz-«îz tâzîlerle yazılara düşüp gezdiler, aradılar, yürüdiler, her kanda ki kâfir sezdiler, 

buldukları horyâd-ı bed-nihâdı alef-i şemşîr ve hedef-i tîr itdiler. Ol bed-fi‘âllerüñ 

kızdan ve gelinden ele gelen ıyâllerini esîr itdiler. Aşaga ve yukaru giden sipeh-sâlârlar 

ıraga ve yakına akın iden serdârlar kenâr-ı kûh-sârda ve meyân-ı çengelistânda 

buldukları sevâyim-i behâyimi ki ezhâr-ı bahâr-ı ganâyimdir, dirdiler. Sâlib ü gālib, 

sâlim ü gānim bilelerince bî-hadd ü add megānim döndiler, geldiler. Ordu-yı hümâyûn-

pûy-ı sultân-ı cihân-cûya irdiler. 

Evrenos Beg kûs-ı azmi çalup varup Kişen ilin aldugını, küffâr-ı bed-

kirdârla rezm idüp dârü’l-küfr[e] akın saldugını beyân eyler 

Sâbıkā işâret olundugı üzerine Hazret-i Hudâvendigâr Rûm-ili’ne geçicek ol 

bûmda olan kurûm üzerine bölük bölük ılgar seçicek serdâr-ı guzât Hacı Evrenos’ı 

Kişen vilâyetine ve sâlâr-ı kümât Hacı Đl-beg’i Edirne nâhiyetine göndermişdi. Hazz-ı 

vâfir ve safâ-yı hâtırla ol nâmdârlar dahı cân u dilden buyırulan hıdmete bil baglayup 

her biri kendüye mütâbi‘ ve müşâyi‘ olan tâzî-süvâr gāzîlerle gazâ yazılarında yil gibi 

yelüp sil gibi çaglayup girdügi dârü’l-küfrüñ altın üstüne döndürmüşdi. 

Nazm-ı Türkî li-müellifihî 

Tîg gibi kanda salındı ise 

Yüzlerin döndürmeyen sâlârlar 

Nire vardılarsa gāret itdiler 

Nîze gibi baş açuk serdârlar 

Emîr-i rezm-cûy Hacı Evrenos rûy-ı arûs gibi pîrâste pür-sâz u seleb-haşem ve 

çeşm-i hurûs gibi ârâste esbâb-ı müretteb-hademle Kişen didükleri ile ki azm itmişdi, 

şîr-i dilîr gibi öñüne gelenden bıkmayup hayl-i seyl-reftârla dönüp ardına bakmayup yil 



 13 

gibi ta‘cîl gitmişdi. Ve ol diyârda küffâr-ı bed-kirdâruñ dernegini bî-direng tagıtmışdı. 

Sehâb-ı bû-bahâr gibi görülüp ber�-ı tîg-ı âteş-bârla düşmen-i serkeşiñ hırmen-i mülkün 

yakmışdı. Seyl-âb-ı kûh-sâr gibi çaglayup mevcler gibi pey-â-pey irer fevclerle dârü’l-

küfrüñ içine akmışdı. 

Nazm-ı Türkî li-müellifihî 

Hayl-i seyl-âheng-i hâmûn-puy ile 

Mevc urur deryâ gibi akmışdı 

Ber� gibi hıng-i âteş-pây ile 

Gezdigi sahrâları yakmışdı 

Kişen nâhiyetine ki pür-genc bir künc ü şen vilâyetdür, müstevlî olup sinân-ı 

ber�-nişân ile tekvurınuñ bagrın göyündürdi. Ol kûrede olan bed-nijâd ve âteş-nihâd 

serkeşlerüñ darb-ı harble burınların ovup, âb-ı tîg-ı mîg-tâbla odların söyündürdi. Hüsn-

i rızâ ile hısn-ı hasîn-i emâne girmege ragbet iden ra‘ ıyyeti ri‘âyet eyledi. Mâlın ve 

menâlin, ehlin ve ıyâlin mahâfet-i âfet-i zamândan emîn idüp himâyet eyledi. El 

virmeyüp âlet-i darb u harbe yapışan bâgīlerüñ, serkeşlik iden sarp daglara dagılup 

giden tâgīlerin hayl-i seyl-reftârla yolların bagladı. Nâr-ı ılgarla cigerlerin dagladı. Zikr 

olan kişveri musahhar idüp melikinüñ esâs-ı mülkün zîr ü zeber idüp dest-i iktidârla ol 

diyârı tamâm zabt ve dâru’s-selâm-ı Đslâm’a rabt itdi. Ve etrâf u eknâfını keff-i 

kifâyetiniñ kabza-i himâyetine aldı. Leyl ü nehâr seyl-i bahâr gibi hayl-i tîz-«îzla 

turmadı, [81a] yakınında olan ile güne akın saldı. Civârında olan vilâyete cârûb-ı gāreti 

çaldı. Gördügi şehri köyi urdı. Buldugı ili boyı sürdi. 

[Beyt-i Türkî li-müellifî] 

Urdı, işletdi turdı ol ucı 

Nehb ü vehb oldı işi ve güci 

Yanındagı ac ve akın kazancına muhtâc olan akıncınuñ gencine muhtâc âmâlin 

malla mâl-â-mâl idüp göñlin gözin toyurdı. Kişver-i gazâ sîm ü zer-kârânıñ kânı ve ol 

genc i�lîmüñ her künci genc-i bî-kerânuñ mekânidigini guzâta tuyurdı. Etrâfdan leşker-i 

gāret-ger zenbûr u mûr şehd ü şekere üşer gibi üşdiler. Diyâr-ı küffâruñ her gice bir 

kenârını urup her gün bir hisârına düşdiler. Ha diyince bî-direng dernek idüp hıng-i 

cenge bindiler. Gâh Đpsala salına salınup gâh Fire cânibine indiler. Kâfire huzûr 

komayup ol makhûrlaruñ başlarına kara gün getürdiler ve nâr-ı gāretle cigerlerine dögün 

urdılar. Âb-ı tîg-ı mîg-gûn üzerinde âsiyâ-yı gazâyı dâyir idüp adû-yı kîne-cûyun ilin 
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günün döne döne dögdiler, turdılar. Örilerinde buldukları davarı sürdiler. Ve sitem-i 

hârâ-şikâf-ı hıng-masâffla buzagılıklarını söküp natas itdiler. Biçine gelmiş ekinlerinüñ 

içine girdiler, atlar ayagınuñ oragıyla biçdiler ve hırmenlerini yile virdiler, tagıtdılar. 

[Beyt-i Türkî li-müellifî] 

Đl ü gün gark oldı gāret siline 

Gitdi hırmenler hasâret yiline 

Havâli-i Kişen ki şen diyâr idi. Alefi urza-i telef ve küffârı tîr-i tedmîre hedef 

olup arsa-i hâlî kaldı. Ol mesâkinde sâkin olan bed-kirdârlar târ u mâr olup kâr u 

bârlar[ı] gāret yili tagıtdı ve hasâret seyli aldı. 

Hacı Đl-begi Edirne cânibine salındugını, Đl-begi Burgazı didükler[i] kal‘a 

alındugını beyân eyler 

Bu tarafda emîr-i saff-ârây Hacı Đl-begi dahı livâ-yı gazâyı kaldurup şîr-gîr 

dilîrlerden kendüye ittibâ‘ iden etbâ‘ıyla kerrenây-ı vegāyı çaldurup yürüdi. Edirne 

cânibine togru azm idüp öñüne gelen düşmenle rezm idüp gubâr-ı kârzârla rûşen nehârı 

şeb-i târa döndürdi. Ve gerd-i neberdle zemîn ü asmânı bürüdi. Reh-güzârında olan 

diyâr-ı küffâr-ı bed-kirdâra nâr-ı ılgarı salarak mîg gibi siyâh-dil gümrâhları ber�-vâr 

tîg-ı tâbdâr u âteş-bârla çalarak dârü’l-harbi gāret ide, harbîlerüñ diyârına hasâret ide 

Edirne civârındaki adanuñ ucına irdi. Şehir yanında akan nehirler taşup bahre dönmüşdi, 

geçilmezdi. Ol sularuñ kenârında gice ile busuya girdi. O yörede bir hisârcık var ki 

şimdi ana Đl-begi Burgazı dirler, feth oldukdan sonra mezkûr gāzînüñ yurdı oldugı 

sebebden ana nisbet iderler. Anı alup düşmen civârında me’men ü mekmen idinmek 

istedi. Gündüz şikârın arayı gizüp gice orayı mesken idinmek istedi. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Đdüp göñlünde bu fikr[i] mukarrer 

Dolandı durdı ol yiri mükerrer 

Kemîn-gâhda kemân-ı kîni kurdı turdı. Aña dek ki seher vakti oldı. Hisâruñ 

kapusı açıldı. Küffâr işlü işine dagılup avret ü oglan kenâr-ı sebze-zârda ezhâr-ı bahâr 

gibi saçıldı. Tâzî-süvâr gāzîlerle nâgehân [81b] kenâr-ı âbdan buhâr-ı pür-tâb gibi çıkup 

taşrada bulunan bed-kirdârlaruñ dest-i gîrûdârla girîbânların sıkup bogazların dirdi. 

Ehremen-nihâd horyâdlaruñ burclar gibi bedenlerini seyl-âb-ı şemşîrle yâr gibi yıkup 

hisâruñ kapusın yapmaga mecâl virmedi. Yanar od gibi fi’l-hâl içine girdi. Darb-ı destle 
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kal‘ayı alup esâs-ı dârü’l-küfri kal‘ itdi. Dizdârınuñ arkasından libâs-ı hayâtı ve «il‘at-i 

riyâseti hal‘ itdi. Avreti, oglanı, kızı, gelini esîr ü rabt idüp yarag u yatıyla, esbâb u 

âlâtıyla ol hisârı zabt idüp oturdı. Gice içine girdi yatdı. Gündüz kenâr-ı enhârda 

gāzîlerüñ pervâzîleriyle şikâre çıkdı. Kolayına geleni urdı, götürdi. 

Nazm-ı Türkî li-müellifihî 

Gice ol hisâr içre idüp karâr 

Çıkar taşra gündüz, iderdi şikâr 

Sıkup çeng-i cengiyle buldugını 

Đder kâfire kādir oldugını 

Nâsıb-ı livâ-yı gazâya menzil olmaga ol arayı münâsib görüp mahmil-i rıhleti 

anda indürüp binâ-yı sarây-ı ikāmeti urup bir zamân zikr olan mekânda yerleşdi, turdı. 

Hayl-i cerrârla seyl-i nev-bahâr gibi çıkup civârında olan diyâr-ı küffârı yâr gibi yıkup 

yakınında olan şehrüñ ve köyüñ; ilüñ ve boyuñ davarın sürüp eşmesin eşdi durdı. Gâh 

Edirne civârında şikâr itdi, gâh Dimetoka diyârına ılgar itdi. Hıng-i peleng-âhengle 

sahrâ-yı ganîmetde durmadı çapdı. Şâhbâz-ı tünd-pervâz gibi çeng-i gāretle buldugın 

kapdı. Bir müddet bu hâlet üzerine mukarrer oldı. A‘dâ-yı bed-râyuñ kişveri zîr ü zeber 

oldı. 

Dimetoka’nın tekvurı Hacı Đl-begi’nün eline girdügini, ol bed-kirdâr 

kendüyi halâs idüp mezkûr hisârı virdügini beyân eyler 

Ol zamânda Dimetoka hisârında bir nâmdâr tekvur-ı magrûr var idi. Rûzgârında 

çâbük-süvâr-ı meydân-ı celâdet dirilürdi. Yüzin görse heybetinden şîr-i şerzenüñ 

endâmına lerze düşüp bî-karâr olurdı. Ve korkusundan mâr-ı gürze reh-güzârından 

ayrılurdı. Çınar gibi zeber-dest ve sanevber gibi saht-peyker bir niçe yüz, arkası düz 

yoldaşı var idi. Her birinüñ çînî siper gibi pûlâddan yüzi ve âhenîn migfer gibi 

demürden başı var idi. 

Nazm-ı Türkî li-müellifihî 

Her birisi bir dilîr-i şîr-gîr 

Kendi şîr ü bîşe-zârı dâr u gîr 

Yüzleri kalkan u yumrukları gürz 

Kolları şemşîr ü parmakları tîr 
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Hacı Đl-begi hurûc idüp mi‘ râc-ı gazâya urûc idüp diyârınuñ civârında karâr 

idelden berü mezkûr tekvur bî-huzûr olup dururdı. Ol bed-kirdâruñ cihân dârı başına târ 

ve gözüne târ olup nâr-ı gayretle külhan gibi sînesi kızup tâb-ı hamiyetle içi tolup 

dururdı. Leyl ü nehâr yarag u yatıyla at arkasından inmeyüp hisâruñ kenârında gezer 

yürürdi. Vilâyetini himâyet idüp hayl-i cerrâr-ı gāret-gerden kişverinüñ etrâf u eknâfın 

korurdı. Gündüzin kendüzin virüp gelüp hisârına girüp karâr itmek olmazdı. Gicede 

uyku yüzin görüp bir lahza dârında [82a-91b eksik]  

[92a] şarâb-ı nâbla levh-ı nefsden nakş-ı ihtiyâtı yumuşken sâkī-i eyyâm elinden 

ol bed-fercâm-ı pür-sürûr [u] gurûrı nûş idüp yeyüp içüp serhoş olup kendüden gidüp 

huzûrla pister-i istirâhatde yatmış ve ser-i gafleti bâlîn-i ferâgate komuşken añsuzın 

varup üzerin urup şebîhûn itdi. Cür‘a-i hûnla arsa-i hâmûnı gül-gûn itdi. Bilesince olan 

gāzîler hevâ-yı gazâda uçan pervâzîleri üç bölük idüp dün yarusında irdi. Küffâr-ı bed-

kirdârı bir tar yerde ki bir yanı kûh-sâr ve bir yanı cûybâr idi, avlayup amân virmedi, 

kırdı. 

[Beyt-i Türkî li-müellifî] 

Ne emân virdi ne direng itdi 

Kâfirüñ dernegini tagıtdı 

Her tarafdan nefîr-i dâr u gîr ki sûr-ı nüşûrdan haber virirdi, çalınup sadâ-yı 

kerrenây tâk-ı âsmânı toldurdı. Saf-derlerüñ na‘ ra-i zehre-şikâfı meyân-ı meydân-ı 

masâffı pür idüp kûs-i harbüñ hurûşı şeş-kûşe-i cihânı toldurdı. Alâmet-i kıyâmet zâhir 

oldugın görüp kârzâruñ havfından kendüyi Meric suyuna urup vâfir kâfir boguldı. Sâyiri 

dahı kimi diri tutuldı ve kimi ugraş yerinde öldi. Elli altmış biñ merd-i neberdüñ ekseri 

savaşda yog oldı. Safâ-yı bezmle sürûrda iken gavgā-yı rezm kopup añsuzın ol 

makhûrlaruñ üzerlerine ki ugrandı, çınar gibi niçe zeber-destler ser-mest ü bî-haber 

yaturiken tîg u teberle hıyâr gibi dograndı. 

[Beyt-i Fârisî] 

Hadeng ü ciger geşte sîh u kebâb 

Şüde dîde vü hûn habâb u şarâb 

Sabâh olıcak küffâr-ı bed-kirdâruñ kaçanını, erkenden kâr u bâr-ı karârı saçanını 

gāzîler kova gitdiler. Orman arasında kendüyi çengelistâna urup, ol gürâzlaruñ azı 

kurtuldı. Tâzî-süvârlar çogına irdiler yetdiler. Kimini esîr itdiler ve kimini kırdılar. 

Hırmen-i düşmeni hevâ-yı fenâya virdiler, döndiler geldiler. Ol bî-kerân ordu-yı adû-yı 
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kîne-cûyı ve içindeki hesâba gelmez esbâb-ı kârzârı ki Meric kırañunda dökülüp 

yaturdı, gāret itdiler. Ac ve muhtâc kalmadı, toyum oldı. Ezhâr-ı bahâr-ı ganîmet açılup 

genc-i bî-nihâyet künc-i kûhsârda ve kenâr-ı reh-güzârda şöyle saçıldı ki rivâyet iderler, 

yılından sonra il eri ol yeri gezdükce kazanc buldı. 

[Beyt-i Türkî li-müellifî] 

Bulur ehl-i gazâ ol deñlü mâlı 

Ki âmâlinüñ olur künci mâlî 

Mezbûr vâkı‘a-i şâyi‘a ki illerde meşhûr olan gazâlaruñ biridür, sene seb‘ ve 

sittîn ve seb‘a-mi’e şuhûrında vâkı‘ oldı. Ol bed-rây harbîlere sarp yerde kolaylıgla 

sıngun olup mezkûr makām elsine-i havâss u avâmda Serf Sındugı dimekle şöhret buldı. 

Lala Şâhîn hasm-ı bed-fercâmı def‘  ve a‘ lâm-ı Đslâm’ı ref‘ idüp ceyş-i nusret-kîşle 

göçdi. Filibe’den yaña gitdi. Dergâh-ı kişver-penâha başlar ve dutsaklar gönderüp 

şehriyâr-ı kâm-kâra haber-i zaferi ve peyâm-ı fethi i‘ lâm itdi. 

Sultân Murâd Han Gāzî dârü’l-mülk Bursa’ya avdet itdügini, sûr-ı sürûr-

fezâya bünyâd urup şehzâdeleri sünnet itdügini beyân eyler 

Hazret-i Hudâvendigâr henü[z] deñizi beri geçmemişdi ki ceyş-i zafer-fercâm-ı 

Đslâm’uñ nusreti ve kîş-i küffâr-ı nekbet-encâmuñ hezîmeti haberi vardı, irdi. Hâtır-ı 

âtırından gerd-i terah mâ-yı ferahla yunup sürûr [92b] [u] safâyla oradan girü Burusa’ya 

dönüp vardı, sarâyına girdi. Ve asker-i mansûra destûr virdi. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Bend-i gamdan gonca-veş âzâd olup 

Gül gibi geldi yüzi dilşâd olup 

Dârü’l-mülkünde ikāmet idüp şehzâdeleri ki birisi Bâyezîd Çelebi ve birisi 

Ya‘kūb Çelebi idi, sünnet eyledi. A‘yân-ı memleketi ve erkân-ı devleti etrâf u havâlîde 

olan eşrâf u ahâlîyi da‘vet idüp azîm cem‘iyyet eyledi. Ta‘âm-ı in‘âm-ı vâfirî hâzıra ve 

gāyibe bahş olup, hân-ı ihsân-ı bî-kerânî emîre ve fakīre âmm oldı. Şehrîye ve garîbe 

hisse ve nasîb idüp gedâ ve bî-nevâ kalmadı. Kâse-i hırsları ve kîse-i azları toldı. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Yenildi ve içildi bir niçe gün 

Safâ âyîni olmadı diger-gûn 
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Çün pâdişâh-ı vilâyet-penâh mezkûr maslahatdan ferâgat buldı. Đmâretler 

yapdurup memleketüñ ta‘mîri tedbîrine meşgūl oldı. Bir câmi‘  Bilecik’de ve bir dahı 

Yeñi-şehr’de bünyâd itdi. Evkāflarını tertîb idüp hâneleri âbâd itdi. Bir âsâr-ı envâr-ı 

kerâmeti gün gibi zâhir ü bâhir olmuş, âlem-i tecerrüdde kadem-i sıdkla teferrüd 

bulmuş, sâhib-i velâyet dervîşe dahı ki ol nâhiyede Postîn-pûş lakabıyla şöhret tutmışdı, 

zâviye yapıvirdi. Burusa şehrinde sarây-ı âmire karşusında bir câmi‘  ve Kapluca 

civârında bir imâret ve bir medrese, bir medrese dahı Edirne hisârınuñ içinde ki şimdi 

Halebî Medresesi dirler, yapup in‘âm-ı âmmı etrâf u eknâfa irdi. 

Nazm-ı Türkî li-müellifihî 

Nire vardı ise dârü’l-harbde 

Darb-ı şemşîriyle teshîr eyledi 

Dâr-ı küfri yakdı vü yıkdı dönüp 

Hüsn-i tedbîriyle ta‘mîr eyledi 

Adl ü dâdıyla kurâ ve bilâd âbâd olup vilâyet ma‘mûr oldı. Sâye-i himâyet ü 

ri‘âyetinde ra‘iyyet râhat olup huzûr buldı. 

Hazret-i Hudâvendigâr-ı Gāzî Germiyan-oglı’nuñ nâr-ı şevketini germ 

olmuşiken tagıdup târ u mâr itdügini, nâr-ı kârzârla bagrını pür-dâg idüp ol tâgī-i 

bed-kirdârı hezîmet yazısında hâr u zâr itdügini beyân eyler 

Rûm-ili tarafında Serf diyârınuñ küffâr-ı bed-kirdârı cem‘iyyet idüp ol 

memleketde olan şehriyârlaruñ varı bir yerden Edirne üzerine hücûm idicek hazret-i 

pâdişâh-ı hilâfet-dest-gâh şerer-i şerr-i düşmeni hırmen-i kişverden def‘ içün Anatolı 

nâhiyesindeki leşkeri alup ol cânibe gidicek Burusa havâlîsi sipâh-ı vilâyet-penâhdan 

hâlî kaldı deyü, mevc-i âşûb başından aşup vâlîsini lücce-i hayret aldı deyü Germiyan-

oglı ki Âl-i Osmân’a kadîm garîm idi, kadem-i tugyân üzerine durup ol bed-gümân 

kemîn-i kînde kemân-ı mekri kurup kemer-i adâveti meyân-ı câna berkitmişdi. Eyyâm-ı 

halvetde ve hengâm-ı fursatda ol gürg-i sütürg mecâl bulup, gazâl-i mülke dendân-ı 

tama‘ı tîz idüp dâmen-i kişvere çeng-i cengi urmaga âheng ü «îz idüp gitmişdi. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Bulıcak fursat demin ol pür-sitîz 

Çeng-i cengi tîz idüp kılmışdı «îz 
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Mizâc-ı memleketden mezkûr ârıza def‘ olup şerbet-i şemşîrle ve darbet ü 

zencîrle azm-i rezm ü dâr u gîr iden küffâr-ı bed-kirdâruñ dîvânelerine ilâc olıcak 

ümerâ-yı saff-ârây-ı Âsaf-ârâyuñ tedbîr-i dil-pezîriyle ol maslahat nihâyet bulup haber-i 

zafer gelüp vâsıl olup Süleymân-ı zamâna ferâgat hâsıl olıcak sultân-ı cihân-gîrüñ 

makāmına avdetin, ol şîr-i dilîrüñ künâmına azîmetin bilüp Germiyan [93a] -oglınuñ 

bâd-ı fesâdı sükûn bulup ol bed-nijâduñ sıklıgı diñmişdi. Peleng-i hışm-gîn gibi kemîn-i 

kînden çıkup savaşa baş kaldurmışken gene siñmişdi. Hazret-i Hudâvendigâr ol bed-

sîretüñ gaddârlıga niyyetini bilüp dârü’l-mülkini gārete azîmetini duyup dururdı. Ammâ 

sûr-ı sünnetiñ bünyâdı urulmuş ve cem‘iyyet yaragı görülmüş olmagın anuñ te’dîbi 

tedbîrini te’hîre koyup dururdı. Zikr olan ahvâl-i ferhunde-fâlden ferâg-ı bâl hâsıl 

oldukdan sonra asker-i cerrâr-ı nusret-şi‘ârı yarag u yatıyla, âlâtı ve atıyla ihzâr idüp 

Burusa’dan göçdi. Hasm-ı bed-kirdârı pâymâl idüp diyârını elinden alup mülkin şikâr 

itmekiçün şâhbâz-ı bülend-pervâz-ı himmeti perr-i müsâra‘atla fi’l-hâl hevâ-yı vegāya 

uçdı. 

Nazm-ı Fârisî 

Ber-amed birûn hüsrev-i kîne-cû 

Çü-hurşîd ber-ten şüde-eş tîg-ı mû 

Be-gerdûn-ı gerdân alem ber-ferâht 

Pes ü pîş leşker çü-sarsar be-taht 

Germiyan-oglı Husrev-i Behrâm-ikdâm ve sultân-ı keyvân-kînüñ haşem-i hışm-

gînle kendünüñ üzerine hücûm itdügini işidicek hayl-i seyl-pûyla yürüyüp cüyûş-ı 

deryâ-cûşla sahrâları bürüyüp sadâ-yı kûsla tâk-ı âbnûsı pür-hurûş kıldugını gûş idicek 

ol itdügi işe peşîmân oldı. Nûş-ı ayşına nîş-i endîşe toldı. Bildi ki irtikâb itdügi 

şenâ‘atüñ ve bî-irtiyâb itdügi gadrüñ vech-i kabâhati hicâb-ı özürle örtülmez, âb-ı 

inâbeti saçmagla tâb-ı harâret-i husûmet söyünmez ve öñünden kaçmagla hasmuñ 

elinden kurtulmaz. Nâ-çâr kalup cenge âheng kılup mukābeleye ve mukāteleye ikdâm 

itdi. Etbâ‘  u eşyâ‘ınuñ cem‘inde ve hadem ü haşeminüñ ihzârında ihtimâm itdi. 

Diyârunda piyâdeden ve süvârdan ne yerde neberde yarar merd-i gîrûdâr varise 

çagırdup bir yere dirdi. Kimine at kimine yarag u yat virdi. Civârında olan hayl-i cerrâr-

ı Tatar’ı dahı ki Çuvadarlu dimekle iştihârı varidi, ihzâr idüp hayl-i leşkerle geldi, kişver 

ucuna irdi. Orada şehriyâr-ı Đsfendiyâr-rezmle uruşup gîrûdâr u ceng itdi. Ol zerre-i bî-

mikdâr Cemşîd-i hûrşîd-azmle turuşup kârzâra âheng itdi. 
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Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Turuşup uruşdı ol iki çeri 

Mevc-i tîgile bürüdiler yeri 

Đki hayl-i kîne-cûy hayli zamân ol kenârda bâzâr-ı kârzârı kurdılar. Ve biri birine 

tîg-ı dü-rûyı urdılar, durdılar. Âhir-i kâr asker-i zafer-rehber-i Osmânî gālib ü sâlib olup 

ceyş-i bed-kîş-i Germiyan’ı basdılar ve meyân-ı meydândan sürdiler. Cem‘iyyetlerin 

tagıdup ol bed-sîretleri deşt-i hezîmetde ser-geşte ve hayrân itdiler. Hasm-ı bed-kirdârı 

makhûr idüp sûr-ı şevketin yıkdılar. Ve hisâr-ı haşmetin vîrâne itdiler. Savaş kumâşını 

dökdi, saçdı. Ugraş yerinden başın aldı, kaçdı. Meyân-ı meydân-ı pür-mihnetden çıkup 

kenâr-ı kûh-sâr-ı selâmete vardı, durdı. Sultân-ı cihâna ilçi gönderüp i‘tizâr u istigfâr 

idüp dâmân-ı emâna el urdı. 

Hisâr-ı Biga’yı küffâr-ı bed-rây ugurlayup dâr-ı Đslâm’a nâr-ı intikāmı 

saldugını, Hazret-i Hudâvendigâr-ı Gāzî akdâm-ı ikdâm üzerine gelüp tekrâr 

[93b] ol diyârı aldugını beyân eyler 

Mezbûr vâkı‘a sene tis‘ ve sittîn ve seb‘a-mi’e şühûrında vukū‘ buldı. Çün ol 

yılda şehriyâr-i kâm-kâruñ Germiyan diyârına teveccühi şuyû‘ buldı. Deñiz yalısı hâlî 

olup küffâr-ı bed-rây fursat bulup hisâr-ı Biga’yı ugurladı, aldı. Ol yörede olan ile ve 

boya, şehre ve köye nâr-ı gāreti ve nehr-i hasâreti saldı. 

Nazm-ı Türkî li-müellifihî 

Gine dârü’l-küfr oldı ol diyâr 

Kîne-cû küffâr toldı ol diyâr 

Âb [u] cevvi emnile ser-sebz iken 

Tâb-ı âfâtile soldı ol diyâr 

Mezkûr hâdiseden Hazret-i Hudâvendigâr haberdâr olıcak Germiyan-oglı’nuñ 

i‘tizâr u istigfârın kabûl idüp, haşem-i hışmından ol bed-gümâna emân virdi. Gülşen-i 

memleketüñ dâmeninden hâr-ı küffârı ayırmagiçün, kenâr-ı deryâda olan ilden, günden 

hasm-ı bed-kirdâruñ elin ırmagıçün geldi, dârü’l-mülkine irdi. Tekrâr leşker dirdi. Sîm ü 

zer virdi. Ol kış makāmında ârâm idüp turdı. Sefer-i zafer-esere yarak u yasak gördi. 

Hengâm-ı bahârda ki sipâh-ı giyâh ayag üzerine gelüp meyân-ı bâgda ve kenâr-ı râgda 

eşcâr-ı pür-ezhâr ordu kurdı. Niyyet-i gazâ ile livâ-yı azîmeti kaldurup kerrenây-ı rıhleti 
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çaldurup yürüdi. Ezhâr-ı gülzâr gibi ârâste ve pîrâste sâz u selebi müretteb leşker, deşt ü 

deri bürüdi. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Yürüdi sahrâda ol deryâ çeri 

Bürüdi efvâcuñ emvâcı yeri 

Biga’nuñ hisârını alan bugātuñ serdârı olan bed-kirdâr, sâlâr-ı guzâtuñ ol tarafa 

hücûmundan haberdâr oldı. Ceyş-i teşvîş ü endîşe üzerine ılgar idüp kâr u bâr-ı sabr u 

karârın târ u mâr idüp, kîş-i kalbi sehm-i vehmle toldı. Đstanbul tekvurından yardım 

istedi. Ol mahzûl dahı muvâfakat idüp zimâm-ı ihtimâmın cihet-i mu‘âvenetine 

döndürdi. Leşkerinüñ sagın urdı. Yaragın yasagın gördi. Neheng-âheng ceng âdemi ile 

tolu bir niçe pâre kûh-şükûh gemi gönderdi. Deñiz yalısı ol bed-fi‘âllerle mâlî oldı. 

Âlât-ı gîrûdârla hisâruñ içi toldı. Burclar üzerinde sengîn-beden ehremenler dizildiler, 

turdılar. Ol bed-gümânlar kemîn-i sûrda gizlenüp kemân-ı kîni kurdılar. 

Mısra‘3 

Ceyş-i deryâ-cûş u sahrâ-pûşla 

Sultân-ı kişver-sitân kenâr-ı hisâra vardı, irdi. Mevc-i âhenînle deñiz yalısın 

bürüyüp ol havâlîde bulunan la‘ înleri garka virdi. Küffâr-ı bed-sîrete emân virmeyüp ol 

nâ-bekârlara mühlet ü zamân virmeyüp çeng-i cengle dâmân-ı sûrı çâk itdi. Đçinde olan 

makhûrları helâk itdi. Küffâruñ elinden tekrâr hisâr-ı Biga’yı aldı. Hırmen bekā-yı 

düşmene nâr-ı demârı saldı. Darb-ı harble kal‘anuñ sûr-ı ma‘mûrı 

Mısra‘ 

Yıkılup tûde-i türâb oldı 

Seyl-âb-ı gāret ü hasâretle içinde dûr u kusûr kalmadı, harâb oldı. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Dil-i düşmen gibi olup harâbe 

Nişîmen oldu bûma vü gurâba 

Ol vaktin eski Biga vîrân oldı, gitdi. Ba‘de-zamânin yeni Biga ma‘mûr oldı. 

Mezkûr hisâruñ tekrâr fethi sene seb‘în ve seb‘a-mi’e şühûrında zuhûr buldı. 

                                                 
3 Metinde, ayn (ع) kısaltması, transkribe metinde  “Mısra‘” yazılmıştır. 
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Sultân Murâd Han Gāzî livâ-yı cihân-güşâ-yı gazâyı kaldurup kûs-ı cihâdı 

çaldugını, Lala Şâhîn’le Evrenos Beg Đstanbul civârında olan diyâr-ı küffâra akın 

saldugını beyân eyler  

[94a] Şehriyâr-ı kâm-kâr Biga’yı alan bed-râylara yardım itdügiçün Đstanbul 

tekvurına incinüp dururdı. Ol bed-fercâmdan intikām almaga ikdâm eyledi. Dâmen-i 

mülkine el sunmaga ve sûr-ı mülkinüñ pîrâmenine konmaga azmi cezm idüp âlât-ı 

rezmüñ ve mühimmât-ı cidâl ü kıtâlüñ cem‘inde ihtimâm eyledi. Sene ihdâ ve seb‘în 

bahârında ki arsa-i zemîn leşker-i kişver-gîr-i ezhârla toldı. Fezâ-yı cihân gülzâr-ı cinân-

misâl pür-safâ olup mizâc-ı hevâ-yı sahrâ i‘tidâl buldı. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Saçıldı rahmet âsârı zemîne 

Nazîr oldı cihân bâg-ı berîne 

Sipâh-i giyâh-şümâr harekete gelüp eşcâr-ı pür-ezhâr gibi hayme ve hargâh 

sahrâlara zîb ü zînet virdi. Hazret-i Hudâvendigâr efvâc-ı kûh-emvâcla deryâdan geçüp 

heybet ü şükûhla Mogalgara diyârına irdi. Huddâm-ı Hazret ol makāmda bâr-ı rıhleti 

indirüp hıyâm-ı ikāmeti kurdılar. Devletle kendüsi ârâm itdi. Đhsân-ı amîmi mukīme ve 

müsâfire ta‘mîm eyleyüp in‘âm-ı vâfirini havâssa ve avâma âmm itdi. Rûm-ili 

Beglerbegisi Lala Şâhîn’e ve sipeh-sâlâr-ı güzîn Evrenos Beg’e asker-i cerrâr-ı zafer-

şi‘ârı koşup buyurdı. Hayl-i seyl-kirdârı çeküp gideler. Deryâ gibi Đstanbul’uñ üzerine 

akup, havâlîsinde olan vilâyeti yıkup yakup, adû-yı kîne-cûyuñ ilin, boyun gāret ve 

şehrin, köyin pür-hasâret ideler. Mezkûr serdârlar mezbûr fermân-ı vâcibü’l-iz‘ân ve 

lâzımü’l-i‘tibâra imtisâl itdiler. Küffâruñ leşkeri dirilmedin, il eri yoldan ayrılmadın 

varup irmekde isti‘câl itdiler. Fi’l-hâl semend-i ılgara süvâr oldılar. Sehâb-misâl tâb-ı 

şitâbla toldılar. 

Beyt-i Fârisî 

Çü peyk-i ecel pîş-ter ez-zamân 

Menâzil-i süpürde be-tayy-ı mekân 

Küffâr-ı bed-ahterüñ defter-i ömrin ebter itmekiçün dest ü pây-ı hayl-i seyl-

pûyla tomarını dürdiler. Ber�-tâz gāzîler şimâl-misâl tîz-«îz tâzîleri yazılarda gark-ı 

arak idüp tâziyâne-i isti‘câli urdılar. 
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Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Yil gibi gitmekde ta‘cîl itdiler 

Seyl-vâr ol ile güne yitdiler 

Asker-i mansûr deryâ-yı gazâya taldılar. Vardılar, Đstanbul civârında olan diyâr-ı 

küffâra akın saldılar. Mezkûr hisâruñ kenâr-ı sûrına yakın irdiler. Ve sûr-ı nüşûrı ya‘nî 

nefîr-i dâr u gîri añsuzın çaldılar. Ol dârü’l-küfr içindeki bed-kirdârlaruñ başlarına 

kıyâmet kopdı. Serâsîme olup tîg-ı havf u bîmle yürekleri dü-nîme olup kendüleri 

virdiler. Cidâl ü kıtâle mecâlleri kalmadı. Kârzâra ve gîrûdâra iktidârları olmadı. Kâr u 

bâr-ı karârı saçdılar ve kaçdılar, kal‘aya girdiler. Taşrada kalanlaruñ mâlları ve 

menâlleri telef olup kendüleri ve ıyâlleri esîr ü dest-gîr oldı. Pîr ü civân bir iki biñ 

mikdârı küffâr-ı bed-gümân alef-i şemşîr-i dâr u gîr olup hedef-i tîr-i tedmîr oldı. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Tîr-i tedmîrüñ oldılar hedefi 

Şîr-i şemşîr ü hancerüñ alefi 

Kişver-i düşmende kişte-zâr u hırmen kalmadı. Nâr-ı hasâretle yandı, yakıldı. 

Nehr-vâr akan akıncı nehb ü yagma eliyle ol ilde günde buldugını gāret kıldı. Ol 

kenârda Terkoz dirler bir berkoz varidi. Vardılar anuñ üzerine düşdiler, içindeki 

savaşcısınuñ başına [94b] seng-i cengi üşürüp göz açdurmadılar, üşdiler. Darb-ı destle 

burc-ı menâ‘atin pest ve dürc-i hasânetin şikest idüp aldılar. Bahr-i harbe küffâr-ı bed-

kirdârı gark idüp nâr-ı gāreti ol dârü’l-küfre saldılar. Pîrâmen-i sûr-ı Đstanbul’da kat kat 

devr idüp tekvur-ı mahzûlüñ dâmen-i mülkine döne döne el sundılar. Gālib ü sâlib, 

kāhir u zâfir olup, vâfir ganâyim ve bî-hadd ü add sevâyim alup sâlim ü gānim döndiler. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Koynı koltugı akıncınuñ tolup 

Döndi gitdi kāhir u zâfir olup 

Şehriyâr-ı kâm-kârî geldiler, Mogalgara diyârında buldılar. Hayl-i seyl-pûyla 

ordu-yı cihân-cûy u sahrâ-peymâya mülhak oldılar. 
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Hazret-i Hudâvendigâr-ı Gāzî hayl-i cerrârla varup Đstanbul havâlîsine 

seyl-i hasâreti saldugını, Tañrı Yıkugı dimekle iştihâr bulan hisârı ve Kara-deñiz 

yalısında bir niçe pâre bâre dahı aldugını beyân eyler 

Lala Şâhîn ve bilesince akına giden begler varup Đstanbul nâhiyesini gāret iden 

leşker geldükden sonra Hazret-i Hudâvendigâr kûs-ı rıhleti çaldurup Tûs-salâbet ve 

Kâvûs-şevket serdârlar öñünce livâ-yı gazâyı kaldurup yürüdi. Çâpük-süvâr nîze-dârlar 

alayıyla ki şecâ‘at-pîşe dilîrler şîrlerinüñ pîşesiydi, meyân-ı sahrâyı ve kenâr-ı kûh-sârı 

bürüdi. Đncegiz’le Vize arasından geçüp diyâr-ı küffârı urmaga ılgar seçüp, saff-der 

serverleri ve dilâver serdârları taraf taraf gönderdi. Đstanbul tekvurına müte‘allık olan 

kişverüñ altın üstüne dönderdi. 

Nazm-ı Türkî li-müellifihî 

Đrdi çün kim leşker-i sarsar-eser 

Eyledi ol kişveri zîr ü zeber 

Esdirüp ol ilde gāret yilini 

Đçine saldı hasâret silini 

Ol dârü’l-küfrde ugradugı şehre, köye nâr-ı kahrı salarak hayl-i seyl-pûyla yolı 

üzerinde olan ili, boyı alarak kenâr-ı deryâya inüp Kara-deñiz yalısına vardı. Ol 

havâlîde birkaç pâre sûrı ma‘mûr hisâr var idi. Anları alup darb-ı harble burcların ve 

bârûların yıkup bozup sûrların ve dûrların harâb u yebâb itdi. Şemşîr-i âb-dârla küffâruñ 

odlarını pür-seyl-âb itdi. Mezkûr tekvur-ı makhûr cidâl ü kıtâl itmege mecâl bulmadı. 

Ol bed-kirdâruñ mukābeleye ve mukāteleye iktidârı olmadı. Sûr içinde mahsûr oldı, 

kaldı. Seyl-i gāret ilin, vilâyetin aldı. Şehriyâr-ı kâm-kâr oradan döndi, geldi. Đncegiz 

üzerine kondı. Mârlar gibi gārlar içinde gizlenen bed-kirdârları aradup buldurdı. Hayl-i 

hışm-gîn ve haşem-i pür-hışm u kîn sebîl-i dalâlete sâlik olan küffâr-ı la‘înüñ ol diyârda 

olan inlerine dahı seyl-i hasâreti toldurdı. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Yıkdı nehr-i kahr küffâruñ inin 

Tutdı ol dâruñ uzununı ve enini 

Kuruya ve yaşa kaçup kurtulamayan, taga ve taşa tagılup halâs bulamayan 

tâgīler Đncegiz civârında dârü’l-küfrüñ kenârında meyân-ı kûh-sârda Pülinye dirlerdi, bir 

sarp hisâr var idi, vardılar aña girdiler. Erkenden mallarını ve menâllerini, ehillerini ve 



 25 

ıyâllerini adû-yı kîne-cûyuñ cûybâr-ı ılgarınuñ reh-güzârından ayırdılar. Sultân-ı cihân-

sitân leşker-i kişver-güşâ ile gelüp ol hisâruñ kenârına kondı. Ve etrâf u eknâfı piyâde 

ve süvârla büründi. [95a] Meyân-ı çengelistân tîz-çeng, pür-sitîz ü ceng, neheng-âheng 

pelenglerle tolup Türk’üñ kızıl börkünden fark-ı kûh-sâr lâlezârla büründi. Hayl-i 

cerrâruñ dilîrleri leyl ü nehâr küffâr-ı bed-kirdârla gîrûdâr itdiler. Bir niçe gün hûn-ı 

gül-gûnı ol dereler içinde seyl-i nev-bahâr gibi akıtdılar. Đkdâm u ihtimâmda kusûr u 

fütûr olmadı. Ammâ hisâruñ yeri gāyet sarp idi. Dîvâr-ı sengîni metîn ü üstüvâr, içi tolu 

merd-i neberd ve âlet-i darb u harb idi. Dâmen-i sûrına çeng-i cengi ve çengâl-i cidâli 

sunmaga mecâl yogidi. Ve pîrâmeninde savaş kılmaga kābil degildi. Ekser cevânibi 

uçurumidi. Konmaga mahal bulunmak muhâl idi. Ve yürüyiş itmege ve ugraş kılmaga 

mütehammil degildi. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Savaşile alınsa olmazdı 

Zafer kûsı çalınsa olmazdı 

Hisâr alınmayup nâçâr kalınıcak, ferâgat olunup kûs-ı rıhlet çalınıcak, şehriyâr-ı 

zafer-şi‘âr üzerine varup yirinüñ hasânetine ve dîvârınuñ metânetine nazar itdi. Ne 

mümkün ki bunuñ sûr-ı fethine âdem çıka, zûr-ı kahrla meger “Tañrı yıka”, didi ve 

göçdi gitdi. Bir iki ferseng yer gitmedin meyân-ı kûh-sârda kenâr-ı reh-güzârda bir kaba 

agac var idi, vardı anuñ dibinde kondı, oturdı. Kazâ ile mancınık-ı kaderden seng-i 

kudret atılup sûr-ı hisâra tokındı. Ve bir kenârındaki dîvârını urdı, götürdi. Geriden 

dündâra kalan çeriden âdem geldi, irdi. Ol garîb vâkı‘ayı ve acîb hâdiseyi haber virdi. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Şehriyârı kıldı dil-şâd ol haber 

Nitekim gül gonçasın bâd-ı seher 

Lala Şâhîn’e buyurdı. Döndi hisâr üzerine vardı. Sîm ü zerin zabt idüp ol diyârı 

dâr-ı Đslâm’a rabt itdi. Kadîmü’l-eyyâmdan ol i�lîmde mukīm olan küffâra emân virdi. 

Ra‘iyyet olup turmaga ragbet iden turdı, giden gitdi. Bî-kıyâs dirhem ü dînârdan gayri 

mezkûr hisâruñ içinde altundan taslar bulundı. Huddâm-ı südde-i sidre-makām anları 

başlarına giyüp geldiler. Husrev-i Behrâm-gulâmuñ karşusına turdılar. Vüzerâ-yı Âsaf-

rây ol zîneti ki mûceb-i şevket idi, Süleymân-ı zamânuñ dîvân-ı pür-haşmetine mülâyim 

ü münâsib görüp, sâhib-i tasarruf üstâd zer-dûzlar buldurdılar. Ve altun üsküfler 

düzdürdiler. 
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Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Altun üsküf giyme andan kaldı 

Âdet oldı ol zamândan kaldı 

Mezkûr hisâr “Tañrı yıkdugı” dimekle ol diyâr içinde şöhret buldı. Mezbûr 

hâdise meşhûr olup kalup ehl-i i‘tibâra âsâr-ı ibret toldı. Ol agac ki tâcdâr-ı kâm-kâr 

anuñ dibinde otururken hisâruñ yıkıldugı haberin işitmişdi. Bunuñ adı, ‘Devletlü Kaba 

Agaç’ olsun dimiş ve halk dahı aña ol unvânla bakup i‘tibâr itmişdi. Müddet-i medîd[e] 

pây-dâr u ber-karâr ve pür-berg ü bâr olmuşdı, oldı. Mezkûr unvânla ilde mevsûf ve 

ma‘rûf olup iştihâr buldı. Ugrayan yolcı dibinde konardı. Yakın zamâna dek âsârı var 

idi. 

Hayreddîn Paşa ile Evrenos Beg kûs-ı gazâyı çalup leşker-i ki şver-güşâyı 

alup gitdüklerini, varup kolaylarına gelen diyâr-ı küffâra akın salup Kavala’yı ve 

Dırama’yı ve Çitroz’ı ve Zihna’yı feth itdüklerini beyân eyler 

Hazret-i Hudâvendigâr Đstanbul [95b] nâhiyesinde olan vilâyeti seyl-i hasâret ve 

nâr-ı gāretle yıkup yakdukdan soñra râyet-i nusret-âyet-i cihâdı ref‘ idüp, birkaç pâre 

hisâr feth idüp cüyûş-ı deryâ-cûşla gazâ sahrâlarında akdukdan soñra sâlim ü gānim 

dâru’l-mülk Edirne’ye avdet buyurdı. Ol diyârda olan fukarâyı ni‘met-i gazâ ile toyurdı. 

Nazm-ı Türkî li-müellifihî 

Gazâ hûnı çekildi hâss u âma 

Cihâd adı irişdi Rûm’a Şâm’a 

Ganîmet ni‘metiyle toldı âlem 

Döküldi kaldı yidi toydı âdem 

Kendüsi devletle Edirne diyârında ikāmet idüp gazâ kılıcın salup Rûm-ili ucların 

açmaga himmet idüp ümerâ-yı saff-ârâyı Hayreddîn Paşa’ya koşdı ve Siroz tarafında 

olan vilâyetleri feth itmege gönderdi. Mezkûr düstûr dahı akdâm-ı ikdâm üzerine gelüp 

zimâm-ı ihtimâmı ol maslahatuñ temşiyeti cânibine döndürdi. Evrenos Beg’le ikisi 

ittifâk idüp kemer-i vifâkı meyân-ı câna berkidüp kûs-ı azîmeti urdılar, gitdiler. 

Vardılar, Kavala didükleri hisârı ki kulesinüñ ucı evc-i çarh-ı devvâra irişmişdi, 

muhâsara itdiler. Gird-â-gird kuşadup egirtdiler turdılar. Top-ı muhâsarayı kurup darb-ı 

harbi urdılar. Dâmen-i zafere elleri irüp bâb-ı fethi açamadılar. Hırmen-i vücûd-ı bî-sûd-

ı küffâra nâr-ı demârı saçamadılar. Nâçâr kalınıcak sûruñ dîvârı dibinde bir delik var idi, 
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kal‘anuñ içinden su çıkar ve gelür, ayagı andan akardı. Birkaç şîr-gîr dilîrler ellerinde 

şemşîr-i âb-gûn dün yarusında oradan içeri girdiler. Burclar üzerindeki ehremen-beden 

bed-kirdârlar haberdâr olmadın hisâruñ kapusın açıvirdiler. Nısf-ı leylde hayl-i bî-meyl 

seyl-vâr içerüye akdılar. Sınıf-ı horyâd-ı bed-nihâdı nâr-ı kârzârla yakdılar. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Şehr içinde seyl gibi akdılar 

Kahr odına hayl-i küfri yakdılar 

Darb-ı destle hisârı feth idüp aldılar. Şehr içine nehr-i pür-kahr-ı harbi saldılar. 

Harbî kâfirden vâfir kırup ehl ü ıyâlin esîr ve emvâlin gāret itdiler. Geçdiler, Dırama 

ovasına vardılar. Ol nâhiyenüñ halkı itâ‘at itdiler. Delü Balaban dirler bir dilîr sancak 

begi var idi. Leşker-i kişver-gîrüñ ba‘zı ile anı Siroz’a gönderdiler. Ümerâ-yı rezm-

ârâyuñ kalanı ‘inân-ı cihân-güşâ-yı azmi Çitroz tarafına döndürdiler. Vardılar, mezkûr 

ma‘mûreyi feth idüp tuzlasını ki meşhûr ve hâsılı mevfûr memlehadur, tamâm zabt 

eylediler. Andan sonra berüde Zihna’yı ve Vodina’yı alup ol diyârları dâr-ı Đslâm’a rabt 

eylediler. Râyet-i nusret-âyet-i gazâyı ref‘ itdiler. Ümerâ-yı küffâr-ı bed-râyı ol aradan 

def‘ itdiler. 

Delü Balaban hevâ-yı gazâda pervâz uran gāzîlerle kanat büküp gitdügini, 

gelüp gîrûdâr iden küffâr-ı bed-kirdâruñ kanın dökü p varup Siroz’ı feth itdügini 

beyân eyler 

Bu yañada Delü Balaban kanat büküp sürüp söküp Siroz üzerine azm itdi. Vardı, 

ol diyâra irdi. Küffâr-ı bed-kirdârla mızmâr-ı gîrûdâra girdi, rezm itdi. 

Nazm-ı Türkî li-müellifihî 

Hayl-i bî-meyl ü emânile irüp 

Kâfirin ol kişverüñ vâfir kırup 

Reh-güzârında komadı huşk ü ter 

Yakdı yıkdı eyledi zîr ü zeber 

Siroz’uñ üzerine düşüp kal‘asını muhâsara eyledi, turdı. Seng-i cengi urmagıçün 

dest-i ihtimâmla mancınık-ı ikdâmı kurdı. Hisârı egirdüp dâiresinde oturu tururken, 

dîvâr-ı fethe çıkmagıçün yarak u yasak görürken ol havâlîde olan i�lîm-i Serf’üñ küffârı 

[96a] ki sırf harbe-gîr ü nîze-dâr idi, azîm cem‘iyyet itdiler. Âlât-ı kârzârı ihzâr idüp 

ceyş-i zafer-kîş-i guzâtla gîrûdâra tasmîm-i azîmet itdiler. Delü Balaban çün ol bed-
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sîretlerüñ rezme azmin bildi, ukalâ-yı ümerâ-yı kâr-âzmâyla meşveret kıldı. Ru’ûs-ı 

hadem ve vücûh-ı haşem agız berkidüp eyitdiler: “Erkenden hisâr üzerinden göçüp 

gitmek gerek, küffâ[r] bizi araya almadın kenâr-ı selâmete çıkup lücce-i deryâ-yı 

mihnetden kâr u bârı halâs itmek gerek.” Bilelerince sâz u selebi müretteb hayli azeb 

var idi. Ol hayl-i guzâtuñ sâlârına Azeb Beg dirlerdi, bir nâmdâr idi. 

[Beyt-i Türkî li-müellifî] 

Hamlede şehbâz-ı rûyîn-çengidi 

Azm-i ceng itse neheng-âhengidi 

Takrîr olunan tedbîr-i hâma ol serdâr râzı olmayup eyitdi: “Hisâr dâma düşmüş 

şikârımızdur. Komazız ki ol nahcîr elimizden çıka. Hayli âr degil mi ki hayl-i küffâr 

üstümüze gelmedin gidevüz. Biz öñine düşevüz, kaçavuz. Ol ardımızca kova, bizi 

bucakdan bucaga tıka. Künc-i gār-ı âra girmekden meyân-ı meydân-ı kârzârda cân 

virmek yegdür. Hâr-ı gayretle gonça-vâr pür-hûn ve dil-figâr olmakdan gülzâr-ı şehâdet 

gülün dirmek yegdür.” Bu rây üzerine olup ol merd-i neberd-âzmây âheng-i cengi tîz 

kıldı. Esbâb-ı kârzârı ihzâr idüp bâb-ı fethi açmaga dün yarusından «îz kıldı. Vâfir 

nerdübân hâzırlamışdı. Dîvâr-ı hisâra urturup kâfir duymadın etbâ‘ ve eşyâ‘ıyla yürüyüş 

itdi. Hayl-i kîne-cûy yil gibi bedenler başından aşup seyl-vâr ol dâru’l-küfre koyuldı. Ve 

adû-yı tünd-hûyuñ cem‘iyyetin tagıtdı. Şemşîr-i âbdârla küffâruñ nârını söyündürdiler. 

Nâr-ı kârzârla bed-kirdârlaruñ bagırların göyündürdiler. Hisârı feth idüp içine girdiler, 

oturdılar. Gîrûdâr iden nâ-bekârları aradan götürdiler. 

Nazm-ı Türkî li-müellifihî 

Bî«-ı saht-ı dıraht-ı küffârı 

Kal‘ idüp kal‘adan çıkardılar 

Ceng iden kâfiri kırup vâfir 

Kanların kara yire kardılar 

Siroz ki Rûm-ili ma‘mûresinde meşhûr olan şehirlerüñ pîridür, bu tarî�la feth 

oldı. Mezkûr u mezbûr olan fütûh sene selâs ve seb‘în ve seb‘a-mi’e şühûrında vukū‘ 

buldı. Hisâr alındugını, kûs-ı feth çalındugını gûş idicek etrâfda cem‘ olan küffâr târ u 

mâr olup ol bed-kirdâr tâgīler tagıldılar, gitdiler. Ikd-i akd-i ihtimâmları kırılup 

akdâmları ikdâm yerinden ayrılup meyân-ı meydân-ı rezme âhengi koyup kenâr-ı kûh-

sâra azm itdiler. Hayl-i cerrâr üzerlerine ılgar ide deyü seyl-i belânuñ yolundan 
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ayrıldılar. Kişt ü kâr ehli sarp kûh-sârlara tagılup darb u harbe yararlar hisârlara 

dirildiler. 

Delü Balaban Sofya diyârını ve civârında olan hisârları aldugını, Lala 

Şâhîn Saruyar’da ve Đhtiman ovasında deryâ-yı gazâya daldugını beyân eyler 

Balaban Beg, Siroz’uñ hisârını feth idüp şikârını aldukdan sonra, yanındagı 

şâhînleri ıraga yakına toyunca akına saldukdan soñra kal‘anuñ mühimmâtı görülünce 

küyüp, içine dizdâr ve hisârlar erleri koyup, tâli‘-i fîrûzla Siroz’dan göçdi. Bâl-i ikbâlle 

hevâ-yı gazâda uçdı. Bir niçe derbend geçdi ve Sofya cânibine azm itdi. Ol rûzgârda 

mezkûr diyâr-ı ma‘mûruñ müstakıll şehriyârı var idi. [96b] Gürûh-ı kûh-şükûhile bir 

sahrâda mukābil olup rezm itdi. 

Beyt-i Fârisî 

Tef-i tîg u hancer çünân ber-fürûht 

Ki der-çeşme-i çarh mâhî be-sû«t 

Leşker-i küffâr-ı bed-fercâm makhûr olup tagıtdılar, gitdiler. Asker-i Đslâm 

mansûr olup ol kişveri tamâm musahhar itdiler. Sofya’yı ve öñünde bir hısn-ı hasîn dahı 

varidi, darb-ı harble burclarını pest idüp seng-i cengle ol âhenîn dürcleri şikest idüp feth 

eylediler. Ve dâru’l-küfrüñ ocagına hayl-i cerrâr seyl-vâr akdılar. Kenâr-ı kûh-sârda 

Yörgüc Hisârı ve Fenerlik dirlerdi, iki sarp kal‘a dahı varidi. Anları da alup bâd-ı 

cihâdla çerâg-ı küfri söyündürdiler. Ve teşne-i deşne ile şem‘-i dîn-i mübîni yakdılar. 

Mezbûr şehr-i meşhûruñ öñündeki sahrâya nehr-i gazâyı akıtdılar. Kırılmayan 

dirilmeyen harbîlerinüñ her biri bir yire tagılup gitdiler. Ehl-i kişverüñ ekseri itâ‘at 

eylediler. Ra‘iyyet olmaga izhâr-ı ragbet eylediler. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Ra‘iyyet olmaga ragbet kılurlar 

Halâs olmaga oldur yol bilürler 

Balaban Beg Sofya’da oturup ol kenârı uc eyledi. Lala Şâhîn dahı Filibe 

diyârından çıkup hurûc eyledi. Mezkûr serdâr hayli müddet idi ki, Sofya nâhiyesinde[n] 

geçüp akın itmek isterdi. Diyâr-ı Bulgar’ı gāret itmişdi, Laz vilâyetine kendüyi yakın 

itmek isterdi. Kapulu Derbend’den ki gāyetde tar ve reh-güzârı nihâyetde düşvâr kûh-

sârdur, geçemezdi. Hayl-i küffâruñ bed-kirdârları yolunı baglayup tururlardı. Ol tâgīler 

dereler içinde seyl-vâr akup, leyl ü nehâr nâr-ı kârzârı yakup, âteşîn harbelerle 
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buldukları gāzînüñ cigerin daglayup yürürlerdi. Oradan bulmayıcak, ol cihetden bâb-ı 

zafer feth olamayıcak Samako tarafına tolaşmışdı. Köstence derbendinden, ki ol kûh-sâr 

dahı ubûrı düşvâr ve mürûrı asîr yirdür, öte yüze aşmışdı. Samako ovası cüyûş-ı deryâ-

cûşla tolmuşdı. Ni‘âl-i huyûl ü bigālle ol sahrâ âhen-pûş olmuşdı. Kişt ü kâr ehli tav‘an 

ev rav‘an itâ‘at ihtiyâr itmişlerdi. Gull-i züll-i harâca boyun tutup diyârlarında karâr 

itmişlerdi. Alâeddîn ovasında ve Đhtiman sahrâsında mekân idinenler dahı câdde-i 

inkıyâda girmişlerdi. Ammâ Saruyar diyârında olan bed-nihâd agınlar kûh-sâr-ı tugyâna 

agup derbend-i inâda girmişlerdi. Ara yerdeki sarp kûh-sâruñ, ki tîgı mîga irmişdi, reh-

güzârını âlet-i darb u harble gîrûdâra âmâde yürürler ve himâ-yı vilâyetlerini himâyet 

idüp korurlardı. 

Nazm-ı Türkî li-müellifihî 

Harbelerle ber� gibi tâb-dâr 

Top tolu olmuşdı fark-ı kûh-sâr 

Tag baglanmış idi tîg u kemer 

Geçmege mîga komamışdı memer 

Mezkûr sipeh-sâlâr mezbûr kûh-sâruñ reh-güzârını hüsn-i tedbîr ve darb-ı şemşîr 

ile açmışdı. Ol derbend-i meşhûruñ içindeki bed-kirdâr nâ-bekârlaruñ üzerlerine nâr-ı 

kârzârı saçmışdı. Öte yüze geçüp Saruyar’uñ üzerine cûybâr-ı ılgarı salmışdı. Ol ilüñ, 

günüñ başına kara gün gelüp küffâr-ı bed-rây deryâ-yı hûna talmışdı. Sofya diyârı feth 

oldukdan soñra Kapulu Derbend’üñ de yolı açıldı. Ol reh-güzârda turan serkeşlerüñ 

dahı üzerlerine âteş-i kârzâr [97a] saçıldı. 

Lala Şâhîn evâhir-i ömründe pîr olup dâr u gîrden ferâgat idicek Saruyar’ı 

şehriyâr-ı kâm-kârdan isteyüp yurd idindi. Ol taga ki, içindeki tâgīleri tagıdup, sarp 

yerlerindeki harbîlerini darb-ı şemşîrle teshîr itmişdi, Lala Derbendi dindi. Şimdi dahı ol 

nâmla meşhûrdur, elsine-i enâmda mezkûrdur. Mezbûr vekâyi‘ sene erba‘ ve seb‘în ve 

seb‘a-mi’ede vâkı‘ oldı. Zikr olan dâru’l-küfrüñ nârı söyündügi her diyârda intişâr 

bulup şâyi‘ oldı. 
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Hayreddîn Paşa ile Evrenos Beg Kara-Ferye’yi ve Manastır’ı alduklarını, 

küffâr-ı menhûsuñ dârını yakup yıkup Selânik diyârına akın salduklarını beyân 

eyler 

Gene ol senede Evrenos Beg’le Hayreddîn Paşa livâ-yı kişver-güşâ-yı gazâyı 

kaldurup kûs-ı ra‘d-âvâ-yı cihâdı çaldurup cihân deyrini pür-sadâ itdiler. Diyâr-ı küffârı 

açmaga ve nâr-ı kârzârı saçmaga leşker-i cerrârı çekdiler, gitdiler. Ve ikāmet-i sünnet-i 

gazvi ki üzerlerine farz idi, edâ itdiler. 

Beyt-i Fârisî 

Alem-i âteş-i fitne ez-ser-girift 

Ez-ân dâmen-i âl-i o der-girift 

Dest-i himmetle inân-ı azîmeti Kara-Ferye nâhiyesine döndürdiler. Câdde-i itâ‘at 

ve inkıyâda da‘vet idüp ol vilâyetüñ ehline haber gönderdiler. Anlar dahı delîl-i 

hidâyete uyup sebîl-i dalâleti koyup il oldılar ve itâ‘at eylediler. Himâ-yı himâyet-i 

pâdişâh-ı vilâyet-penâha dâhil olup cân u dilden ra‘iyyet olmaga ragbet eylediler. Kara-

Ferye ve nevâhîsindeki karyeler emânla feth oldı. Ol diyâruñ küffârı gavgā-yı vegādan 

emîn olup huzûr buldı. Oradan vardılar, Manastır’ı aldılar ve küffâruñ çañına ot tıkdılar. 

Dâru’l-küfri harâb u yebâb idüp bütleri yakdılar ve büthâneleri yıkdılar. Bed-kîş keşîşler 

nâr-ı hasretle yandılar. Dûd-ı âhla ol gümrâhlar boyandılar. 

Nazm-ı Türkî li-müellifihî 

Deyr-i küfrüñ cümle-i ruhbânları 

Ol dalâlet yolunuñ rehbânları 

Hasret odına dutuşup yandılar 

Ol oduñ dûdı ile boyandılar 

Hayl-i tîz-«îz seyl gibi yürüyüp ugradukları yeri nâr-ı ılgarla yakdılar. Deryâ 

gibi sahrâları bürüyüp Selânik civârındaki diyâr üzerine akdılar. Deñiz yalısındaki ili4 

güni urup, esîrin alup, tavarın sürüp, ele gireni gāret eylediler. Küffâruñ hırmenlerine ve 

kişte-zârlarına od salup hayl-i bî-meyl ol vilâyete hayli hasâret eylediler. Mezkûr şehr-i 

meşhûrı ki, ol kenâr pâdişâhlarınuñ azîm taht-gâhı ve deryâ-bâr şehriyârlarınuñ kadîm 

dâru’l-mülkidür, sûr-ı muhâsara içinde mahsûr itdiler. Varup hisâr-ı üstüvârınuñ 

pîrâmenine konup, nigâr-ı fethüñ dâmenine çengâl-i cidâli sunup, her tarafdan saff-

                                                 
4 Metinde ‘iki’ şeklinde imlâ edilmiştir. 
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derler çeng-i cengle çekdiler ve ditdiler. Bir niçe gün üzerinde yatup turdılar. Seng-i 

cengi atup darb-ı harbi urdılar. Nigâr-ı zafer kenâra gelmege kāyil degil ve gücle arûs-ı 

fethüñ yüzin açmaga kābil degil, gördiler. Sovuk demür dögmeden ferâgat itdiler, 

göçdiler. Vardılar, küffâruñ bir kenârını dahı urup dâru’l-küfrüñ bir bucagını dahı silüp 

süpürüp bulduklarını gāret itdiler. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Saldılar ol dâra nâr-ı mihneti 

Çaldılar cârûb-ı nehb ü gāreti 

Cuyûş-ı Nîl-cûş ve pîl-hurûş birkaç yıl Rûm-ili’nüñ ol kenârlarında [97b] gezüp 

leyl ü nehâr seyl-vâr hücûm eylediler. Mezkûr bûm-ı meşhûruñ ki, bî-kusûr ma‘mûr idi 

ve nehb eli dâmeninden dûr idi, çok yerin vîrâne-i bûm eylediler. Selânik civârındaki 

deñiz yalısına mevc-i âşûb tolmuş ve ol ili seyl-i hasâret almış idi. Siroz’uñ 

havâlîsindeki vilâyete dahı gāret olmuş ve ma‘mûre-i mezkûre yıkılup hâlî kalmış idi. 

Soñra ol diyâra Hazret-i Hudâvendigâr’uñ nazar-ı iltifâtı müte‘allık olup etrâf u eknâfı 

ayn-ı inâyet ile manzûr oldı. Saruhân vilâyetinde hayli yörük evleri var idi. Anları 

göçürüp anda iletdi. Ol nâhiye evvelkiden yeg âbâdân u ma‘mûr oldı. 

Germiyan-oglı kemer-i itâ‘ati meyân-ı câna kuşanup âsitân-ı ubûdiyyetde 

kadem-i hıdmet üzerine turdugını, Hazret-i Hudâvendigâr-ı Gāzî’ye şi‘âr-ı 

mütâba‘ati izhâr idüp binâ-yı sarây-ı musâhereti urdugını beyân eyler 

Hudâvendigâr-ı Gāzî Rûm-ili’nde birkaç yıl turup, ol diyârda kûs-ı cihâdı urup, 

kerrenây-ı gazâyı çaldukdan soñra hevâ-yı vegā pervâzîlerini etrâf u eknâfa salup, 

küffâr şehriyârlarınuñ illerinden illerin günlerin aldukdan soñra Edirne’den göçdi, geçdi 

öte yakaya gitdi. Vardı, dâru’l-mülk Bursa’ya girdi, karâr itdi. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Devletile irdi dâru’l-mülküne 

Girdi zînet virdi dâru’l-mülküne 

Rûm-ili geçesinde çaldugı kûs-ı gazânuñ âvâze-i pür-mehâbetile dervâze-i eflâk 

tolmuşdı. Anatolı yakasında olan mülûküñ dest-i gayretle gûşına ol sadâ irüp girîbânları 

çâk olmuşdı. Müdârâ dâmını kurmuşlar ve dâmen-i sulha muhkem yapışm[ış]lardı. Ol 

serkeşlerüñ hâmlıkları gidüp âteş-i havfla tamâm bişmişlerdi. Husûsiyle Germiyan-

oglı’nuñ, ki diyârı Burusa’nuñ civârında idi, nigâr-ı pür-zîb-i dil-firîbi mülki şehriyâr-ı 
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kâm-kâruñ kenârında idi. Nâgehân kaçan çeng-i cengi girîbân-ı vilâyetine suna deyü 

korkup yürürdi. Şâhbâz-ı bülend-pervâz-ı azîmeti añsuzın üzerine kona deyüp siñüp 

tururdı. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Nîşle nûş-ı cânı tolmuşdı 

Ayşınuñ gülistânı solmuşdı 

Şemşîr-i rezm-ârâ ile derdine çâre bulamayıcak, ol pîr-i pür-hazm ü rây girîbân-ı 

mülküni hasm-ı zeber-destüñ elinden kurtarmagıçün dâmân-ı tedbîre yapışdı. Husrev-i 

Behrâm-gulâmuñ ki, âsitânında keyvân pâsbândur, kemter çâkeri ve kemîne hıdmet-

kârıyın deyü haberler gönderüp peyâm-ı sihr-te’sîrle füsûn-ı dil-gîre yapışdı. Đ�lîminüñ 

ba‘zı nâhiyesinde olan kılâ‘ ı ve bıkā‘ ı ihtiyârla nüvvâb-ı cenâb-ı kâm-yâba teslîm 

itmeyince kalanını kurtarmaga çâre yogdugını bildi. Şâhzâde-i reşîd Bâyezîd Çelebi’yi 

dâmâd idinüp kızına cihâz virir adına birkaç pâre hisârı arûs-ı musâheretüñ yolına nisâr 

itmegi mukarrer kıldı. 

Nazm-ı Türkî li-müellifihî 

Şöyle fikr itdi kim nisâr oluna 

Nev-arûs-ı musâheret yolına 

Đli ve boyı ile niçe hisâr 

Şehri ve köyi ile hayli diyâr 

Đshâk Fakıh dirlerdi, bir sâhib-nazîr ü sâ’ib-tedbîr vezîri var idi. Ol mühimmüñ 

itmâmı ve binâ-yı sarây-ı muhabbetüñ ihkâmı masla[ha]tiçün anı dergâh-ı saltanat-

penâha gönderdi. Mezkûr düstûr, vâfir belekler ve agır pîşkeşlerle âsitân-ı sa‘âdet-

âşiyâna varup sultân-ı cihâna buluşdı. Ve rây-ı memleket-ârâyın cânib-i muvâfakate ve 

cihet-i musâdakate döndürdi. Bâyezîd Çelebi tarafından Germiyan-oglı’nuñ kızı Sultân 

Hatun’a bî-kıyâs mehr-i mu‘accel varup esâs-ı sarây-ı musâheret uruldı. Cem‘iyyet 

esbâbına mübâşeret olunup beglerüñ irisi uşagı ve yakını ve ıragı da‘vet olunup sûr-ı 

sürûr-bahşuñ [98a] yaragı görüldi. Karaman-oglı’ndan ve Hamîd-oglı’ndan ve Menteşe-

oglı’ndan ve Saruhân-oglı’ndan ve Đsfendiyâr atası Kötürüm Bâyezîd’den ve Sultân-ı 

Mısr’dan ilçiler gelüp saçular getürdiler. Âfâk-ı cihânda ve etrâf-ı âlemde olan mülûk-i 

‘ızâm ve selâtîn-i kirâm muktezâ-yı mekârim-i ahlâkı ri‘âyet idüp merâsim-i hıdmet-i 

tehniyeti yerine yetürdiler. 
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Nazm-ı Türkî li-müellifihî 

Gelüp etrâfdan eşrâf-ı âlem 

Kirâm-ı nâs içün iclâs oldı 

Dirildi bir yere esnâf-ı âdem 

Sürûr ehliyle dûr-ı sûr toldı 

Selâtîn-i taht-nişînüñ ilçileri cümle bir yerde hâzır olmuşken, şehriyâr-ı tâcdâruñ 

huzûrunda şevket-i cem‘iyyete nâzır olmuşken, sipeh-sâlâr-ı nâmdâr Evrenos Beg’üñ ki 

adı âleme tolmuşdı, sadâ-yı kûs-ı azamet ü mehâbeti ile gûş-ı âsmân pür olmuşdı, 

pîşkeşleri çekildi. Görenler ta‘accüb kıldı. Yüz gulâm-ı sâde-rûy ellerinde altun tepsiler 

içleri akçe ile pür olmuş, yüz dahı câriye-i müşk-mûy ellerinde gümüş tepsiler içleri 

filori ile tolmuş. Hazret-i Hudâvendigâr cem‘iyyetine hâzır olan kirâm-ı enâma ikrâm 

idüp, sehâb u âftâb gibi bârân-ı ihsânın ve tâb-ı himmetin havâss u avâma âmm idüp ol 

dökilen gelen emvâl-i azîmi etrâf-ı ekālîmden gelüp hâzır olan ilçilere ve beglere 

üleşdürdi. Đl ü boy gönendi. Şehr ü köy tonandı. Bir niçe gün toy, dügün olup ol sûrda 

sürûr ehli giceyi gündüze ulaşdurdı. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Sürûr içre olup sûr ehli düpdüz 

Yenildi vü içildi gice gündüz 

Çün vüzerâ-yı kirâm dügün maslahatını bitürdiler ve ümerâ-yı ‘ızâm tehniyet 

hıdmetini yerine yetürdiler. Burusa Kādısı Koca Efendi ve Emîr-i Alem Aksunkur-oglı 

ve Çavuş-başı Temür Han Beg vardılar, gelini getürdiler. Germiyan-oglı dergâh-ı 

pâdişâh-ı cihân-penâhdan varan kirâm-ı enâma geregi gibi ta‘zîm ü tekrîm eyledi. 

Ma‘hûd olan hisârları, Kütâhiyye ve Simav’uñ ve Tavşanlu ve Egri-kesri5 idi, huddâm-ı 

sidre-makāma teslîm eyledi. Kendünüñ çâşnigîribaşı Paşacık Aga’yı gelinüñ atın 

yedmekiçün bile göndermişdi. Bâyezîd Çelebi anı yanında alı koyup ri‘âyet itdi, 

çâşnigîrbaşı idindi. Soñra oglı Elvân Beg ve anuñ oglı Sinân Beg dahı ol hıdmetde 

oldılar. Selâtîn-i Âl-i Osmân’uñ her biri, devrinde anlara ‘izzet itdi. 

 

 

                                                 
5 Kaynaklarda “Egri-göz” geçer. Bk. Neşrî, Cihânnümâ, s. 56. 
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Hamîd-ili didükleri vilâyetüñ ba‘zı nâhiyeti himâ-yı himâyet-i sultân-ı 

sa‘îdde dâhil oldugını, ma‘mûre-i mezkûre olan kurâya ve bilâda âsâr-ı envâr-ı adl 

ü dâd-ı Osmânî vâsıl oldugını beyân eyler 

Mezkûr sûr-ı sürûr-fezâ ki hûn-ı bî-kerânî sofra-i zemîne tolmuşdı. Sene selâs ve 

semânîn ve seb‘a-mi’e şühûrunda vukū‘ bulmuşdı. Ol dügün esnâsında Hamîd-oglı 

Hüseyin Beg ilçi gönderüp hazret-i pâdişâh-ı saltanat-penâhla akd-i ahdi berkitmişdi. 

Taht-ı eyâletinde olan vilâyeti bey‘ ü şirâ sûretinde nüvvâb-ı cenâb-ı kâmyâba virüp 

kıymetin almagı mukarrer itmişdi. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Berkidüp ol kavli gösterdi safâ 

Eylemedi soñra ahdine vefâ 

Urs-i hümâyûn tamâm olup sûr-ı meymûn ihtitâm buldukdan soñra, sultân-ı 

kâmrân ol kayddan kurtulup fârigu’l-bâl oldukdan soñra Anatolı nâhiyetinde olan ceyş-i 

nusret-kîş-i cerrârı âlet-i rezmle ihzâr idüp semend-i azme süvâr oldı. Germiyan-

oglı’ndan alınan hisârları gezüp görmek bahânesine Kütâhiyye’ye vardı. Hadem ü 

haşemle ol diyâr toldı. Hamîd-oglı sultân-ı sa‘îdüñ mezkûr ma‘mûreye kudûmun 

işidicek kendünüñ üzerine hücûm ide sandı. Tengnâ-yı endîşeye düşüp cân-ı bed-

gümânı tarlıgandı. Cihândârlıkdan [98b] bîzâr olup cihân dârından usandı. Dergâh-ı 

âlem-penâha âdem gönderüp eyitdi: ‘Ben ikrârımdan dönmezin, şehriyâr-i kâm-kârla 

itdügim ahd üzerine tururum. Câdde-i itâ‘at ve seccâde-i tâ‘atden bir kadem taşra 

basmayup sâyir hadem gibi bâb-ı sa‘âdet-me’âbda âsitân-ı hıdmete yüz sürürüm. 

Nazm-ı Türkî li-müellifihî 

Bir kemîne bende kemter çâkerim 

Ne buyursa emrine fermân-berim 

Hıdmet-i şehden yüzüm döndürmezim 

Turmuşum ahde sözüm döndürmezim 

Mezbûr haber gelicek Hazret-i Hudâvendigâr Kütâhiyye diyârında karâr itdi. 

Vekîl gönderdi. Vardı, mezkûr Hüseyin Beg’le sûret-i şer‘  üzerine satu-bâzâr itdi. Altı 

pâre şehri ki biri Isparta, biri Kara-agaç idi. Dördi dahı Ak-şehir ve Beg-şehri ve Seydi-

şehri ve Yalavac idi6, bey‘  idüp kıymetini virdi ve kabz eyledi. Şer‘î  huccet aldı. Hamîd 

                                                 
6 Metinde ‘idi’ mükerrer yazılmıştır. 
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vilâyetinüñ kalan nâhiyetleri Hüseyin Beg elinde kaldı. Bünyân-ı peymânı eymânla 

mübrem idüp akd-i ahdi bu kavl üzerine muhkem itdi ki sultân-ı cihânuñ sâyir kulları 

gibi dâyim hıdmetinde kāyim tura. Cenâb-ı âftâb-menziletden işâret-i pür-beşârete 

muntazır olup kişverinüñ leşkeriyle sefer-i zafer-esere hâzır olup ne kulluk düşerse 

göre. Bu �azıyye sene erba‘  ve semânîn ve seb‘a-mi’e’de semt-i husûl buldı. Vilâyet-i 

Germiyan ve Hamîd himâ-yı himâyet-i sultân-ı sa‘ îde duhûl buldı. 

Sultân Murâd Han Gāzî’nüñ şemşîr-i cihângîrinden mülûk-i tavâyif hâyif 

olduklarını, nâ-çâr câdde-i inkıyâda sülûk idüp haşem-i hışm-ı kahramânîden 

halâs bulduklarını beyân eyler 

Çün Germiyan-oglı ve Hamîd-oglı muktezâ-yı rây-ı sedîdle âmil oldılar, sultan-ı 

cihân-sitânuñ hıdmetine bil baglamaga cân u dilden kāyil oldılar. Aydın-oglı ve 

Saruhân-oglı ve Menteşe-oglı ve Teke-oglı yilleri diñüp âteş gibi serkeşligi kodılar. Âb-

ı şemşîr-i cihângîrinüñ akışın, ber�-vâr hırmen-i düşmeni yakışın görüp illerinden 

günlerinden el yudılar. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Bucaga girdi her biri siñdi 

Odı söyündi ve yeli diñdi 

Đsfendiyâr atası Kötürüm Bâyezîd dahı çenber-i itâ‘ate boyun virdi. Ol bed-

kirdâr da nâ-çâr olup kadem-i ıztırârla dâr-ı müdârâya girdi. Ahkâm-ı sultânîyi gûş-ı 

iz‘ânla işitdi. Sefer oldukca leşker göndermege iltizâm itdi. Şehriyâr-ı muvafık-sâz u 

muhâlif-sûzuñ dostuna dost, düşmenine düşmen oldı. Nâ[r]-ı adâvetle içi külhan 

olmuşken ezhâr-ı sadâkatle gülşen oldı. Sâl-be-sâl ilçisi gelüp pîşkeş adına vâfir mâl 

getürdi. Merâsim-i itâ‘ati ikāmet idüp hıdmetin yerine yetürdi. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Revândur cân gibi fermân-ı şâhî 

Didi ve tutdı emr-i pâdişâhî 

Defter-i sâbıkda beyân olundugı üzerine kişver-i Rûm Ertana öldükden soñra 

vâlî-i âlî-şândan hâlî kalmışdı. Kādı Burhâneddîn hükm-i mâzî ile Tokat’a ve Sivas’a 

müstevlî olup ol havâlîde olan hisârı ve diyârı almışdı. Ammâ Amâsiyye’ye ve 

nevâhîsinde olan şehre ve köye, ile ve boya eli irmemişdi. Ma‘mûre-i mezkûrenüñ ekser 

yeri kabza-i tasarrufuna ve havza-i himâyetine girmemişdi. Her kenârda bir serkeş-i 
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bed-kirdâr baş çeküp, alem-i tugyânı izhâr idüp, kadem-i isyân üzerine tururdı. Âteş gibi 

sengîn hisâra girüp, yanına birkaç yüz merd-i neberd dirüp, etrâf u eknâfında olan diyârı 

korurdı. Birez müddet bu hâlet ol nâhiyetlerde istimrâr buldı. Çün Hazret-i 

Hudâvendigâr ziyâde şevket ü iktidâr buldı, şâhbâz-ı devleti evc-i semâ-yı himmetde 

pervâz urup bûm-ı Rûm’ı pençe-i himâyetine almagıçün hücûm itdi. Hümâ-yı sa‘âdeti 

ol vilâyete de sâye salmagıçün kadem-i [99a] hümâyûnla Engüri nâhiyetine kudûm itdi. 

Beyt-i Fârisî 

Rede-der-rede şâh-ı gîtî-sitân 

Firistâd leşker kerân-tâ-kerân 

Hayl-i seyl-reftâruñ hücûmun görüp kurûm-ı Rûm şi‘âr-ı itâ‘ati izhâr itdiler. 

Ragbeten ev rehbeten hisârlarını ve diyârlarını teslîm idüp hıdmet ihtiyâr itdiler. Hazret-

i Hudâvendigâr ferzend-i ercümendi Bâyezîd Han’ı mezkûr diyâra şehriyâr itdi. Dâru’l-

mülk Amâsiyye’de ol tâcdârı koyup geldi. Taht-gâh-ı âsmân-iştibâhına gitdi. Bûm-ı 

Rûm ol hümâ-yı hümâyûnuñ sâye-i sa‘âdet-bahşında râhat oldı. Mezbûr kazıyye, târîh-i 

hicretüñ yedi yüz seksen beşinde vukū‘  ve şüyû‘ buldı. 

Hazret-i Hudâvendigâr-ı Gāzî livâ-yı gazâyı ref‘  idüp Serf-ili tarafına 

gitdügini, ceyş-i nusret-kîş-i cerrârla adû-yı kîne-cûyı kahr idüp Niş’i ve Şehr-

köy’i feth itdügini beyân eyler 

Sene sitt ve semânîn ve seb‘a-mi’ede Hudâvendigâr-ı Gāzî gene livâ-yı gazâyı 

ref‘a ve küffâr-ı bed-kirdârı Rûm-ili’nden def‘a ikdâm eyledi. Şâhbâz-ı himmeti hevâ-yı 

vegāda pervâz urmaga ve şehriyâr-i mülk-i Laz’ı dâru’l-mülkünden göçürüp, ol bûmı 

yuvasından uçurmaga ihtimâm eyledi. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Çün oldı musammem gazâ niyyeti 

Buyurdı görüldi sefer âleti 

Düşmen-i bed-sîret fursat bulup dâmen-i memlekete el sunmasun deyü ru’ûs-ı 

hademüñ sadrı ve vücûh-ı haşemüñ başı Kara Temürtaş’ı, ki ol zamânda Anatolı 

mülkünde melikü’l-ümerâ idi, tâcdâr-ı sa‘ îd Bâyezîd Han’la öte yakada kodı. Kendüsi 

dergâh-ı felek-iştibâhda bulunan mevâkib-i kevâkib-şümârla ya‘nî bâb-ı sa‘âdet-

me’âbda her-gâh hâzır ve hıdmete nâzır olan piyâde ve süvârla Rûm-ili’ne geçüp ol 

nâhiyede turan ümerâ-yı rezm-ârâyı hûn-ı gazâya okudı. 
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Nazm-ı Türkî li-müellifihî 

Her tarafdan geldi begler fevc fevc 

Urdı leşker Bahr-i AhNar gibi mevc 

Ceyş-i cevşen-pûşla toldı zemîn 

Oldı perçîni siperden âhenîn 

Kaysar-ı Sikender-der bilesindeki saff-derlerle sahrâ-yı hurrem-fezâ-yı 

Mogalgara’ya iricek, muhayyem-i mu‘azzamıyla ol tarafa şeref ve makdem-i 

mükerremiyle ol araya safâ viricek Rûm-ili çerisini Lala Şâhîn’le Evrenos Beg’e koşup 

Fire cânibine gönderdi. Kendüsi kûs-ı gazâyı çaldurup inân-ı cihân-güşâyı Serf-ili 

tarafına döndürdi. Vardılar, ol iki serdâr-ı muzaffer-fer Fir[e]’nüñ hisârını ve 

havâlîsinde, Ak-deñiz yalısında olan diyârını ki henüz Fireng çenginden alınmamışdı, 

mezkûr kal‘anuñ sûr-ı ma‘mûrınuñ burclarında ki cevâhir-i zevâhir-i ganâyim-i vâfirle 

pür-dürcler idi, nevbet-i Đslâm-ı nusret-encâm çalınmamışdı, darb-ı şemşîrle içindeki 

harbîlerini kırup hüsn-i tedbîrle ol yiri teshîr itdiler. Maslahatı bitürüp, hıdmeti yerine 

yetürüp geldiler, ordu-yı gerdûn-pûyuñ ardından yetdiler. Hazret-i Hudâvendigâr asker-i 

cerrâr-ı zafer-rehberi çeküp vardı, Filibe’ye irdi. Kapulu Derbend’i aşup, serhad diyârı 

Bulgar’dan geçüp, Serf sınurına girdi. Umardı ki mezkûr diyâr-ı meşhûruñ şehriyârı 

Lazari, çerisin cem‘ idüp gele, mukābele ide. Sofya öñündeki sahrâda ki bâzâr-ı 

kâ[r]zârı kurmaga mülâyim fezâdur, buluşup mukātele ide. Birkaç gün ol makāmda 

ârâm idüp ordu kurdı, turdı. Hasm-ı bed-fercâm tarafından gelür gider kimse yok gördi. 

Bildi ki adûnuñ kıtâle ikbâli yok, ol kîne-cûnuñ cidâl itmege mecâli yok. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Askerine karşu tu[r]maz Lazari 

Kendüzine pençe urmaz Lazari 

Vüzerâ-yı pür-hazm ü râyla meşveret itdi. Ümerâ-yı rezm-ârâyı cem‘ idüp 

eyitdi: “Şimden gerü nicetmek gerek, ne tarafa gitmek gerek.” Cevâb-ı savâb virüp 

eyitdiler: “Diyâr-ı küffâr[a] nâr-ı kârzârı saçmaga ve dâru’l-küfrüñ bâb-ı fethin açmaga 

ikdâm itmek gerekiz. Ol kapunuñ âhenîn kilidi, [99b] Serf-ili’nüñ sedd-i sedîdi hisâr-ı 

Niş’dür ki hısn-ı hasîn-i hasm-ı bed-kîşdür, anı almaga ihtimâm itmek gerekiz.” 

Şehriyâr-ı kâm-kâr ol tedbîr-i dil-pezîrle âmil olup Sofya nâhiyesinden göç buyurdı. 

Asker-i mansûrla kişver-i mezkûra dâhil olup hûn-ı ganîmete hadem ü haşemi toyurdı. 

Vardı, Niş hisârınuñ pîrâmenine kondı. Ceyş-i zafer-şi‘âr dâmen-i fethe el sundı. Gerçi 
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ol kal‘a nûş-ı ganâyimle memlû idi, ammâ içi nîş-i zenbûr-ı zenberekle tolu idi. Yaragı 

yasagı müheyyâ, âlet-i darb u harbi hâzır idi. Yeri sarp ve dîvârı üstüvâr, içinde harbî 

kâfir vâfir idi. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Harbelerle harbe hâzır her biri 

Ceng âhengine nâzır her biri 

Asker-i cerrâr hisârı kemer-vâr kuşadup kondılar. Kulle-i kûh-sârı araya almış 

deryâya döndiler. Her tarafdan çeng-i cengi sundılar. Ve peleng gibi sündiler. Gerd-i 

neberdüñ gamâm-ı pür-zalâmıyla kûyuñ yüzi büründi. Gündüz giceye dönüp semâ-yı 

vegāda nîze yıldızları göründi. Kara Temürtaş-oglı Bahşı Beg’e ki hûn-ı kârzârda konan 

nasîb-i feth ol çapük-süvâr-ı mızmâr-ı gîrûdâruñ bahşıydı. Azm-i rezm itse baht-ı sâ‘id 

müsâ‘ididi. Ve nev-‘arûs-ı zaferüñ sâ‘idinde sivâr-i pür-nigâr-ı zafer anuñ na‘l-i 

rahşıydı. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Turamazdı şîr-i ner şemşîrine 

Tutamazdı çarh kalkan tîrine 

Cenâb-ı kâm-yâbdan işâret oldı ki bilesince olan tîr-endâzları ihzâr idüp sehâb-ı 

kemânla âsmân-ı meydânı bürüye, yagınuñ üzerine ok yagmurını yagdurup burclar 

üzerindeki ehremen-bedenlere göz açdurmaya ve ol esnâda hayl-i seyl-hücûm yürüye. 

Mezkûr serdâr-ı dilîr isti‘câlle âlât-ı dâr u gîri ihzâr idüp, mezbûr fermân-ı vâcibü’l-

iz‘âna fi’l-hâl imtisâl itdi. Küffâr-ı bed-fi‘âlüñ üzerlerine bârân-ı tîri yagdurup seyl-âb-ı 

hûn-ı nâbla hisâruñ sokaklarını mâl-â-mâl itdi. Perr-i ‘ukābuñ gamâm-ı pür-zalâmıyla 

âfâk-ı cihân bürünüp, ne ferr ü tâb-ı âftâb zâhir olup, ne tâk-ı âsmân görünüp, rûşen 

nehâr düşmenüñ gözlerine şeb-i târ olmuşken, küffâr dîvâr ardlarında gizlenüp nâ-

bedîdâr olmuşken, asker-i mansûr ki pîrâmen-i sûrda hâzırlar ve âheng-i cenge 

nâzırlardı. Sûr-ı nüşûrı ya‘nî nefîr-i kerrenây-ı vegāyı urdılar. Akdâm-ı ikdâm u 

ihtimâm üzerine turdılar. Sehâb-ı pür-şitâb-ı nev-bahâr gibi gürleyüp fırak-ı küffâruñ 

üzerine sürdiler. Ve ber�-vâr kılıçları sıyurup kenâr-ı dîvârda siñüp turan bed-

kirdârlaruñ farkına urdılar. 
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Nazm-ı Fârisî 

Be-tevfî�-i Yezdân u tob-ı neberd 

Be-gerdûn resîd ez-ser-i burc kerd 

Musahhar şüd ân hısn-ı meh pâsbân 

Ki her burc bûdeş selâsil-nişân 

Nîrû-yı bâzû-yı himmetle bârû-yı hisârı pest itdiler. Darb-ı dest-i harble kufl-i 

bâb-ı dâru’l-küfri şikest itdiler. Şemşîr-i cihân-gîr-i cihâdla kal‘ayı teshîr idüp içindeki 

bed-nihâd horyâdlarını kırdılar. Ol bed-sîretlerüñ mâlın menâlin gāret, ehlin ve ıyâlin 

esîr idüp hırmen-i düşmeni bâda virdiler. Oradan vardılar, Şarköy ve civârında olan ili, 

boyı aldılar. Ol diyârda ne şehr kodılar ne köy, içine nehr-i kahrı saldılar. Niş alındugını 

işidicek Lazari’nüñ kişver-i vücûd-ı bî-sûdına ceyş-i endîşe toldı. Ol fâsid-kîşüñ cân-ı 

bed-gümânı sehm-i vehme nişâne olup ayşı pür-nîş-i teşvîş oldı. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Çün işitdi ki gitdi kal‘a-i Niş 

Ayşınuñ nûşı oldı toptolı nîş 

Gördi ki dâmen-i mülki düşmen-i kîne-cûyuñ eline girdi, ayruk koyu virse 

olmaz. Hayl-i bî-meyl ü emân girîbânına çeng-i cengi sundı, kaçmagla halâs bulmaz. 

Muztarr olup sultân-ı cihân-penâhuñ dergâh-ı âsmân-iştibâhına resûl irsâl eyledi. 

Tenezzül yüzüni tezellül topragına sürmegi kabûl idüp ne buyruldıysa imtisâl [100a] 

eyledi. Sefer oldukca mu‘âvenet masla[ha]tiçün sâz u selebi müretteb biñ süvâr-ı kârzâr 

irsâl idecek oldı. Andan gayri Hızâne-i Âmire’ye sâl-be-sâl bî-ihmâl ü imhâl elli 

vukıyye tamâm hâm gümüş îsâl idecek oldı. Bu kavl üzerine akd-i ahd muhkem ve 

binâ-yı sarây-ı musâlaha mübrem olup dönüldi. Husûm-ı bed-fi‘âlüñ hurûcı ihtimâlin 

def‘içün Rûm-ili’nde yer yer uc begleri konuldı. 

Sipeh-sâlâr-ı nâmdâr Temürtaş Beg hayl-i seyl-reftâra baş olup gitdügini, 

varup Arnavud vilâyetini gāret idüp Ohri nâhiyesini feth itdügini beyân eyler 

Çün düşmen-i bed-kirdâr makhûr u musahhar oldı. Şehriyâr-ı kâm-kâr mansûr u 

muzaffer oldı. Gālib ü sâlib, gānim ü sâlim geldi, dâru’l-mülküne gitdi. Anatolı diyârına 

geçüp vardı, Burusa’da karar itdi. 
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Nazm-ı Türkî li-müellifihî 

Devletile pâdişâh-ı kâm-kâr 

Vardı kıldı taht-gâhında karâr 

Toldı adı ile Rûm u Şâm anuñ 

Gördi in‘âmını hâs u âm anuñ 

Hayreddîn Paşa’nuñ oglı Ali Paşa’yı ki emîr-i sâhib-i tedbîr ü sâyib-rây idi. 

Şîrâne ‘azmle civân-ı dilîr-i pür-tüvânken pîrâne hazmle cihân-ârây idi. Ayn-ı inâyet ü 

ri‘âyetle melhûz ve nazar-ı kimyâ-eserle manzûr kılup düstûr idindi. Atası henüz 

mesned-i vezâretden inmeden kendü dahı ol pâyeye çıkup semend-i sa‘âdete bindi. Đkisi 

şirket üzerine vezâret maslahatını gördiler. Dîvân-ı sultân-ı âlemde kadem-i hıdmet 

üzerine turdılar. Đttifâkla tedbîr idüp tâk-ı meşvereti ta‘mîr itdiler. A‘dâ-yı bed-râyı 

tedmîr idüp memleketlerin teshîr itdiler. Hazret-i Hudâvendigâr varup Anatolı 

nâhiyesinde karâr itdükden soñra serdâr-ı dilâver, sipeh-sâlâr-ı saff-der Temürtaş Beg’i 

kümât-ı guzâta baş itdi. Hayl-i seyl-hücûmı çeküp geçüp Rûm-ili’ne gitmek, hıng-i 

gazâya süvâr olup Arnavud diyârına akın itmek buyurup uc beglerinden birkaçını aña 

yoldaş itdi. Mezkûr emîr-i dilîr şemşîr-i azmi ve sinân-ı hazmi tîz idüp âlât-ı rezmi ihzâr 

kıldı. Haşem-i mansûrla ber�-ı âteşîn-dem gibi «îz idüp tugāt-ı bugātuñ diyârına ılgar 

kıldı. 

Beyt-i Fârisî 

Fütâdeş tekâver besî zîr-i rân 

Cenîbet-keşân pür-dilân ez-girân 

Semend-i pür-şitâbuñ na‘l-i âteş-tâbıyla taglar depesin yakup dagladılar. Hayl-i 

sehâb-şükûh dereler içinde seyl-âb-ı kûh-sâr gibi akup çagladılar. Arnavud vilâyetine 

irdiler. Ohri nâhiyesine girdiler. Gülzâr-ı pür-berg ü bâr-ı ganîmetüñ reh-güzârından 

hârın ayırdılar. Mezkûr şehr-i ma‘mûrı alup harbîlerini nehr-i kahra gark itdiler. Ol 

diyârda olan bed-kirdârları nâr-ı kârzârla hark itdiler. Genc ü mâlla akıncınuñ künc-i 

âmâli toldı. Ganâyim-i mevfûrla asker-i mansûr pür7-sürûr oldı. Adû-yı kîne-cûyuñ 

şehrin ve köyin urdılar. Ekinliklerin yakup ilin ve boyın sürdiler. Dâru’l-küfre nâr-ı 

gāret ü hasâreti salup, ol vilâyeti yıkup, bî-nihâyet esîrin alup, kāhir u zâfir geldiler. 

Mekânlarına gitdiler. Esbâb-ı ganîmetle bir zamân ışret itdiler. Mezbûr gazâ dahı sâbıkā 

mezkûr olan âm-ı ferah-encâmuñ şühûrunda zuhûr bulup üserâ ile dûr u kusûr-ı guzât 

                                                 
7 Metinde “ber” bulunan kelimeler buradan itibaren “pür” şeklinde yazılmıştır. 
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pür oldı. Kış irişüp Hazret-i Hudâvendigâr Bursa diyârında ikāmet buyurup huzûr-ı 

ferah-fezâsıyla sarây-ı sürûr toldı. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Girdi dâr-ı sürûra itdi huzûr 

Đrdi emn ü karâr u gitdi ….8 

Ol yıl Sultân-ı Mısr’dan bir celîlü’l-kadr ve azîmü’ş-şân ilçi gelüp resm-i 

tehniyet-i gazâyı takdîm itdi. Sâhib-kırân-ı asr dahı şart-ı fart-ı musâdakati ri‘âyet idüp 

gelen resûle ta‘zîm ü tekrîm itdi. Đki pâdişâhuñ arasında sebîl-i meveddet meslûk olup 

kasr-ı ittihâd yapıldı ve bâb-ı vedâd açıldı. Hezâr ‘izzet ü i‘tibârla nev-arûs-ı muhabbet 

cilve-gâh-ı zuhûra gelüp her tarafdan sîm ü zer saçıldı. 

Hazret-i Hudâvendigâr Karaman-oglı’nuñ [100b] şevk-i şevketini def‘a 

ikdâm itdügini, ol hâr-ı bî-nef‘i pîrâmen-i gülşen-i mülk-i Osmânî’den ref‘a 

ihtimâm itdügini beyân eyler 

Hazret-i pâdişâh-ı vilâyet-penâh atası yirine hilâfet-penâhına geçüp serîr-i 

gerdûn-nazîr-i saltanata urûc idicek ki Ye’cûc-ı fitne sedd-i emân-ı Đskender-i zamânı 

yıkup hurûc kılmaga ikdâm itmişdi, Anatolı diyârında olan bed-kirdâr tâcdârlar sultân-ı 

cihânı sâhib-kırân ola deyü üşenüp, meyân-ı vifâka kemer-i ittifâkı kuşanup, bir yerden 

üzerine yüriyelim deyü her birisi akd-i ahdi berkitmişdi. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Husûmuñ hücûmun görüp şehriyâr 

Đdüp durdı ba‘zıyla sulh ihtiyâr 

Karaman-oglı Alâeddîn Beg’le ki ol güvleyüp çıkan fesâd bıñarınuñ başidi. 

Varsak’da ve Turgud’da ne kadar fâsid-nihâd varise ol bed-kirdâruñ yâri ve yoldaşidi. 

Etbâ‘ u eşyâ‘ı, hayl ü hademi hayli çogalup haşem-i haşmeti vâfir ü zâfir olmuşdı. 

Mu‘ârızları sürilüp gidüp, kendü sivrilüp çıkup zuhûr bulmuş ve sûr-ı şevketi ma‘mûr 

olmuşdı. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Dirilüp yanına Turgud u Varsak 

Olur baş anlara ol re’s-i fussâ� 

                                                 
8 Beytin bu mısraında bir kelimenin eksik olduğu anlaşılmaktadır. 
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Bâd-ı fesâdı teskîn içün dâr-ı müdârâyı yapup sarây-ı musâlahatı âbâd ve binâ-yı 

müzâhereti teşyîd eylemişdi. Fehvâ-yı “ez-zarûrât tübîhu’l-mahzûrât”la9 âmil olup ol 

bed-nijâdı dâmâd idinmiş ve bisât-ı musâhereti temhîd eylemişdi. Ol âsâr-ı cehlini izhâr 

eyledügince bu mehl virüp tecâhül iderdi. Oranı bir cevrine tahammül idüp katılıklarına 

katlanur, tegāfül iderdi. Sabr eyledi aña dek ki şemşîr-i cihan-gîr-i gazâyla Rûm-ili’nüñ 

ekser kişverini açdı. Ol bûmda olan kurûmı maglûb u menkûb idüp diyâr-ı Bulgar’a ve 

Serf’e nâr-ı ılgarı saçdı. Deryâ-bâr şehriyârlarınuñ üzerine su gibi fermânı revân olup 

Benî Asfar beglerinüñ asgarı ve ekberi emrine semî‘ u mutî‘ oldı. Berü yakada olan 

memleketinüñ dâmeninden düşmen-i bed-sîretüñ elini kesüp ma‘mûre-i mezkûrede olan 

maslahatlardan ferâgat buldı. Andan soñra akdâm-ı ikdâm üzerine turup ihtimâm-ı 

tâmla yaragın yasagın görüp Karamânîlerüñ ki fermân-ı üli’l-emre itâ‘atleri yogidi. Her 

zamânda ol bed-fercâmlaruñ kişver-i Đslâm’a zararları çogidi. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Yogidi ehl-i gazve sûdları 

Zarar-ı âmidi vücûdları 

Cem‘ini kam‘a ve beglerinüñ ki ne âyîn-i şerî‘ati gözler, ne kavânîn-i saltanatı 

beklerdi, def‘ine ikdâm eyledi. Ol hâr-ı bî-nef‘uñ ki gülzâr-ı diyâr-ı Đslâm’uñ kenârını 

ve nigâr-ı mülk-i Osmân’uñ dâmânını tutmuşdı, ref‘ine ihtimâm eyledi. Sene semân ve 

semânîn ve seb‘a-mi’e10, bahârında ki eşcâr-ı pür-berg ü bârla sahn-ı gülzâr ve arsa-i 

bostân ordu ve bâzâra döndi. Bâyir ü sâyir çadır çiçekile bürünüp yer yer lâleler kızıl 

otaklar gibi görinüp muhayyem-i mükerrem-i şehriyâr-ı kâm-kâra döndi. Anatolı’da ve 

Rûm-ili’nde olan asâkir-i ferhunde-meâsirüñ yaragı ve yatıyla, atı ve sâyir âlâtıyla 

ihzârına emr-i vâcibü’l-i‘tibâr vârid oldı. Her tarafdan nehr-i cûşân ve seyl-i hurûşân 

gibi gürleyüp saf saf gelen hayl-i cerrârla Yeñi-şehr kenârında ve Bursa civârında olan 

ovalar ve yazılaruñ varı toldı. Diyâr-ı Đsfendiyâr’dan ve Germiyan’dan yarag u yatı, 

esbâb u âlâtı mükemmel asker geldi. Ahd-i mukarrer üzerine kişver-i Laz’dan dahı sâz u 

selebi müretteb bir mikdâr leşker geldi. 

 

 

 

                                                 
9 “Zaruretler, işlenmesi yasaklanan bazı şeylerin yapılmasını mübah kılar.” manasında Đslam hukukunda bir kaide. 
10 Metinde “seb‘a-mi’ede” okunacak şekilde imlâ edilmiştir. 



 44 

Nazm-ı Fârisî 

Çü şeşper-gerân peyker ü kîne-hâh 

Heme tîg-ı pehlûy âhen-külâh 

Be-d-în-i hayl-i cengâver-i pür-şükûh 

Ser-â-ser girifte sahrâ vü kûh 

Şehriyâr-ı kâm-kâr hisâr-ı Niş’i ve civârındaki dâru’l-harbi darb-ı şemşîr-i cihân-

gîrle musahhar idicek küffâr-ı bed-kîş-i Serf’i makhûr idüp, muzaffer ü mansûr sürûr-ı 

zaferle mesrûr gelüp Anatolı tarafına gidicek vezîr-i sâhib-nazîr Hayreddîn Paşa’yı 

dâru’l-mülk Edirne’de komuş gitmişdi. Rûm-ili’nüñ himâyeti maslahatın ol [101a] 

sâhib-i sâ’ib-tedbîre tefvîz itmişdi. Bu esnâda ki Karaman-oglı’nuñ üzerine gitmege, ol 

bed-kirdâruñ kâr u bâr-ı mülkini târ u mâr itmege yarak u yasak müretteb görülmüşdi. 

Ve dest-i ihtimâmla kemân-ı ikdâm kurulmuşdı. Đttifâk mezkûr düstûr ölmüş ve 

peymâne-i ömri tolmuş bulundı. Hazret-i Hudâvendigâr, Ali Paşa’yı atasınuñ 

metrûkâtın zabt eylemege ve ol muktedâ-yı cumhûruñ vefâtıyla münteşir olan umûrı 

rabt eylemege Edirne’ye göndermişdi. Varup gelince sefer-i zafer-esere hurûc emri ve 

göç maslahatı te’hîr olundı. Ol vezîr-i Âsaf-nazîr geldükden soñra düşmen-i âteş-nihâd 

ve dîv-nijâduñ hırmen-i fesâdın bâda virmekiçün Süleymân-ı zamân inân-ı cihân-güşâyı 

Karaman tarafına sarf itdi. Râyet-i nusret-âyeti kaldurup, kûs-ı ra‘d-hurûşı çaldurup, 

licâm-ı azme tâb ve hüsâm-ı rezme âb virdi. Ve gürûh-ı kûh-sebât u seyl-âb-hareketle 

sehâb-ı pür-şitâb gibi gitdi. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Akdı seyl-âb-ı pür-şitâb gibi 

Bürüdi toz gögi sehâb gibi 

Haşem-i hışm-ı sultânî harem-i hürmetini bozup yıkmagıçün nâgehân üzerine 

«îz itdügini, âteş-i kahr-ı kahramânî Karaman serkeşlerini yakmagıçün sinân-ı leheb-i 

gazabı tîz itdigüni hasm-ı bed-kirdâr işidince ceyş-i teşvîş sûr-ı sürûrın harâb idüp 

esbâb-ı ayşı berg-i gül gibi târ u mâr oldı. Ol cihândâr-ı gaddâruñ cihân dârı gözüne târ 

ve başına tar olup gonca gibi hâr-ı efkârla dil-figâr oldı. Ser-i bî-sâmânından buhâr-ı 

humâr-ı iπtirâr çıkup gidüp hemân-dem kadem-i i‘tizârla üzerine turdı. Dergâh-ı cihân-

penâha fi’l-hâl resûl irsâl idüp dest-i istigfârla halka-i bâb-ı inâbeti depretdi. Gördi, 

diledügi du‘â kabûl olacaklayın degül, hayyiz-i icâbete vusûl bulacaklayın degül. Nâçâr 

kalıcak gayret ayagınuñ üzerine turup, azîm cem‘iyyet yaragın görüp, i�lîminde olan 
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peygâr-cûy-ı bî-kârları ihzâr idüp, cür’et ü celâdet izhâr eyledi. Ol bed-gümân kemân-ı 

hamiyyeti kurup, adû-yı kîne-cûya tîr-i tedmîri urmagıçün kuvveti bâzûya getürüp 

âheng-i ceng ü azm-i rezm ü kasd-ı kârzâr eyledi. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Karaman’da ne deñlü varsa bî-kâr 

Dirildi itdi azm ü rezm ü peygâr 

Ol zamânda Âl-i Karaman’uñ hisâr-ı haşmetleri üstüvârdı. Top-ı âşûb-ı kârzârla 

yıkılup bozulmamışdı. Henüz dahı sûr-ı şevketleri bî-kusûr ma‘mûrdı. Seyl-âb-ı şemşîr-

i cihângîr-i Osmânî ile harâb u yebâb olmamışdı. Turgud’uñ anûd-ı kîne-cûyları ve 

Varsak’uñ beglerine â�� olan boyları anlara ittibâ‘ idüp etbâ‘ları ve eşyâ‘ları 

çogalmışdı. Hayl-i Türkman-ı bî-emândan ve cîl-i Tatar-ı bed-kirdârdan dahı yanlarına 

hayli haşem dirilmiş ve cümle-i hademlerinden olmuş kalmışdı. Baht-ı sâ‘id ve tâli‘-i 

sa‘duñ müsâ‘adesine magrûr idiler. Ve harem-i hürmetleri ma‘mûr ve haşem-i 

haşmetleri mevfûr idi. Kaysar-ı Sikender-der ve Dârâ-şevkete itâ‘atden âr iderlerdi. Ol 

pür-keyd mekkârlaruñ kendü râyında her birisi bir Fûr idi. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Gūl-nefs itmişdi gümrâh anları 

Tolmuşidi dîvle dîvânları 

Sultân-ı cihân-güşânuñ tedbîr-i âlem-gîrinden Karaman-oglı haberdâr 

oldugını, kişverinüñ leşkerin ihzâr idüp cüyûş-ı deryâ-cûşla sahrâ-yı Konya 

toldugını beyân eyler 

Çün Karaman-oglı Alâeddîn Beg, hazret-i sâhib-kırân-ı zamân sultânü’l-guzât 

ve’l-mücâhidîn Murâd Han Gāzî ile mukābeleye ve mukāteleye ikdâm ü ihtimâm 

gösterüp cidâl ü kıtâle ikbâl itdi. Vilâyet-i Yunan’da ve nâhiye-i Türkman’da her kanda 

merd-i neberd ve süvâr-ı kârzâr [varsa] katına dirüp yarag u yat, esbâb u âlât virüp 

cüyûş-ı cevşen-pûş ve deryâ-hurûşla Konya sahrâsını mâl-â-mâl itdi. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî  

[101b] Ceyş-i cevşen-ver irişdi fevc fevc 

Cûş idüp âdem deñizi urdı mevc 

Ulusuñ ulusı Teberrük Beg ki teber-i tîz-i sitîzine dıraht-ı saht-ı masâff ve seçer-

i müşâcere ve hılâf döymezdi. Samagar-oglı Hızır Beg ki seferde ve hazarda âheng-i 
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cenge hâzır u nâzırdı. Hamlesine peleng küymezdi. Dilenci-oglı Pîr Ahmed Beg ki hayl-

i hâyille seyl-i sâyil gibi husûm üzerine hücûm itse gürûh-ı kûh-şükûh-ı agyâr öñünden 

yar gibi oyulurdı. Bayık-oglı Ali Beg ki Haydar-ı kerrâr-ı rûzgâr geçerdi. Her kaçan ki 

düşmen üzerine ılgar biçerdi. Atı ayagından yerüñ bir katı soyulurdı. Hademleri ve 

haşemleri ile tabl-hâneleri ve alemleri ile alay alay ve gürûh gürûh ve fevc fevc her 

birinüñ alayı bir deryâ-yı âhenîn-mevc geldiler. Ordu-yı adû-yı kîne-cûya irdiler. Ol 

bed-sîreti öglendürüp kuvvet-i kalb virdiler. 

Nazm-ı Türkî li-müellifihî 

Dediler urup hasma şîrâne çeng 

Đdelüm anuñla dilîrâne ceng 

Çü biz hamleyi tünd idevüz neheng 

Kaçar tîz olur kend-i çeng-i peleng 

Karaman-oglı umardı ki hamle-i hîzânla hasmı korkudup gürîzân ideydi. 

Kendünüñ vefret-i hademin ve kesret-i haşemin işidüp âheng-i cengi koya, döne 

gideydi. Didügi olmadı, umdugun bulmadı. Berüden şehriyâr-ı Đsfendiyâr-rezm «îz 

eyledi. Ol Erdşîr-i şîr-dil şemşîr-i azmi tîz eyledi. Hayl-i seyl-pûy ve bâd-pâyla sehâb-ı 

pür-şitâb-ı nev-bahâr gibi yürüyüp sipâh-ı giyâh-şümârla meyân-ı sahrâyı ve kenâr-ı 

kûh-sârı bürüyüp vardı, Kütâhiyye’ye irdi. Nefîr-i sûr-ı safîrüñ ki heybet-i yevm-i 

nüşûrı ve hey’et-i arsa-i mahşeri halka arz itmişdi, sadâ-yı hevl-nâki gûş-ı eflâki 

toldurup hasm-ı bî-bâküñ kulagına girdi. Ol bed-rây bildi ki yaykara ile düşmen ürküp 

memleketinüñ dâmenini elinden koyası degildür. Sûz u tâb-ı nâr-ı kârzârdan korkup 

söze uyası, nakş-ı husûmeti âb-ı musâfâtla yuyası degildür. Âsitân-ı âsmân-mikdâra 

tekrâr ilçi gönderdi. Zimâm-ı ihtimâmı cânib-i salâh u11 felâha döndürdi. Çarh-ı berîn-i 

tereffu‘dan vech-i tehazzu‘ üzerine zemîn-i tezellüle tenezzül itdi. Kan bârânıyla sahn-ı 

meydân nem-gîn olmadın gerd-i neberd teskîn ola deyü tevakku‘ idüp eyitdi: “Sultân-ı 

zamânuñ ahkâm-ı vâcibü’l-ittibâ‘ına mutî‘iz, ol sedd-i Đslâm’la husûmetimiz yok. Cemî‘ 

etbâ‘ımız [ve] eşyâ‘ımızla fermân-ı cihân-mutâ‘ını semî‘iz, emrine muhâlefetimiz yok. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Baş üzre buyrugını hâme gibi 

Tutup döndürmezüz yüz nâme gibi 

                                                 
11 Metinde “ve fesâda” var, üzeri çizilmiş olduğu için bu kelime ve metnin başka yerlerindeki bu gibi üzeri çizili 
kelimeler metne alınmadı. 



 47 

Leşker-i cerâd-şümârla gelüp kişver-i âbâdımızı ki diyâr-ı Đslâm’dur, harâb u 

yebâb itmek ol mefhar-ı selâtîn-i kirâmuñ âyînine sıgmaz. Âftâb-ı âlî-cenâb ki ferr u 

tâbı aktâr-ı âleme tolupdur, zerre-i bî-mikdâruñ menziline nüzûl itmek olmaz, ejder-i 

heft-ser yılan inine sıgmaz. 

Beyt-i Fârisî 

Eger be-güzerî kâr-ı mâ ceng nist 

Fürû-destî ez-çün tûyi neng nist 

Ve ger rây-ı salâhla rûy-ı felâh açılmazsa, âteş-i kîn üzerine âb-ı lutf saçılmazsa 

belâ-yı celâ-yı vatanı ihtiyâr idecegimiz yok. Bâr-ı ârı götürüp bir diyâra dahı 

gidecegimiz yok. Üzerimize gelenle turuşuruz. Nâm u nengiçün çeng-i cengle uruşuruz. 

Ad u sanıçün ölünce çalışuruz. Bâzâr-ı kârzâra virişür alışıruz. Peleng-i tîz-çeng-i pür-

sitîz ü ceng gibi nîrû-yı bâzûya magrûr olma. 

Mısra‘ 

Bilürsin bizde de şîrânedür dest 

Ne deñlü darb-ı harbe katlanur zeber-dest iseñ de bâd-ı gurûrla tolma.” 

Mısra‘ 

Olmazız bir urumda biz dahı pest. 

Nazm-ı Fârisî 

Çü bâ-kejdümî germ-i kînî küni 

Şevî hurd eger hurde-bînî küni 

Beyendîş ez-ân pîşe-i nîşdâr 

Ki nemrûd râ güft ser-i pîşdâr 

Ordu-yı gerdûn-gerd ü hâmûn-pûy [102a] Kütâhiyye sahrâsına tolup tururken 

mezkûr resûl pâdişâh-ı cihân-penâhuñ dergâh-ı âsmân-iştibâhına vusûl bulup huzûr-ı 

pür-hubûrında mezbûr peyâmı i‘lâm itdi. Ol hatâsına i‘tirâf ve nehr-i lutf-ı şehriyârdan 

iπtirâf iden fâsid- kirdâruñ hitâblarına cenâb-ı kâm-yâbdan cevâb-ı savâb işidüp me’mûl 

ü mes’ûli mahsûl u makbûl olmayup me’yûs ü menkûs döndi, gitdi. Hazret-i 

Hudâvendigâr bilürdi ki ol tâgī-i bâgīnüñ seyl-âb-ı şemşîr-i âbdârla dâru’l-mülki harâb 

olup ocagına su koyulmayınca nâr-ı tugyânı ki âsmân-ı mülk-i Osmân’da şerârı intişâr 

bulmuşdur, söyünse olmaz. »il‘at-i izzet pence-i pür-şikence-i mihnetle egninden hal‘ 
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olmayınca ve libâs-ı şevket şevk-i nevk-i nîze-i ser-tîzle arkasından soyulmayınca ol 

bed-râyun dimâgı hevâ-yı ısyândan boşalmaz ve bâd-ı fesâdı sükûn bulmaz. Ol 

sebebden inâbetine inanmayup darâ‘atin işitmedi. Rabbenâ zalemnâ enfüsenâ12 

da‘vetini icâbet itmedi. Hâme gibi ol hod-gâmenüñ peyâmına gûş urmayup nâme gibi 

yüzin döndürdükden soñra, bâb-ı izzet-me’âbdan ilçisini hakāretle sürdürüp geldügi 

yola gönderdükden soñra asker-i fursat-rehber ve sipâh-ı nusret-penâhla Kütâhiyye’den 

göçdi. Şâhbâz-ı tîz-pervâz-ı himmeti pür-müsâra‘at ve bâl-i isti‘câlle uçdı. Üçünci gün 

vardı, Kara-hisâr öñündeki ovaya kondı. Efvâc-ı pür-şükûh-ı kûh-emvâcla ol sahrâ 

deryâya döndi. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Cûş itmişdi çeri deryâ-misâl 

Yiri cevşen-pûş itmişdi ni‘âl 

Hasm-ı pür-bâs u bîme ilçisi varup yas haberin virince içi havf u hirâs toldı. O 

le’îmüñ keder-i hatarla göñli gözgüsüni pas tutdı ve dügüni yas oldı. Begleri yanına 

dirilüp lâf-ı güzâf urdılar ve kuvvet-i kalb virdiler. Ceyş-i teşvîş-i masâffı hezâr 

zahmetle ol bed-endîşüñ üzerinden ırdılar. Hasm-ı bî-emân zamân virmeyüp hayl-i bî-

meylle seyl-i revân gibi gelüp il ucına irdügin işitdi. Gayret eli ile hamiyyet kemânını 

kurup isti‘câlle düşmeni istikbâl idüp fi’l-hâl göç itdi. Kûh-şükûh gürûhlarla sahrâlar 

içini bürüdi ve yürüdi. Teff-i ni‘âl ü tâb-ı isti‘câlle deşt ü derüñ sebzeleri kurudı. 

Nazm-ı Türkî li-müellifihî 

Örtülüp rûy-ı zemîn efvâcla 

Yer büründi âhenîn emvâcla 

Yazı yüzin bîşe-zâr eyler rimâh 

Tozdan fark olmaz ahşam u sabâh 

Sehâb-ı bahâr gibi şitâbla pür-tâb olup bunlar berüden vardılar, Fireng yazusı na 

girdiler. Seyl-âb gibi ugradukları sahrâya tolup, anlar dahı öteden geldiler, ol araya 

yakın irdiler. Đki çeri karavul çıkarup düşmen gelicek yolları bekletdiler, turdılar. Ol 

gice yatmadılar, seherden kurılacak bezm-i rezmüñ yaragın yasagın gördiler. 

 

                                                 
12 “Ey Rabbimiz! Biz kendi nefsimize zulmettik...” (Kur’an, A‘râf Suresi, âyet 23’ten) 
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Hazret-i Hudâvendigâr-ı Gāzî Karaman-oglı ile kârzâr itdügini, alayını târ 

u mâr idüp ol bed-gümânı sahrâ-yı hezîmetde hâr u zâr itdügini beyân eyler 

Çin-seherden ki sultân-ı hâver livâ-yı cihân-güşâyı çeküp semend-i zerrîn-zîne 

süvâr oldı. Meydân-ı âsmânda asker-i Rûm’uñ nâgehân hücûmuna döymeyüp leşker-i 

zengibâr târ u mâr oldı. Hazret-i Hudâvendigâr buyurdı: Nefîr-i dâr u gîr çalınup kûs-ı 

harb uruldı. Âsâr-ı sûr-ı nüşûr zuhûra gelüp atlar ayagıyla yerüñ tomarı dürüldi. Ümerâ-

yı rezm-ârây hıng-i cenge süvâr olup saflar düzdiler. Taraf taraf turdılar, alaylar 

bagladılar ve sancaklar cözdiler. Kutb-ı âsmân-ı azamet ü celâl hazret-i padişâh-ı 

hilâfet-penâh kalb-gâh-ı sipâhda karâr kılup ezhâ[r]-ı bahâr gibi pür-zînet olmuş piyâde 

ve süvârla kenâr-ı meydânda olan bâyir ü sâyir [102b] pîrâste oldı. Ardında sancak-ı 

zafer-bayrak ki tâyir-i ikbâlüñ bâliydi, açılup ol hümâ-yı hümâyûnuñ cenâhları olan 

meymene-i yümn-âsâr ve meysere-i yüsr-şi‘âr ogulları ve kulları ve sâ’ir kul begleriyle 

ârâste oldı. 

Nazm-ı Fârisî 

Çü tâvus râyet-i alem sâht-per 

Zemîn-râ nihâl-i gül âmed be-ber 

Zi-vâlâ vü mâh-i livâ her kerân 

Pür ez-mihr geşt ü şafak-ı âsmân 

Sag kolda şâhzâde-i reşîd Ya‘kūb Çelebi sâz u selebi müretteb hadem ü 

haşemiyle seyl-i hayl-i adû-yı kîne-cûyuñ öñünde sedd-i üstüvâr olup bilesince13 

Kastamonı askeriyle pür-hazm ü rây emîrlerden Đlyâs Beg ve Müstecib Subaşı ve 

Đncecik Balaban turdılar. Sol kolda şâhzâde-i sa‘îd Bâyezîd Han gürûh-ı enbûh-ı deryâ-

şükûh ile kenâr-ı meydân-ı masâffda Kûh-ı Kāf gibi girân-lenger ü pâydâr olup yanında 

Laz leşkeriyle rezm-arây dilîrlerden Fîrûz Beg ve Hâce Beg turup kemân-ı kîni kurup 

hasm-ı bed-gümâna tîr-i tedmîri urdılar. Ru’ûs-ı hademüñ başı Saruca Paşa ki ol 

zamânda yeñiçeri agasıydı, ol fevc-i deryâ-mevc çeşm-i haşem-i pür-hışmuñ agı, 

ortalarında kendü karasıydı. Asker-i zafer-rehberüñ yayasıyla düşmen-i ye’cûc-hurûcuñ 

yolın baglayup Kaysar-ı Dârâ-derüñ öñünde sedd-i Đskender oldı. Leşker ardında saff-

derlerüñ başı emîr-i dilîr Kara Temürtaş’ı kodılar. Püşt-i dürüşt-i sipâh-ı pür-şükûh kûh-

ı siyâha hem-ser oldı. 

 

                                                 
13 “olan” kelimesinin üzeri çizilmiş olduğundan metne alınmadı. 
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Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Kûh-ı pûlâd-pûşa döndi ova 

Bâng-ı kûsile içi toldı sadâ 

Ol tarafdan hasm-ı bed-endîş dahı ceyş-i fâsid-kîşine tertîb virüp Turgud’uñ ve 

Varsag’uñ atlusı ve yayası libâs-ı rezme girüp saflar düzdiler ve alaylar bagladılar. 

Hayl-i bî-meyl-i tatar-ı bed-kirdâr na‘l-ı âteş-bârla yerüñ cigerin yakup dagladılar ve 

gürûh-ı enbûh-ı Türkman-ı bî-emân seyl-i kûh-sâr gibi akup çagladılar. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Ceyş-i bed-kîş itdi deryâ gibi cûş 

Korkusundan kûs u nây itdi hurûş 

Mısra‘ 

Sarsar-ı berg-rîz-i bâg-ı hayât esüp gönder bayrakları hazân yaprakları gibi 

lerzân oldı. 

Bâzâr-ı kârzâr kurılup savaş kumâşı râyegân ve kâlâ-yı girân-bahâ-yı cân erzân 

oldı. Dâr u gîrüñ sehminden ve darb-ı şemşîrüñ vehminden kûs-ı harb sadâ-yı hurûş u 

figānı âsmâna irgürdi. Tîr-i tîz-zebân ki peykânı peyk-i eceldür, dehân-ı sûfârdan nidâ-

yı fenâyı gûş-ı hûş-ı ins ü câna irgürdi. 

Nazm-ı Fârisî 

Ber-âmed figān-ı nây rûyîne-râ 

Đlm şüd bülend âteş-i kîne-râ 

Zi-merg-i yelân-ı tavk be-küşâd mûy 

Gûr ki çünançe hemîzed be-rûy 

Fevc fevc saff-derler seyl-âb-ı kûh-sâr gibi cûş ve sehâb-ı nev-bahâr gibi hurûş 

idüp iki koldan yürüdiler. Sagdan ve soldan hayl-i cerrâr-ı seyl-reftâr hücûm idüp mevc-

i tîg-ı mîg-gûnla rûy-ı hâmûnı ser-â-ser bürüdiler. Gerd-i neberdüñ gamâm-ı pür-zalâmı 

etrâf-ı cihânı ve âfâk-ı âsmânı tutup kân bârânı sahn-ı meydânı nem-gîn itdi. Yâreler 

agzından yerüñ yüzüne hûn-ı gül-gûn saçıldı. Ve sebzezâr-ı mızmâr-ı gîrûdârda ter 

güller açıldı, tâze lâleler bitdi. Niçe serkeşlerüñ ber�-ı tîg-ı âteş-tâbla esbâb-ı hayâtı 

hark oldı. Sefîne-i vücûdı bahr-i harb içinde girdâb-ı kîneye düşüp gark oldı. Sâkī-i 

hüsâm ki bezm-ârây-ı meclis-i rezmdür. Kelleler kâsesin müdâm hûn-ı gül-gûnla 
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toldurup degzindürdi. Meyân-ı meydânda kerr ü ferle dönüp turan çarhacılar seyl-âb-ı 

şemşîri akıdup esbâb-ı dâr u gîri çegzindürdi. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Âsyâb-ı harbi dâyir itdiler 

Un gibi a‘zâyı sâyir itdiler 

Sagda ve solda turan kol begleri mukābelelerinde olan husûmuñ üzerine hücûm 

idüp mukāteleye meşgūl olmuşken gavgā-yı vegāyla çârsû-yı bâzâr-ı kârzâr pür-hurûş 

olup sadâ-yı gîrûdârla merd-i neberdüñ gûş-ı hûşı tolmuşken Samagar-oglı [103a] mâr-ı 

gār gibi kûh-sâr-ı harb-gâhuñ bir kenârından nâgehân çıkup pâdişâh-ı cihân-penâhuñ 

üzerine yürüdi. Bilesindeki fevc-i deryâ-mevc-i habâb-sîrle yeryüzin örtüp lisân-ı ejder 

gibi sinân-ı âzer-feşânla rûy-ı âsmânı bürüdi. Temürtaş Beg’e ki, alayıyla çerinüñ 

gerisinde hâzır tururdı. Âheng-i cenge nâzır idi. Ve savaş kolayın gözedüp muntazır 

tururdı. Emr oldı yanındaki hayl-i Nîl-cûşla seyl-i pür-hurûş gibi çagladı. Karadag gibi 

yerinden kopup geldi. Ol tâgī-i bâgīnüñ öñin bagladı. Ber�-ı tâbdâr sinân-ı âteş-bârla ol 

bed-kirdâruñ alayın sehâb-ı nev-bahâr gibi târ u mâr itdi. Hayl-i Rûm’la üzerlerine 

hücûm idince rücûm-ı nücûm tavâgīt-i afârît tagıdur gibi tagıtdı. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Tagıtdı hayl-i hasmı hayli kırdı 

O kûh-ı pür-şükûhı yoldan ırdı 

Anı görüp ceyş-i bed-kîşüñ ulusı Teberrük Beg, Tatar u Varsag ulusıyla sag 

koldan demür tag gibi kopdı. Ve gerd-i neberdle meyân-ı meydân toldı. Bilesince olan 

bed-kirdârlar düşmen üzerine tîr bârân idüp per-i14 ukāb gök yüzine hicâb olup ferr u 

tâb-ı âftâb gidüp rûşen-i nehâr şeb ü târ oldı. Şâhzâde-i sa‘ îd Bâyezîd Han’a ki, 

hengâm-ı hamlede ber�-ı âteş-âheng ve eyyâm-ı cengde bâd-ı bî-direng idi. Buyruldı, 

hayl-i seyl-hücûmla üzerine gelen gürûh-ı enbûh-ı husûmı karşuladı. Sinân-ı cân-sitân u 

hûn-feşânla ve şemşîr-i sehâb-gûn ü âb-nişânla gubâr-ı kârzârı teskîn eyledi. Ve kan 

bârânıyla hevâ-yı vegāyı nem-gîn idüp arsa-i meydân-ı dâr u gîri suladı. 

 

 

 

                                                 
14 Metinde “ber-i” şeklinde imlâ edilmiştir.  
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Nazm-ı Türkî li-müellifihî 

Agdı yerden göge sehâb-ı siyâh 

Kaldı toz içre âftâbla mâh 

Yagdı yagmur yerine gül-gûn hûn 

Lâle-reng oldı yerde sebz-i giyâh 

Tîg-ı âteş-bâr ve sâ‘i ka-kirdârla mîg-ı nev-bahâr gibi hasm-ı bed-râyuñ alayını 

târ u mâr ve kendüyi makhûr idüp yanındagı tâgī serkeşlerüñ leşlerini lokma-i ziyâb ü 

zübâb, ol meredenüñ mürdelerini tu‘me-i mâr u mûr idüp şâhzâde-i gazanfer-fer mansûr 

u muzaffer oldı. Küşteler püşteleriyle deşt ü der ser-â-ser toldı. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Hûn ile olmuşdı gül-gûn küşteler 

Küşteden tolmuşdı hâmûn püşteler 

Şehriyâr-ı kâm-kâruñ meymenesinde olan dilîr emîrler dahı meydân-ı dâr u gîre 

şîrâne girdiler. Hasm-ı mahzûlüñ sol kolun yerinden ayırdılar. Ve Turgud’uñ ve 

Türkman’uñ anûdlarını tîr ü şemşîrle kırdılar. Karaman-oglı’nuñ meymenesi ve 

meyseresi bozılup havâlîsi hâlî kalıcak hayl-i seyl-kirdâruñ fevcleri şemşîr-i âbdârla iki 

yanını alıcak Temürtaş Beg karşusında bulundı. Emân virmeyüp hemân ol gümrâhuñ 

üzerine hücûm itdi. Kalb-gâhında olan sipâhı hevâ dûd-ı siyâhı, sabâ hırmen-gâhı 

tagıdur gibi tagıtdı. Nâr-ı kârzârla kâr u bâr-ı karârı yanup dûd-ı derd ü mihnetle cân-ı 

bed-gümânı boyanup bâd-ı himmeti sükûn bulup ayn-ı hamiyyeti sogulup âteş-i 

germiyyeti söyündi. Ol fesâd-pîşe ve fâsid-endîşenüñ ceyş-i bed-kîşi, içine od düşmüş 

bîşe-zâra döndi. Hüsâm-ı intikāmla kimi kırıldı, kimi hengâm-ı dâr u gîrde esîr olup 

tutuldı. Ol serkeşler kumârhâne-i meydânda utulup âteş-i kahrla yüzleri gözleri ütüldi. 

Nazm-ı Türkî li-müellifihî 

Kırdılar şöyle hayl-i Varsag’ı 

Kalmadı içlerinde bir sagı 

Saldılar nehr-i kahra Turgud’ı 

Gitdi söyündi anlaruñ odı 

Karamânîlerüñ esâs-ı şevketini bozup ol bed-sîretlerüñ arkasından libâs-ı ‘izzeti 

soydılar. Nefs-i pür-udvânlarınuñ levhinde nıks-i tugyânla nakş olan ısyânı âb-ı tîg-ı 

fitne-nişânla yuydılar. Derneklerini bir vechile tagıtdılar ki ayrık ayrık kendüleri 
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diremediler. Bir dahı ol cem‘i yyeti idüp da‘vî-i bî-ma‘nâlarına sûret viremediler. Ol 

bed-kirdâr [103b] hâsidler zu‘m-ı fâsidlerinde Osmânlu’ya hasm-ı gālib dirilürlerdi. 

Şevketleri bâzârını kâsid idüp, memleketleri metâ‘ ına tâlib dirilürlerdi. El-hasûd lâ-

yesûd15 ol tüccâr-ı füccâr sû�-ı fusû�da hiç sûd göremediler. Kavs-ı ictihâdı kurdılar. 

Ammâ kasd okunı nişân-ı murâda irgüremediler. Her-bâr ki nâr-ı kârzârı yakdılar, ol 

odla kendü cigerleri göyündi. Âhir-i kâr hâne ve mânları harâb olup seyl-âb-ı kahrla 

ocakları söyündi. 

Hazret-i Hudâvendigâr-ı Gāzî Karaman-oglı’nı Konya sûrında mahsûr 

idüp çeng-i cengle bogazını sıkdugını, mezkûr meksûr-ı bed-rây nâçâr kalup 

dâmân-ı emâna yapışup pây-ı ıztırârla hisâr-ı tugyândan çıkdugını beyân eyler 

Çün Karaman-oglı basılup ol bed-gümânuñ yayı yasılup başın aldı kaçdı. Ol 

getürdigi savaş kumâşını çar-sûy-ı bâzâr-ı kârzârda dökdi, saçdı. Gözi yaşıyla ve bagrı 

başıyla gitdi, vardı Konya hisârına girdi. Hezâr zôr zârla zevrak-ı hayâtını girdâb-ı pür-

âfât-ı gîrûdârdan ayırdı. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Bezm-i gamda hûn-ı gûn-â-gûn yeye 

Rezm[i] terk itdi vü gitdi Konye’ye 

Bâr u bengâhı, hayme vü hargâhı alındı. Ol gümrâhuñ ordusına cârûb-ı gāret 

çalındı. Yaragı ve yatı, esbâbı ve âlâtı geldi, dirildi. Ol tecemmülât-ı şâhî Temürtaş 

Beg’e cüldî virildi. Sâyir beglere dahı ki savaşda hâzır olmışdı, her birinüñ geregi gibi 

yoldaşlıgı zâhir olmışdı, ihsân-ı bî-kerân ve tahsîn-i firâvânla ri‘âyetler olındı. Ordu-yı 

adûyı gāret itdükden soñra bâzâr-ı gîrûdâr savılup gitdükden soñra hazret-i sâhib-kırân-ı 

zamân emân virmeyüp, hemân düşmenüñ ardınca göçdi. Vardı, Konya’nuñ üzerine 

kondı. Darb-ı destle burclarınuñ dürclerini pest idüp kal‘ayı teshîr itmek tedbîrin görüp 

dâmen-i fethine el sundı. Ammâ yasag itdi. Kol kol yasavul yürüdiler, hisâruñ civârında 

olan diyârı korudılar. Müslümânlaruñ hırmenlerinden bir dâne alınmadı. Kişte-zârları 

çignenüp içlerine at salınmadı. 

 

 

 

                                                 
15 “Hasetçi, seyyid yani efendi, hükmedici olamaz.” manasında Arapça bir söz. 
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Nazm-ı Türkî li-müellifihî 

Gāret elini uzadanuñ tîz 

Başını keserdi tîg-ı hûn-rîz 

Olurdı od ursa kişte-zâra 

Hûşe gibi cismi pâre pâre 

Đttifâk yasak emrinden gāfil bulunup Laz çerisinden birkaç cerî kâfir bulunup 

çıkmışlar, ordudan hayli ırak gitmişler, varmışlar Müslümânlara te‘âruz itmişler, gücle 

terekelerin almışlar ve söyleyelüm didükleriçün kendüleri incitmişler. Ol Türkler dîvân-

ı sultâna gelüp şikâyet eylediler. Kendülere vâkı‘ zulmı hikâyet eylediler. Hazret-i 

Hudâvendigâr buyurdı. Ol bed-kirdârları ki ta‘addî itmişlerdi, ile güne tetâvül elin 

uzadup ra‘iyyeti incitmege tasaddî itmişlerdi. Meydân-ı siyâsete getürüp yasak emrin 

yerine yetürüp boyunlarını urdılar. Divân-ı riyâset içinde vücûd-ı bî-sûdlarınuñ defter-i 

ebter dürdiler. Bâzâr-ı siyâsetüñ bu vechile germiyyetin görüp ol Türkler safâ sürüp, 

yürekleri sovıdı, odları sâkin oldı. Müslümânlaruñ malı ve iyâli masûn ve me’mûn olup 

mesâkin-i re‘âyâ ve emâkin-i berâyâ emn ü emân toldı. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Zamân hâdisâtından ehl-i zemîn 

Himâ-yı himâyetde oldı emîn 

Konya’nuñ kenârında ordu kuruldı, on iki gün tamâm üzerinde turuldı. Hisâr 

dâire-i muhâsaraya çekilüp, subh u şâm tedbîr-i teshîr görüldi. Ammâ âteşne-i tîg u 

deşneyi çakup, savaş odını yakmadılar. Sûr içinde mahsûr olanları tennûr-ı darb u harbe 

bırakmadılar. Minkār-ı tîr ve çeng-i şemşîrle kimsenüñ girîbân-ı hayâtı çâk olmadı. 

Bezm-i rezmüñ arbede-cûyları biri birine girüp ortada âdem helâk olmadı. Hemân 

hasm-ı bed-gümâna emân virmeyüp dört yanından nazar-ı hazeri ayırmayup kaçacak 

yollarını tamâm ihtimâm üzerine beklediler, turdılar. Ol pür-keydi sayd dâmına 

düşürüp, dâmenin ele getürmekiçün kayd gördiler. Karaman-oglı [104a] gördi ki sûrdan 

taşra olan diyârdan dest-i tasarrufı dûr oldı. Hisâr içinde gizlenüp turmagla olmaz, 

sultân-ı keyvân-mekânuñ sadâ-yı kûs-ı mehâbetini ki gûş-ı semâyı pür-tanîn itmişdi, 

işitmeze urmagla olmaz. Dergâh-ı âlem-penâha âdem gönderdi. Dâr-ı musâlahayı yapup 

hisâr-ı husûmeti yıkmak istedi. Dâmân-ı emâna yapışup lücce-i pür-âfât-ı deryâ-yı 

mihnetden kenâr-ı necâta çıkmak istedi. Tîr-i da‘veti nişân-ı icâbete irmedi. Haşem-i 

hışmın ayırup sultân-ı zamân emân virmedi. Đtdügi tedbîr-i tezvîr dest-gîr olmayup, dört 
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yanını esbâb-ı mihnet alıcak meyân-ı girdâb-ı hayretden kenâra çıkmaga hergiz çâre 

bulmayup âciz kalıcak hatunına ki cevher-i dürc-i saltanat ve ahter-i burc-ı hilâfet idi, 

yüz urdı. Gam-gîn ve nergis gibi gözleri nem-gîn karşusında turdı. Benefşe gibi boynın 

burdı. 

 

Nazm-ı Türkî li-müellifihî 

Didi senden ger olmazise meded 

Fitne seyline itmezisen sed 

Hânumânumızı harâb eyler 

Dûd-mânumızı pür-âb eyler 

Mezkûr hatun sûrdan çıkdı. Ordu-yı hümâyûna vardı, atasına buluşdı. Erinüñ 

suçın diledi, yalvardı. Şâh-ı âsmân-bârgâh ve mâh-ı sitâre-sipâh ol mihr-i gerdûn-ı 

ismeti mahzûn ve gözlerini ki dürrey-i burc-ı letâfet idi, şafak-gûn göricek hûn-ı şefkat-i 

übüvvet cûşa gelüp merhamet itdi. Dilegini tutdı. Şefâ‘atini hayyiz-i icâbete vâsıl 

eyledi. Sözüni red itmedi. Mes’ûlini makbûl ve murâdını hâsıl eyledi. Marziyyü’l-bâl ve 

makziyyü’l-âmâl haber-i hayrla vardı, menziline gitdi. Yarındası ale’s-sabâh Karaman-

oglı Alâeddîn Beg hisârdan çıkdı, geldi. Hazret-i Hudâvendigâr’uñ elin öpdi. Sâye gibi 

ol mihr-i âsmân-pâyenüñ serîr-i gerdûn-nazîri öñinde zemîn-i zillete yüz urdı. Sultân-ı 

hatâ-pûş ve atâ-bahş dâmân-ı afvla hefvi yüzini örtüp ol cânînüñ cânına hayl-i bî-meyl-i 

kahramânînüñ kahrından emân virdi ve yanına aldı. Hurmetler ve ‘izzetler eyledi. Hayli 

hoş gördi. Sâbıkā taht-ı eyâletinde olan vilâyetde emâret emrini gene kendüye mukarrer 

itdi. Ol tâcdârı dârü’l-mülkünde koyup sipâh-ı nusret-penâhla göçdi, geldi, taht-gâhına 

gitdi. 

Beyt-i Fârisî 

Pür ez-heybeteş ez-semek tâ simâk 

Ezve[y] ins ü cinn ü perî vehm-nâk 

Karaman-oglı âsâr-ı tugyânını izhâr idicek vech-i adâvet mekşûf olup, hicâb-ı 

irtiyâb gidicek Teke-oglı dahı bir yañadan sultân-ı cihâna ısyân-ı pinhânın âşikâr 

itmişdi. Ol bed-fi‘âl-i idlâle uyup sebîl-i hidâyeti koyup tarî�-ı dalâlete gitmişdi. 

Mezkûr bed-fercâmuñ emri tamâm olup kâm u nâ-kâm licâm-ı fermâna râm olup 

serkeşligi gitdükden soñra Karamânîlerüñ nâr-ı demârla cânları göyünüp, âb-ı tîgla 
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âteşleri söyünüp işleri bitdükden soñra Teke-oglı itdügi işe peşîmân oldı. Ol bed-kîşüñ 

cânı sihâm-ı evhâmla toldı. Fi’l-hâl bâb-ı sa‘âdet-me’âba resûl irsâl idüp suçun diledi, 

i‘tizâr u istigfâr eyledi. Đ�lîminde olan hisârları nüvvâb-ı kâm-yâba teslîm idüp, itâ‘at 

şi‘ârın izhâr eyledi. Cenâb-ı âftâb-menziletden ol zerre-i bî-mikdâra pertev-i inâyet 

yetişdi ve tâb-ı ri‘âyet irdi. Ber-karâr-ı sâbık dârü’l-mülkünde turup diyârında ikāmet 

itmege ruhsat virildi, himâ-yı himâyete girdi. 

Şehriyâr-ı diyâr-ı Laz sâz-ı sulhı bozup çeng-i cenge düzen virdügini, ol-

bed-nihâd tâgīnüñ dimâg-ı pür-şürûrına bâd-ı gurûr girdügini beyân eyler 

Mukaddemâ takrîr u tahrîr olundugı üzerine Konya diyârında konulup otururken 

Laz kâfirlerine vâfir ihânet olmışdı. Müslümânlaruñ terekelerine ve tavarlarına 

ta‘addîleri [104b] zâhir oldugı sebebden ol bed-kirdârlaruñ birkaçına siyâset olmışdı. 

Hıdmet mukābelesinde ri‘âyet umarken ihânet oldugına ser-hayl-i küffâr hayli müteessir 

olup dururdı. Şerer-i şûr u şerri izhâr u âşikâr idememişdi. Ammâ sîne-i pür-kînesi 

leheb-i gazabla tolup dururdı. 

Nazm-ı Türkî li-müellifihî 

Gayret odıyla cânı yanmışdı 

Âr dûdı ile boyanmışdı 

Derde gurbetde çâre idemedi 

Sırrını âşikâre idemedi 

Sefer-i zafer-eserden dönülüp, icâzet virildükden soñra vardı diyârına irdi, 

mâcerâyı hikâyet eyledi. Đ�lîm-i Serf’üñ şehriyârına ki sultân-ı azîmü’ş-şân idi, buluşup 

pâdişâh-ı cihân-penâhdan şikâyet eyledi. Dil-i pür-sûzla yandı, yakıldı. Vâkı‘ olan 

vekāyi‘uñ birine biñ katdı. Ol bed-rây-ı fitne-engîz sûzen gibi dilin tîz idüp, rişte-i 

şekvâyı uzatdı. Şol kadar söyledi, ta‘yîr eyledi ki mezkûr serdâr-ı magrûruñ tedbîrini 

tagyîr itdi. Đskender-i Dârâ-derle dâr-ı müdârâya girmişken çıkdı, azm-i rezm ü dâr u gîr 

itdi. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Müdârâ dârın ol gaddâr yıkdı 

Adû-kirdâr gîrûdâra çıkdı 

Lih ve Çih, Rus’a ve Ungurus’a, Bulgar’a ve Macar’a, Arnavud’a ve Bosna’ya 

ve Mora’ya ve bi’l-cümle diyâr-ı Serf’üñ etrâf u eknâfında olan kefere-i fecereye 
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mensûb ma‘mûreye âdemler gönderüp, sultân-ı âleme isyânını anlara i‘lâm idüp, kûs-ı 

husûmeti çaldı. Ve âsâr-ı muhâlefeti alem-veş âşikâr eyledi. Zikr olan kişverlerüñ 

beglerinden leşker isteyüp her birinden meded ü uded, sâz u seleb taleb itdi. Ve kendü 

dahı i�lîm-i Laz’da azîm asker ihzâr eyledi. Ol â��-ı pür-nifâk sâyir kâfir begleriyle el 

bir idüp yarak u yasak göreyorurken Müslümânlara tîr-i tedmîr urmak tedbîriyle kemân-

ı ittifâkı kura tururken Đskenderiyye tekvurı ki küffâr-ı Laz’la sâz-kârlık iden bed-

kirdârlaruñ biriydi. Arnavud ucunda Ak-deñiz kenârında başkaca bir diyâr var idi, ol 

yirüñ müsta�il emîriydi. Mekr yolına yürüyüp hîle sebîline sülûk itdi. Dergâh-ı pâdişâh-

ı kişver-penâha haber gönderüp eyitdi: Sultân-ı cihâna Bosna kralınuñ ki gaddâr-ı bed-

fi‘âldir, ısyânı var, şehriyâr-ı diyâr-ı Laz’ı idlâl idüp ister ki kendüye dem-sâz ide. Ol 

neheng-i Nîl-i cengi kendünüñ âhengine uydurup sâz-ı kârzâra düzen vire ve Rûm-

ili’nde olan Müslümânlaruñ üzerine gide. 

Nazm-ı Türkî li-müellifihî 

Pây-mâl itmezse şâh ol serkeşi 

Kaldurısar baş fitne âteşi 

Ger söyündürmezse tîg-ı âbdâr 

Bulısar şirk-i şerârı intişâr 

Eger bu hıdmetkâr-ı bî-mikdâra ki cenâb-ı âftâb-menziletüñ bî-irtiyâb 

hevâdârıdur. Pertev-i inâyet irüp Hazret-i Hudâvendigâr cerî çeribaşlarından birini beri 

cânibe gönderüp birâz savaş eri yarar yoldaş virüp, himmet iderse varayın ol bed-

kirdâruñ kişverini zîr ü zeber idüp dâru’l-mülkünüñ altın üstüne döndüreyin. Üserâsını 

ve sevâyimini, sâyir ganâyimini alup âsitân-ı zafer-âşiyân-ı sultân-ı cihâna göndereyin. 

Mezbûr peyâma Husrev-ı Behrâm-gulâm magrûr olup mezkûr tekvur-ı bed-fercâmuñ 

ibrâmıyla sipeh-sâlâr-ı mikdâm, serdâr-ı zırgām-ikdâm Lala Şâhîn’e buyurdı. Rûm-

ili’nde olan gāzîlerüñ ol bûmda turup hevâ-yı gazâda uçan pervâzîlerüñ atı yiginini ve 

kendü güzînini çin idüp akın yaragını gördi. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Salâ itdi kûs-ı gazâyı çalup 

Sadâ-yı cihâdı cihâna salup 

Şehriyâr-ı kâm-kâr mezkûr sipeh-büdi ki ser-âmed-i akrân u emsâl idi, mezbûr 

maslahata nâmzed idüp gönderdi. Kendüsi devletle Burusa’dan göçdi, geldi. Yeñi-şehr 

ovasına kondı. Ol sahrâ-yı hurrem-fezâyı cennetü’l-me’vâya dönderdi. Ol makāmda 
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hıyâm-ı ikāmeti kurup ili güni okuyup dügün yaragın görüp [105a] iclâs-ı azîm itdi. Ve 

etrâf-ı ekālîmde olan eşrâf-ı nâsı bir yere dirdi. Đstanbul tekvurıyla binâ-yı sarây-ı 

müzâhereti te’kîd içün esâs-ı musâhereti teşyîd idüp, bir kızını kendü aldı, iki kızını iki 

oglına alıvirdi. Mezkûr tekvur-ı bed-râyla ki deryâ-bâr serdârlarınuñ başıydı, vech-i 

hüsn üzre dâr-ı müdârâyı ta‘mîr hüsn-i tedbîrden nâşiydi. Sultân-ı keyvân-mekân ve 

Utârid-fıtnat selâtîn-i fecerenüñ ki şeyâtîn-i keferenüñ mâridleriydi, kemer-i ittifâkı 

meyân-ı vifâka kuşatduklarından haberdâr olmış ve ma‘iyyetle yerlerinden göç 

ideceklerini, azîm cem‘iyyetle uclu ucundan hurûc ideceklerini bilmişdi. Cüyûş-ı pûlâd-

pûş ve deryâ-cûşla ol bed-nihâdlar cânib-i berden hücûm itdükleri hengâmda bu bed-

fercâm dahı kenâr-ı bahrda olan bed-kirdârları âlât-ı gîrûdârla ihzâr idüp beriden 

yürimesün, mevc-i âhenînle Rûm-ili cezîresini bürimesün deyü nâçâr bisât-ı irtibâtı bast 

kılmışdı. 

Nazm-ı Türkî li-müellifihî 

Müdârâ eyledi geldi yüzine 

Đdindi dost anı kendüzine 

Anuñ mekrinden oldı fârigu’l-bâl 

Kalanıyla kıtâle kıldı ikbâl 

Mezbûr sûr-ı sürûr-encâmda ki câm-ı sohbet bâde-i ışretle tolup mukīm ve 

müsâfir dirildi. Azîm cem‘iyyet oldı. Sultân-ı sa‘îd Bâyezîd Han’uñ evlâd-ı emcâdından 

Ertugrul ve Emîr Süleymân ve Mustafa nâm şehzâde[ler] sünnet oldı. Elsine-i enâmda 

mezkûr ve havâss u avâm arasında meşhûr olan Yazıcı-oglı ki Muhammediyye 

unvâniyle iştihâr ve i‘tibâr bulan kitâb-ı müstetâbuñ müellifi ve musannıfıdur. Diyâr-ı 

Mısr’a risâlete gitmişdi. Vardı hıdmet-i sefâreti yerine yetürdi. Ol esnâda ki dügün 

tutulmuş ve her kişi ayş u safâda idi. Geldi, sultândan Hazret-i Hudâvendigâr’a bî-kerân 

armaganlar getürdi. Zikr olan sûr-ı meserret-bahş sene tis‘a ve semânîn ve seb‘a-mi’e 

şühûrında vukū‘ buldı. Sûr-ı şehr-i Kostantîniyye esbâb-ı sürûr u huzûrla tolup dûrı ve 

kusûrı pür-zînet oldı. 

Sipeh-sâlâr-ı güzîn Lala Şâhîn Bosna iline akın saldugını, ol diyâruñ küffârı 

seyl-vâr gelüp hayl-i cerrâruñ yolın aldugını beyân eyler 

Gene ol senede idi ki sipâhsâlâr-ı güzîn Lala Şâhîn kerrenây-ı gazâyı çaldı. 

Yaragın yasagın ihzâr idüp hayl-i seyl-reftârla gidüp vardı, Bosna diyârına akın saldı. 



 59 

Ol gazâ bu vechile oldı ki çün mezkûr emîr-i dilîr emr-i mezbûra imtisâl itdi. Đsti‘câlle 

hademin ve haşemin dirüp şimâl-misâl hıng-i tîz-âhengine bindi gitdi. 

 

Nazm-ı Fârisî 

Be-kûh u kemer tevsen-i o çü la‘l 

Zedî der-dil seng-i âteş zi-na‘l 

Süvâreş çü dîdî şüdî ez-şükûh 

Arak çeşme çeşme ber-endâm-ı kûh 

Ceyş-i cerrâr-ı bed-reftârı çeküp gidüp na‘l-i âteşînle rûy-ı zemîni pür-şerâr idüp 

Arnavud ucundan tolandı, vardı. Bosna serhaddine irdi. Sehâb-ı sâ‘ika-bâr gibi dereler 

içine akup diyâr-ı küffâr-ı bed-kîşe yanar od gibi girdi. Đskenderiyye tekvurı geldi, 

buluşdı. Öñüne düşdi aldı, gitdi. Ma‘mûre-i mezbûrenüñ ortasında gülşen gibi bir şen 

yire iletdi. Ol bed-fi‘âl-i pür-mekr ü âlüñ Bosna kıralıyla muvâza‘ası var idi. Bunları 

alup onda iletecegini i‘lâm itmişdi. Dârına varup mihmân olacak müsâfirleri ziyâfet 

eylemekiçün yarak [u] yasak görmede ol bed-sîret tamâm ihtimâm itmişdi. Kişverinüñ 

leşkerini yarag u yatla yayagın yayan, atlusın atla ihzâr idüp dururdı. Akıncı dinc iken 

gözükmeyeyin deyü hayl-i seyl-pûy-ı kîne-cûyuñ reh-güzârından ırılup gidüp dururdı. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Yol virdi bunlar girdiler maksûd olana irdiler 

Gāret gülini dirdiler hârını yoldan ırdılar 

Çün varılıcak yere varıldı irildi. Ol dâru’l-harbüñ sarp diyârına girildi. Lala 

Şâhîn yanındagı tîz-pervâz [105b] şehbâzları şikâra saldı. Kendüsi biñ süvâr-ı kârzârla 

girüde dündâra kaldı. Ol esnâda nâ-gâh toz kopdı. Gerd-i siyâh-ı sipâhla çarh-ı tîz-

gerdüñ yüzi büründi. Otuz biñ âhen-pûş ve ehremen-tûş bed-nihâd horyâdla kırâl-ı bed-

fi‘âl geldi göründi. Cuyûş-ı seylâb-cûş ve sehâb-hurûşla meyân-ı sahrâ ve kenâr-ı kûh-

sâr toldı. Âvâze-i nefîr-i dâr u gîrle dervâze-i hisâr-ı âsmân pür-sadâ oldı. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Ra‘d gibi çün hurûşa geldi kûs 

Pür-sadâ oldı bu tâk-ı âbnûs 
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Lala Şâhîn ol kemîn-i kînden peleng-i hışm-gîn gibi çıkup âheng-i ceng iden 

pür-hışm u kîn la‘înleri ki gördi, neye ugradugın bildi. Makām turuşup mukābele itmege 

ve mahal uruşup mukātele itmege kābil ve mütehammil degildi. Çekilüp gitmege ikdâm 

kıldı. Hengâm-ı asrdı kasd itdi ki ahşama dek öñlerine düşe gide. Leşker-i şâm kişver-i 

Rûm’a tolıcak döne, üzerlerine hücûm ide. Bilesince olan ∂alîller muvâfakat 

eylemediler. Ol sebîl-i hidâyet-delîline murâfakat eylemediler. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Rây-ı hazm-ârâyına uymadılar 

Leşker-i şâm irmege küymediler 

Birkaç biñ azeb vardı onlar eyitdiler muhâlefet itdiler: Sâz u seleb-i harble bu 

deşt ü derde sarp yerde katı tutup çekilüp gidemezüz. Ol gümrâhlaruñ öñlerince 

kaçarken nâ-gâh ayagumuz seng-i cenge tokuna, düşevüz ayruk tengnâ-yı gîrûdârdan 

kendümüzi halâs idemezüz. Sözümüz bir ve arkamız düzdür. Düşmenden yüz 

döndürmezüz, turuşuruz. Her birimüzüñ başı ne yüz düşerse dahı savaş ider uruşuruz. 

Lala Şâhîn çok iş görmüş puhte kişiydi. Ol fikr-i hâm u tedbîr-i nâ-tamâmun ser-

encâmunda hatar ve zarar vardugın bilürdi. Men‘ idegördi fayda itmedi. Âyîne-i bahtları 

tonmuş idi ve tâli‘-i bed-fercâmları dönmüşdi. Basar-ı basîretleri kör ve gûş-ı hûşları ker 

oldı. Ol pend-i sûd-mendi kimsesi işitmedi. Hasm-ı bed-gümânı görünce ol bî-emânlar 

hemân kemân gibi boyunların uzatdılar. Peykân-ı tîr gibi tîz nazarla şemşîr-i dâr u gîre 

el sunacak vakti gözetdiler. Dest-i cür’etle dâmen-i celâdeti himmet beline sokup tag 

eteginde bir sarp sırta arkalarını virdiler, turdılar. Cây-ı sebâtda pây-ı ikdâmı muhkem 

basup ihtimâm yayın kurdılar ve üzerlerine gelen tâgīlere hadeng-i cengi urdılar. 

Nazm-ı Fârisî 

Kemân-ı hum çü püşt-i sitem dîde şüd 

Zırh-ı teng çün halka-i dîde şüd 

Pey-i hûn be-meydân der-âmed sinân 

Be-ta‘n-ı serân şüd ser-â-pâ zebân 

Küffâr-ı bed-râyuñ alayı ki deryâ-yı cihân gibi bî-kerândı. Kümât-ı guzâtuñ nîze-

dârlarını araya aldılar, ol gürâzlar gāzîleri dört yanlarından avlayup kendüleri ve 

bindükleri tâzîlerini seyf ü sinân azılarıyla çaldılar. Dıraht-ı çenâr gibi saht peykerlerini 

sanevber gibi ser-â-ser yâre yâre eylediler. Tenlerini pîrehen-i zırh gibi delik delik, 

beden-i cûş gibi pâre pâre eylediler. Ol mızmâr-ı kârzâruñ çâpük-süvârlarını târ u mâr 
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itdükden soñra kırılanı kırılup kalanı meydân-ı gîrûdârdan ayrılup gitdükden soñra 

yayayı araya aldılar. Azeb üzerine at saldılar. Hayl-i seyl-hücûmla her tarafdan 

yürüdiler. Mevc-i âhenînle dört yanlarını bürüdiler. Ol miskînlerüñ sefîne-i hayâtları 

girdâb-ı pür-âfât-ı gîrûdâra düşdi. Kâr u bâr-ı karârları külhan-ı pür-tâb-ı kîne-i 

düşmene düşüp dutuşdı. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Kimi kırıldı kimi tutuldı. 

Düşdi tennûr-ı harbe utuldı 

Ol bed-kirdârlar atluyı ırup yayayı kırup hırmen-i bekāların hevâ-yı fenâya 

virdükden soñra kenâr-ı râga ve taga tagılup târ u mâr olanlaruñ ardlarından irüp 

bogazların dir[d]ikden soñra düşvâr reh-güzârlarda tar yol agızların alup kemân gibi 

kurdılar ve turdılar. Akından dönüp gelen kendü yorgun ve atı turgun akıncıya sihâm-ı 

intikāmı urdılar. Yayadan ve atludan eyüden ve yatludan ol diyâra iren dâru’l-küfre 

giren yigirmi biñ belki ziyâde vardı. Ammâ bir yerde degil târ u mârdı. Lala Şâhîn ile 

meyân-ı deryâ-yı mihnetden kenâr-ı sahrâ-yı selâmete beş biñ kişi ancak çıkdı. 

Kalanınuñ kimini şîr-i şemşîr pençe-i pür-şikence ile sıkdı. Kimini mâr-ı nîze gār-ı 

demâra tıkdı. Birezi dahı diri tutulup dest-gîr oldı. Nerd-i neberdi oynarken [106a] 

utulup esîr oldı. Đskenderiyye tekvurınuñ mekriyle bunca biñ kişi tîr-i tedmîre hedef 

oldı. Mezkûr mekkâr-ı big-kirdâruñ tezvîri ve tagrîriyle kayd-ı keyde düşüp telef oldı. 

Sultân-ı cihângîr ıyân-ı tedbîri diyâr-ı Bulgar’uñ teshîri cihetine 

döndürdügüni, Ali Paşa-yı rûşen-rây[ı] leşker-i kişver-güşâya baş idüp ol 

musâlahata gönderdügini beyân ider 

Hayl-i seyl-kirdârla akın sahrâlarında akmaga giden, nâr-ı gāretle vilâyet-i 

küffârı yakmaga âheng iden leşker-i cerrâr Bosna kişverinde sındugı zâhir olıcak ol 

şerr-i şerer-eserüñ haberi illerde intişâr bulıcak Hazret-i Hudâvendigâr işidüp hiddet-i 

nâr-ı gayretle şihâb gibi pertâb oldı. Sehâb-ı sâ‘ika-bâr gibi göñli kararup sîne-i pür-

kînesi leheb-i gazabla toldı. 
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Nazm-ı Türkî li-müellifihî 

Boyanup gayret odı dûdına 

Kararup döndi kış buludına 

Diledi nâr-ı intisârı yaka 

Dâr-ı küffâra seyl-vâr aka 

Zâhir olan şerer-i şerr, kişver-i Laz’uñ sultânı Lazari’nüñ âzer-i isyânınuñ 

eseridüginden haberdâr olup dururdı. Bosna’nuñ ve Arnavud’uñ ve Bulgar’uñ pür-nifâk 

şehriyârları ol âkıla ittifâk itdükleri yanında âşikâr olup dururdı. Rûm-ili’ne geçüp 

gitmege leşker-i sarsar-hücûmla Đ�lîm-i Serf’i yakup yıkup zîr ü zeber itmege tasmîm-i 

azîmet eyledi. Darb-ı harble evvel ol mahzûlüñ kolın kanadın kırmaga ve mu‘âvenet 

idecek bed-nihâdları yolından ırmaga niyyet eyledi. Ali Paşa-yı pür-hazm ü râya 

buyurdı. Bezm-i rezm âlâtını ve sefer mühimmâtını göre. Asker-i zafer-şi‘âruñ içinden 

neberde yarar nübûda süvâr otuz biñ için çin idüp ura. Kûs-ı gazâyı çaldurup alem-i 

âlem-güşâyı kaldurup mukaddemâ vara, diyâr-ı Bulgar’a nâr-ı ılgarı sala. Kara-deñiz 

yalısında Tuna havâlîsinde olan hisârları ki henüz Samsanoz dirler bir nâ-bekâruñ 

elindeydi, ala. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Yıka yaka diyâr-ı Bulgar’ı 

Sala ol yire nâr-ı ılgarı 

Mezkûr düstûr, mezbûr fermân-ı vâcibü’l-iz‘âna imtisâl itdi. Buyurulan emrüñ 

itmâmında ihtimâm gösterüp isti‘câl itdi. Anatolı beglerinden ol serdârlaruñ yeglerinden 

koşulan ümerâ-yı rezm-ârâyla hıng-i azme süvâr oldı ve gitdi. Seyl-âb-ı kûh-sâr gibi tîz-

âheng tâzîlerle yazılara düşüp sehâb-ı nev-bahâr gibi bâd-ı şitâbla toldı ve gitdi. Gelibolı 

Bogazı’nı geçüp vardı. Dâru’l-mülk Edirne’ye irdi. Ol diyârda hâzır ve nâzır olan 

gāzîleri dahı yanına dirdi. Oradan inân-ı cihân-güşâ-yı gazâyı Samsanoz-ı bed-râyuñ 

taht-ı eyâletinde olan diyâr-ı Bulgar’ı ki bir güvünç, pür-genc vilâyetdi, gāret itmege 

döndürdi. Prevâdi didükleri hisâr-ı üstüvâruñ üzerine togrılup öñürdi ilin günün sebîl-i 

itâ‘ate ve tarî�-ı hidâyete da‘vet itmege âdem gönderdi. Ma‘mûre-i mezbûrenüñ merz-

bânı fermân-ı vâcibü’l-iz‘âna imtisâl eyledi. Sedd-i serhaddi dahı gelüp geçmeden 

sipeh-büd-i sultân-ı cihâna istikbâl eyledi. 
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Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Getürdi nüzül ü ni‘met hayli vâfir 

Ni‘am-ı seyline batdı hayl-i zâfir 

Kamçı Suyu’nı geçicek paşa-yı kâr-fermây Temürtaş Beg oglı Yahşi Beg’e 

buyurdı. Birkaç biñ merd-i neberdle rahş-ı azîmete süvâr olup yola girdi. Ol gelüp itâ‘at 

iden merz-bânı ki, «ıl‘at-ı emânı giymiş ve zahmet-i hışm-ı pür-hışm u kînden emîn 

olmuşdı. Bilesince alup vardı diyârına irdi. Kış ortasıydı. Şitânuñ hıddeti eyyâmıydı. 

Bürûdet-i hevânuñ ziyâde şiddeti hengâmıydı. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Beden-i nerm-cûy olup sengîn 

Âhenîn olmuşdı rûy-ı zemîn 

Çün leşker-i nusret-şi‘âr Prevâdi civârına vardı. Hayl-i cerrâr seyl-vâr ol diyâra 

toldı. Sahrâda sovukdan turulmaz. Taşra hisâra girelüm deyü icâzet istediler. Küffâr râzı 

oldı. Bu tarî�le asker-i mansûr-ı zafer-refîk ki sû[r] içine girdiler. Ve menzil-i pür-sürûr-

ı huzûra irdiler. Gücile kal‘anuñ kullesini ugurlayup tedbîr-i kişver-gîr gücile anda olan 

şûmları ol bûmdan ayırdılar. Suhûletle hisâr alınup içinde tabl-ı beşâret çalınup orduya 

haber-i feth gitdi. Yarındası paşa-yı muzaffer-fer ümerâ-yı zafer-rehberle seherden 

geldi, yetdi. Mezkûr hısn-ı hasînüñ ki bârû-yı berînine burc-ı Hayber, sûr-ı metînine 

sedd-i Đskender hem-ser degildi. Eger hîle sebîline sülûk olunmasaydı darb-ı harble bâb-

ı fethi açılmak mutasavver degildi.  

[106b] Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Yer dibine esâsı girmişdi 

Gök yüzine binâsı irmişdi 

Hıfzı mühimmâtını ve zabtı âlâtını kayurdı, gördi. Ol mühimmâtı itmâm 

eyleyince birkaç gün üzerinde turdı. Đçine �����16 yarak [u] yasak koyup iş eri dizdâr ve 

cerî hisâr erleri koyup göçdi gitdi. Ol nevâhîde olan iki boy şehri köy[i] alup kimini 

lutfla ve kimini unfla feth itdi. Leşker-i kişver-güşâyla kangı hisâruñ üzerine togruldıysa 

miftâh-ı fütûhı karşu getürüp sulh u salâh kapusını açı virdiler. Ne diyâra azm eylediyse 

kimse rezm itmedi, ra‘iyyet olmaga ragbet kılanlar kaldılar, inâd iden bed-nihâdlar 

öñünce kaçıvirdiler. Matara’yı ve Şumnı ki mezkûr bûmda iki meşhûr hisâr-ı 

                                                 
16 ����� şeklinde imlâ edilen bu kelime okunamadı. 
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üstüvârdur, alup hadem ü haşem-i küffâr-ı bed-kirdâruñ kadem-i şûmını ol diyârdan 

ırdı. Sehâb-ı pür-azâb-ı gerd-i neberd gök yüzüne agmadın, gamâm-ı hüsâmdan matar-ı 

hatar üzerine yagmadın, ikisinüñ de dizdârı hısn-ı emâna girdi. 

Nazm-ı Türkî li-müellifihî 

Elini sunmadı tîr ü kemâna 

Đtâ‘at itdi sultân-ı zamâna 

Virüp hüsn-i rızâyıla hisârın 

Emîn oldı girüp hısn-ı emâna 

Şitâ-yı sene tis‘a ve semânîn ve seb‘a-mi’ede paşa-yı kâm-kâr ol diyârda kışladı 

turdı. Alınan hisârlaruñ kırın kayurup ehli itâ‘at iden vi[lâ]yetlerüñ himâyeti maslahatın 

gördi. 

Hazret-i Hudâvendigâr [dâru]’l-mülk Burusa’dan göç i[t]dügini, asker-i 

cerrâr-ı nusret-şi‘âr ezhâr-ı bahâr gibi hurûc itdügini beyân eyler 

Sâl-i ferruh-fâl-i tis‘în ve seb‘a-mi’e ki bahâr-ı ferhunde-âsârla rûy-ı zemîn 

puthâne-i Çin gibi pür-nakş u nigâr oldı. Çârsû-yı gülzâr ordu-yı şehriyâr-ı kâm-kâr gibi 

zînet buldı. Ve hıyâm-ı eşcâr kıyâma gelüp içi leşker-i ezhârla toldı. Hazret-i 

Hudâvendigâr sipâh-ı giyâh-şümârı harekete getürüp dâru’l-mülk Burusa’dan göç 

eyledi. Anatolı vilâyetinde ve Rûm-ili nâhiyetinde olan asker-i ye’cûc-hücûma yerlü 

yerinden hurûc eyledi. Hayl-i seyl-mûr içinden ubûr itdügi dereler iki delindi. Ve 

semm-i seng-reng-i hıng-i neheng-âhengle kalb-i sahr-sulb delindi. Livâ-yı cihân-güşâ-

yı gazâ çekilüp Gelibolı ma‘berinden deryâ-yı zamân-gerd ü zemîn-peymâ geçilüp 

Edirne şehrine gelindi. Etrâf u eknâfda olan ümerâ-yı saff-ârây gelüp cem‘ olınca anda 

turuldı. Mezkûr makām-ı pür-sürûrda birkaç gün hıyâm-ı ikāmet kurulup yarak görüldi. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Hıyâm-ı ikāmet kuruldı, turuldı 

Çerinüñ yaragı yasagı görüldi 

Mevâkib-i kevâkib-‘adedüñ udedi müheyyâ ve sâz u seleb-i kârzâr müretteb 

oldukdan soñra ezhâr-ı bahârla ârâste ve âlât-ı gîrûdârla pîrâste leşkerle deşt ü der 

toldukdan soñra şehriyâr-ı kâm-kâr Edirne şehrinden göçüp, bâl-i ikbâli açup, şehper-i 

zaferle uçup, Yanbolı’ya togru gitdi. Vardı, ol nâhiyeti dahı çârsû-yı Çîn gibi müzeyyen 

olmuş orduyla rûy-ı arûs-ı nâzenîn gibi pür-zînet itdi. Sâbıkā Lala Şâhîn’üñ himmetiyle 
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Zagra vilâyeti olıcak tâzî-süvâr gāzîlerle ol diyârda olan ovalar ve yazılar tolıcak 

mezkûr şehr-i meşhûr ve nevâhîsinde olan sevâd-ı âbâd ve kurâ-yı ma‘mûr ragbeten ev 

rehbeten havza-i himâyet-i pâdişâh-ı hilâfet-penâha girmişdi. Aydos’ı ve Alusıkesre’yi 

ve Süze-bolı’yı ki kûh-sâr-ı Balkan’uñ ve Agaç-deñizi didükleri ormanuñ kenârında 

hisârlardur. Tekvurları virmişdi. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Gāzîler ol yerleri almışidi 

Karın-ovası cânibi kalmışidi 

Şehriyâr-ı kâm-kâr birkaç gün Yanbolı diyârında turdı. Şâhrâh-ı gaz[â] 

sâliklerinüñ yolı yine irer gördi. Ol tarafda sâlâr-ı guzât ve serdâr-ı kümât Ali Paşa 

Şumnı kenârında konup oturu tururken Varna nâhiyetinden iki kâfir gelüp ol hisâruñ 

tekvurınuñ itâ‘ate ragbeti haberin virdi. Mezkûr düstûr, destûr-ı sâbık üzerine sâbık 

sevâyim-i ganâyim Temürtaş Beg oglı Yahşi Beg’i rahş-ı ılgara bindirüp ma‘mûre-i 

mezbûreye gönderdi. Bâd-ı bahâr, seyl-i kûh-sâr gibi vardı, irdi. Zikr olunan kal‘aya 

yakın varılıcak ol kâfirler, siz bunda hâzır turuñ biz varalum tekvura haber virelüm, 

gelsün istikbâl itsün didiler. Ve şimâl-misâl isti‘câlle gitdiler. Ayruk izleri tozları 

belürmedi. Yahşi Beg birez vakit turdı. Gördi gelür gider yok, akıncıya icâzet virdi. 

Deñiz yalısında, hisâruñ havâlîsinde olan vilâyete akın itdiler.  

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Đrdiler seyl-i nev-bahâr gibi 

Girdiler [107a] ol diyâra nâr gibi 

Ol ilde yil gibi yildiler ve seyl gibi yügürdiler. Ele giren küffârı esîr itdiler. 

Tavarlarını sürüp kişte-zârlarını oda urup diyârlarını yakdılar, kara yir itdiler. Temürtaş 

Beg oglı akından sâlim ü gānim dönüp geldükden soñra Ali Paşa Şumnı nâhiyetinden 

göçdi, gitdi. Hazret-i Hudâvendigâr Yanbolı diyârında ikāmet buyurmuşken vardı geldi. 

Ordu-yı hümâyûna mülâkāt itdi. 

Samsanoz-ı bed-sîret ki diyâr-ı Bulgar’uñ şehriyârıydı, izhâr-ı itâ‘at 

itdügini, Hazret-i Hüdâvendigâ[r] uñ âsitân-ı asmân-rif‘atine baş indirüp hıdmet 

itdügini beyân eyler 

Sâbıkā zikr olunân Samsanoz-ı bed-sîret ki henüz câdde-i inkıyâda girmeyüp 

dururdı. Âteş gibi serkeşlik ider yürürdi. Ve çenber-i itâ‘ate boyun virmeyüp tururdı. 
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Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Husûmet yayını dahı yasmamışdı  

Đtâ‘at yolına kadem basmamışdı 

Ol bed-kirdâr gördi ki hayl-i cerrâr seyl-vâr pîrâmeninde akup yürür, dâmen-i 

mülk-i Bulgar’ı nâr-ı ılgarla her kenârından yakup yürür. Sultân-ı cihân-sitânuñ dahı 

leşker-i kişver-güşâyla hücûmunı işitdi. Ordu-yı hümâyûn ve kadem-i meymûnla 

Yanbolı yanına kudûmını işitdi. Memleketinüñ a‘yânını, dîvân-ı devletinüñ erkânını bir 

araya dirüp cem‘iyyet eyledi. Serkeşligi koyup el virmek, kaysar-ı Dârâ-derle müdârâya 

girmek bâbında meşveret eyledi. Cümlesi ittifâk itdiler. Âmm u havâs dirilüp eyitdiler. 

Halâs tevakku‘un koyup tâk-ı tereffu‘u yıkmak gerek. Şehriyâr-ı âfâka izhâ[r]-ı 

tenezzülle vifâka çâre idüp şikāk kemîninden ve nifâk ininden çıkmak gerek. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Serkeş olursañ eger âteş-misâl 

Hasm-ı zeber-dest kılur pây-mâl 

Samsanoz takrîr olunan tedbîr-i dil-pezîri ihtiyâr idüp hisâr-ı ısyân u tugyândan 

çıkdı. Ve şâh-râh-ı tâ‘at u itâ‘ate girdi. Henüz hazret-i pâdişâh-ı hilâfet-dest-gâh 

Yanbolı taraflarlarına şeref vire tururken geldi, dergâh-ı saltanat-penâha irdi. Çarh-ı 

berîn-i rıf‘atdan inüp sâye-i bî-pâye gibi zemîn-i zillete yüz urdı, turdı. Çemşîd-i hurşîd-

menzilet ol tâcdâruñ ihtiyârla taht u bahtı terk eyledügin gördi. Merhamet idüp hayli hoş 

görüp ri‘âyet eyledi. Gene kişverinde mukarrer kılup inâyet eyledi. 

Beyt-i Fârisî 

Çü bâ-acz ü taksîr âmed be-râh 

Emân yaft ez-şâh-ı âlem-penâh 

Meyân-ı câna itâ‘at kemerini kuşanmagla sultân-ı zamândan emân «il‘atini 

giyüp ‘izzet efserini urundı. Cenâb-ı âftâb-mikdâr u âsmân-iktidâruñ rikâb-ı 

kâmyâbında mülâzim olup sâye-vâr birkaç gün yanınca süründi. Đ�lîm-i Bulgar’dan olan 

hisârları husrev-i Behrâm-gulâmuñ huddâmına teslîm idecek oldı. Ol şart üzerine icâzet 

virildi, mahall-i hatardan ayrıldı. Makāmına vardı, halâs buldı. Ali Paşa’ya buyuruldı ki 

ol bed-râyuñ ardınca gide, vara Tuna kenârlarında olan hisârları zabt ide. 
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Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Saldı çün anda şehriyâr anı 

Oldı azm atına süvâr anı 

Bilesince bir niçe beg atı yigin ve kendü güzîn süvâr-ı kârzâr alup, kerrenây-ı 

rıhleti çalup, sefîne-i azîmeti deryâ-yı garrâya salup, inân-ı cihân-güşâyı togru Silisre 

cânibine döndürdi. Hisâr civârına yakın varıcak Samsanoz’a haber gönderdi, eyitdi: 

“Akd olunan ahd-i mukarrer üzerine kal‘a[yı] virmek gerek, senüñ âdemüñ çıkup içine 

şehriyâr-ı âlemüñ dizdârı girmek gerek.” Mezkûr mahzûl-i bed-râya mezbûr peyâm 

varup vusûl bulıcak gûş-ı hûşla diñleyüp sem‘-i iz‘ân ü kabûlle işitmedi. Đgvâ-yı iblîs-i 

pür-telbîse ve hevâ-yı nefs-i hod-gâm-ı bed-fercâma uyup muktezâ-yı akl-ı dûr-endîşle 

iş itmedi. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Çok nasîhat itdiler işitmedi 

Muktezâ-yı râyla iş itmedi 

Ol gaddâr-ı nâ-bekâruñ tekrâr tugyânına ve isyân üzerine ısrârına sebeb buydı ki 

melik-i mülk-i Serf tarafından âdem gelmiş irmiş. Vulk-oglı didükleri bed-nijâd-ı pür-

fesâd ki mezkûr fâsid-nihâduñ dâmâdıydı, leşker-i kişver-i Laz’la yardıma geliyor deyü 

haber virmişdi. Aña i‘timâd idüp ol hâk-sâr-ı bâd-peymây pây-ı ısrârı cây-ı inâdda 

muhkem basup tururdı. Şi‘âr-ı isyânı âşikâr ve inâd-ı tugyânı izhâr idüp salâh yayın 

[107b] yasup felâh defter-i tomarın dürdi. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Kal‘asınuñ virmedi bir taşını 

Bekledi turdı içini taşını 

Paşa-yı rûşen-rây düşmen-i bed-sîretüñ peyâmını işidüp ol menhûsuñ itâ‘atinden 

me’yûs olıcak döndi, gitdi. Geldi, Şumnı nâhiyetinde ârâm eyledi ve dergâh-ı âlem-

penâha âdem gönderdi. Vâkı‘ olan mâcerâyı i‘lâm itdi. 

Ali Paşa leşker-i ki şver-güşâyla Vulk-ili’ne gitdügini, varup Tirebçe’yi ve 

Kös-ova’yı, Vulçitrin’i feth itdügini beyân eyler 

Âsitâne-i âsmân-nişâna ol haber va[r]ıcak cenâb-ı kâm-yâb-ı sultân-ı cihân-

mutâ‘dan fermân-ı vâcibü’l-iz‘ân ve lâzımü’l-ittibâ‘ bu minvâl üzerine vârid oldı ki 

diyâr-ı Bulgar’da olan kılâ‘ u bıkā‘uñ teshîri tedbîri te’hîr oluna, oradan togru Vulk-
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oglı’nuñ üzerine varıla. Evvel ol serkeş-i âteş-kirdâr pây-mâl kılınup hisârları ve 

diyârları alınup tîπ-ı dirîπla kalb-i sulbi iki delinüp çeng-i ceng ve minkār-ı peygârla 

perr-i ferri ve bâl-i ikbâli yoluna. Emr-i kazâ-mezâ ve17 kader-iktizâ vürûd ve nüfûz 

bulınca leşker-i kişver-güşâ cûşa geldi. Efvâc-ı deryâ-emvâcuñ hareketinden erkân-ı 

cihân mütezelzil olup ins ü cân hurûşa geldi. Ali Paşa[-yı] hazm-ârây ümerâ-yı rezm-

pîrâyuñ öñüne düşüp baht-ı meymûn ve tâli‘-i hümâyûnla Şumnı’dan göçdi, gitdi. Hayl-

i seyl-hücûmla deşt ü deri, ara yerde olan kişveri geçüp asker-i gāret-ger-i ye’cûc-hurûcı 

aldı, Vulk-ili’ne iletdi. 

 

Nazm-ı Türkî li-müellifihî 

Girdi dâru’l-küfre hayl-i seyl-pûy 

Nehr-i kahra gark oldı şehr ü kûy 

Gördi kim irdi adû-yı kîne-cûy 

Hasm yayındı vü yandı il-boy 

Âhenîn mevclerle enbûh alaylar ve pür-şükûh gürûhlar ve fevcler sahrâyı ve 

kûhı bürüdiler. Tirebçe’nüñ ki mezkûr diyârda sûr-ı sengîn ve metîn içinde mahsûr, 

meşhûr hisârdur, üzerine yürüdiler. Diyârlarında bâd-ı nehb ü gāret esicek, 

şehriyârlarından imdâd ümîdini kesicek ol nâhiyetde olan küffâr itâ‘at idüp dizdâr 

kal‘anuñ kilidini karşu getürdi. Hayl-i pîşkeş hâzırlamışdı, paşaya ve sâyir ümerâya 

çeküp hadem ü haşeme vâfir nüzûl ü ni‘met bezl itdi. Ve merâsim-i hıdmet-i ziyâfeti 

yerine yetürdi. Ol hisâr yaragı ve yasagıyla tamâm zabt oldukdan soñra, civârında olan 

diyâr dâr-ı Đslâm’a rabt oldukdan soñra Kös-ova’yı ki meşhûr nâhiyet, ma‘mûr 

vilâyetdür, hûne-i himâyete almaga azm idüp kûs-ı ra‘d-âvây-ı rezmi çaldılar. Ehli itâ‘at 

itmeyicek şahbâz-ı tünd-pervâz bâzârlu togānı biñ süvâr-ı kârzârla anları şikâr itmege 

saldılar. Bahâr yili gibi hurûşla ve kûh-sâr seyli gibi cûşla akdılar, vardılar, irdiler. Nâr-ı 

ılgarla ol diyârda olan ili güni yakdılar. 

Beyt-i Fârisî 

Der-ân bûm u kişver kemîn der-kemîn 

Peygâmâ küşâdend bâzû-yı kîn 

                                                 
17 “ve” mükerrer yazılmıştır. 
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Sanevber gibi pür-dil ve saht-peyker ve çenâr gibi zeber-dest tâgīler darb-ı 

harble yıkılup sebze-vâr pest oldılar. Sarp taglara tagılup gidebilenler gitdiler. Kalan 

serkeşler hâkister gibi pâymâl ve âteş gibi zîr-dest oldılar. Malların ve ıyâllerin alup 

erkek ve dişi bir niçe biñ kişi esîr itdiler. Ol diyârı yakup yıkup kara yir itdiler. Ve sâlim 

ü gānim geldiler gitdiler. Kös-ova’da kûs-ı vegā çalınup içindeki yagma olıcak, hurûş u 

figân-ı üserâyla gûş-ı âsmân tolıcak civârında olan ilüñ boyuñ, şehrüñ köyüñ küffâr-ı 

bed-râyı bir araya dirilüp cem‘iyyet eylediler. Ol dest-gîr olan esîrleri bend ü kemend-i 

esrden halâs itmek maslahatın tanışup meşveret eylediler. Âhir-i kâr,18 bu tedbîr[i] 

takdîr itdiler ki, Vulçitrin hisârını ki, Vulk-ili’nde olan şehriyârlaruñ dâru’l-mülkidür, 

vireler, ol zencîr-i mihnete giriftâr olan esîrleri kurtarup âfet-i gāret-i pür-mehâfeti 

vilâyetlerinüñ üzerinden ayıralar. Bu râyı mukadder eyleyüp Ali Paşa’ya haber 

gönderdiler. Ol dahı takrîr olunan tedbîri müvecceh gördi. Ol menhûslarla akd-i ahdi 

muhkem u mübrem idüp Kös-ova’dan alınan esîrler cem‘ olsun deyü buyurdı. 

Nazm-ı Türkî li-müellifihî 

Her kimüñ varsa elinde esîr 

Erkek ü dişi nev-civân u pîr 

Alınup bir araya cem‘ oldı 

Evc ü yiri esîrle toldı 

Küffâr magrûr olup üserâyı almadın mezkûr hisârı teslîm eylediler. Ol bed-râylar 

kabz-ı mebî‘i te’hîr idüp nakd-i semeni takdîm eylediler. [108a] Kal‘a ele girdükden 

soñra Ali Paşa esîrleri virmedi, buyurdı, sâhibleri geldiler aldılar. A‘dâ-yı bed-rây 

lücce-i deryâ-yı hasrete talup nedâmet dişiyle ellerini dişleyü kaldılar. Mezkûr düstûr 

hüsn-i tedbîr ve darb-ı şemşîrle mezbûr kişverüñ ekser yerin musahhar itdi. Hasm-ı 

makhûruñ binâ-yı sarây-ı mülkün zîr ü zeber eyleyüp mansûr u muzaffer döndi, gitdi. 

Hayl-i cerrâruñ seyl-i ılgarıyla dâru’l-harb-i Laz’uñ dahı bir kenârın yıkdı. Kāhir u zâfir 

bilesince ganâyim-i vâfir geldi, yine diyâr-ı Bulgar’a çıkdı. Bu kerre kerrenây-ı pür-

nevâ-yı gazâyı urup Tırnova’ya togrı yürüdi. Gürûh-ı deryâ-şükûhla kûh u sahrâyı örtüp 

ugradugı beydâyı bürüdi. Mezkûr kişver-i ma‘mûruñ küffârı tengnâ-yı gîrûdâra 

düşmedin, nûş-ı ayşları pür-nîş olup başlarına zenbûr-ı şerr ü şûr üşmedin hüsn-i rızâ ile 

itâ‘at eyleyüp hısn-ı hasîn-i zimmete girdiler. Hisâr-ı Tırnova’yı virdiler ve πavπā-yı 

veπāyı üzerlerinden ırdılar. 

                                                 
18 Metinde “Âhir-i kâr” mükerrerdir. 
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Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Girdiler hısn-ı hasîn-i zimmete 

Sâlik oldılar sebîl-i tâ‘ate 

Zikr olan kal‘anuñ hıfzı maslahatın gördükden soñra paşa-yı rezm-ârây kûs-ı 

azmi çaldı. Göçdi ve geçdi, vardı Çırnova’yı aldı. Dıraht-ı zimmet ol kişverde dahı bîh-ı 

saht saldı. Oradan hayl-i cerrârı çeküp seyl-vâr akdı, yürüdi. Efvâc-ı deryâ-emvâcla 

Tuna kenârını bürüdi. Hırsova’yı ve Silisre’yi ve bir niçe pâre hisâr dahı feth itdi. 

Akıncınuñ hırs-ı hırsın toyurup bûm-ı şûm-ı küffâruñ yuvasın tagıtdı. Nigebolı’nuñ ki 

mezkûr nehrüñ kenârında sûrı ma‘mûr şehr-i meşhûrdur, vardı üzerine düşdi. Deniz 

mevcleri gibi kûh-şükûh fevcler pey-â-pey dökilüp geldi ve dört yanından hisâra üşdi. 

Samsanoz ol kal‘anuñ içindeydi. Gördi ki dıraht-ı bahtı kal‘ olıyorur, emâret kabâsı 

arkasından soyuldı. Hil‘at-i bekāsı dahı hal‘ olıyorur, nâçâr kalup ol bed-kirdâr siper-i 

husûmeti salup haşem-i pür-hışm-ı sultân-ı zamândan emân alup ihtiyârıyla hisârı virdi. 

Akd-i eymânla ahd ü peymânı berkitdi. Câdde-i inkıyâda girdi, ınâdı terk itdi. 

Nazm-ı Türkî li-müellifihî 

Girdâb-ı belâda kalmışidi 

Mihnet deñizine talmışidi 

Dâmân-ı emân eline girdi 

Yapışdı aña kenâra irdi 

Ali Paşa-yı Âsaf-rây ol tarafları zabt itdükden soñra diyâr-ı Bulgar’ı tamâm dâr-ı 

Đslâm’a rabt itdükden soñra Süleymân-ı zamândan işâret oldı. Dîvân-ı âsmân-mekâna 

da‘vet oldı. Hazret-i Hudâvendigâr Yanbolı’dan göçmüş, Tavuslu didükleri nâhiyeye ki 

her kenârı rûy-ı arûs gibi pür-nigârdur. Hevâsı latîf fezâsı nazîf, sahrâ-yı dil-güşâsı şerîf, 

bahârı hurrem, sebze-zârı hoş-dem, her dârı pür-ni‘am diyârdur, varmış ve birkaç ay idi 

ki hümâ-yı sa‘âdeti ol araya sâye salmışdı. Đn‘âm-ı âmmından ol Đ�lîmüñ mukīmi ve 

müsâfiri hazz-ı vâfir almışdı. Ordu-yı gerdûn-pûy ve cihân-peymâyı ol yerden 

göçmedin paşa-yı muzaffer-fer geldi, mülhak oldı. Bilesince olan mevâkib-i kevâkib-

şümârla kenâr-ı kûh-sâr ve meyân-ı hâmûn toldı. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Sebze-zâr-ı bahâr gibi çeri 

Yeri kapladı tutdı deşt ü deri 
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Mezbûr vekāyi‘ sene tis‘în ve seb‘a-mi’e şühûrında vâ�i‘ olmuş ve âsâr-ı şevket 

ve savlet-i Đslâm-ı zafer-encâm vilâyet-i küffâr-ı bed-fercâmda tamâm zuhûr bulmuşdı. 

Mezkûr sâl-i ferhunde ve ferruh-me’âlde serdâr-ı Tûs-salâbet Evrenos Beg hacca 

gitmişdi. Ol sefer-i mübârekden sag u selâmet gelmiş, ordu-yı hümâyûna vâsıl olmuşdı. 

Hazret-i Hudâvendigâr-ı Gāzî diyâr-ı Laz’ı teshîr tedbîriyle asker-i nusret-

şi‘ârı ihzâr itdügini, ma‘mûre-i mezkûrenüñ şehriyârı etrâfındaki esnâf-ı küffâruñ 

serdârlarından istizhâr itdügini beyân eyler 

Sene ihdâ ve tis‘în ve seb‘a-mi’ede ki husrev-i hâver kışlagından göç eyledi. 

Sipeh-sâlâr-ı bahâr kişver-i gülzârı [108b] teshîr itmek tedbîrini görüp hurûc eyledi. 

Sipâh-ı giyâh kıyâma gelüp deşt ü der büründi. Hıyâm-ı eşcârla kûh-sâr ser-â-ser 

büründi. Sultânu’l-guzât ve’l-mücâhidîn, kahramânu’l-bugāt ve’l-câ√idîn semâ-yı 

gazânuñ şâhbâz-ı bülend-pervâzı Hazret-i Hudâvendigâr Murâd Han Gāzî kişver-i Laz’ı 

Lazari’nüñ elinden alup Đ�lîm-i azîm-i Serf’i tamâm feth itmege tasmîm-i ikdâm ve 

cezm-i azm itdi. Mühimmât-ı gîrûdârla asâkir-i ferhunde-me’âsir hâzır olup defter-i 

şâhîde yazılu sipâhîden gayrı sâz u selebi müretteb öte yakadan on biñ yaya, berü 

yakadan on biñ azeb ve yigirmi biñ akıncı dirilüp yarag u yat virilüp her biri tertîb-i 

âlât-ı rezm itdi. Çün begler geldi, cem‘ oldı ve asker dirildi. Rûz-ı pîrûzda şâhrâh-ı 

gazâya girildi. 

Nazm-ı Fârisî 

Yekî âhenîn kulzüm âmed be-mevc 

Nehengân der-ân cilve-ger fevc fevc 

Heme gark huftân u cevşen şüde 

Nihân hemçü-âteş der-âhen şüde 

Cüyûş-ı deryâ-cûş ve ye’cûc-hurûcuñ hücûmundan Sikender-i Dârâ-derüñ 

Filibe’ye kudûmundan şehriyâr-ı diyâr-ı Laz haberdâr oldı. Hurûş-ı kûs-ı gazâyla gûşı 

toldı. Sâbıkā beyân olundugı üzerine ol gümrâh-ı bed-fi‘âl bir niçe mâh u sâl idi, 

akdâm-ı ikdâm u ihtimâm üstüne gelüp tururdı. Sultân-ı cihân-sitânla mukābele ve 

mukātele niyyetin idüp nîrû-yı hamiyyeti bâzû-yı gayrete getürüp yarak [u] yasak görür 

yürürdi. Selâtîn-i taht-nişîn-i Benî Asfar’uñ sıgārından ve kibârından civârında olan 

diyâr-ı küffâruñ tâcdârlarınuñ varından istimdâd u istincâd itmişdi. Ve ol bed-

nihâdlardan dahı murâdına muvâfakat, belki ekserinden murâfakat olmuşdı. Kimi sîm ü 

zer ve kimi leşker göndermiş ve kimi hademi ve haşemiyle kendü gelmiş, her birinden 



 72 

bir dürlü mu‘âvenet olmuşdı. Kendüsi dahı i�lîm-i azîm-i Laz’uñ çerisini ki ba‘zı Serf 

ve ba‘zı Macar idi, ihzâr idüp dururdı. Hayl ü haşeminüñ yararını urup sâz u selebini 

müretteb görüp hayli kudret ü kuvvet izhâr idüp dururdı. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Urmuşidi çerisinüñ sagın 

Görmüşidi yaragın ol agın 

Bosna’nuñ ve Arnavud’uñ ve Hırvad’uñ ve Çesar’uñ ve Ungurus’uñ, Serf’üñ ve 

Bulgar’uñ ve Eflak’uñ ve Bogdan’uñ ve Çih’üñ ve Lih’üñ ve Rus’uñ ehremen-beden ve 

‘ifrît-nijâd âdî bünyâda beñzer pûlâd-nihâd horyâdları cem‘ olup kiçileri uluları 

dirilmişdi. Gûyâ ki Âdem deminden berü âlem-i hudûsa kadem basan küffâr-ı bed-

kirdâruñ varı bir yere gelüp ölüleri dirilmişdi. Sahrâlar âdem fevcleriyle mevc urur 

deryâya dönmüş ve kûh-şükûh gürûhlarla deşt ü der ser-â-ser tolmuşdı. Diyâr-ı Laz’uñ 

ovaları ve yazıları sâz u seleb-i kârzârla ve âlât-ı gîrûdârla pür olmuşdı. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Âlet-i harbi ile harbîlerüñ 

Tolmuşidi her bucagı ol yerüñ 

Bu tarafda sultân-ı cihân ve Süleymân-ı zamân evlâd-ı emcâdın ve ecnâd-ı 

encâdın ihzâr idüp vüzerâ-yı Âsaf-ârâyın ve ümerâ-yı saff-ârâyın bir araya dirüp tururdı. 

Filibe öñündeki ovaya deryâ gibi tolup mevâkib-i kevâkib-şümârla ol diyâr pür olup 

fevc fevc hayl-i seyl-pûy mevc urur yürür ve ucı dönmez(?) ordu ile rûy-ı zemîni 

bürürdi. 

Nazm-ı Türkî li-müellifihî 

Hayme vü hargâh tutup yer yüzin 

Sâyebânlar kaplamış gökler yüzin 

Ordunuñ giren içine ansuzın 

Hayretinden yitürirdi kendüzin 

Husrev-i Behrâm-gulâm ol makāmda birez müddet ikāmet buyurdı. Asker-i 

zafer-rehberüñ ardı gelüp irince tevakkuf itdi, turdı. 
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Adû-yı kîne-cûy ilçi gönderüp sultân-ı kâm-kârı meydân-ı kârzâra da‘vet 

itdügini, Hazret-i Hudâvendigâr gelen resûl-i mahzûle cebe gösterüp göçüp 

düşmen üzerine gitdügini beyân eyler 

Çün hazret-i sâhib-kırân-ı cihân Filibe nâhiyesinde birez zamân turdı. Hıyâm-ı 

ikāmeti kurdı. Cebe gösterüp arz-ı ceyş-i [109a] zafer-kîş itmege ki sefere çıkıcak 

beglerüñ âdetidür, ol makāmı münâsib gördi. Adû-yı kîne-cûy hayliden cidâl ü kıtâle 

hâzır olup tururdı. Hayl ü hâşemi, tabl u alemiyle âheng-i cenge nâzır olup tururdı. 

Hazret-i Hudâvendigâr’uñ Filibe’ye gelicek ikāmet ihtiyâr itdigün ki ol bed-kirdâr işitdi, 

begleriyle tanışup ‘yerimizde turalım mı yoksa kûs-ı azm-i rezmi uralım mı?’19 deyü 

meşveret itdi. Anlar eyitdiler: “Turmag olmaz, düşmenüñ üzerine yürümek gerek. Gözin 

açdurmayup gerd-i neberdle etrâf u eknâfın bürümek gerek. Neberdi te’hîr itmedin 

hasmuñ derdi yok, ordu-yı cihân-gîrüñ gür bıñar ve suyı çok. Çeşme-sâr gibi işildükce 

ve öñi eşildükce ardı artar çog olur. Bizim dernegimiz direnge döymez, turdukca yaza 

kalmış kar gibi eksilür. Seyl-i bahâr gibi mededi kesilür. Az zamânda adedi ve udedi 

dükenür yog olur.” 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Devşürüp turgurmag olmaz leşkeri 

Bî-direng olmak gerekdür ceng eri 

Ol bed-kirdâr takrîr olunan tedbîri ihtiyâr itdi. Dâru’l-mülkinden göçüp âheng-i 

ceng ve kasd-ı gîrûdâr itdi. Eşcâr-ı pür-berg ü bâr-ı rimâhla sahrâlar tolup bîşe-zâra 

döndi. Ulu Morava didükleri cûybârı geçüp berü kenârına kondı. Orada turup dergâh-ı 

cihân-pe[n]âha ilçi gönderdi. Ve Nerîmân-ı zamânı ve Đsfendiyâr-ı rûzgârı meydân-ı 

kârzâra ve mızmâr-ı gîrûdâra da‘vet eyledi. Hazret-i Hudâvendigâr dahı gelen resûle 

karşu usûl üzerine cüyûş-ı pûlâd-pûş ve Âd-tûş ve bâd-hurûş ve deryâ-cûşı arz idüp 

izhâr-ı şevket ü savlet eyledi. Ol deryâ-yı cihân-peymâ gibi sahrâlara tolan ve fevc fevc 

olup bahr-i pür-âşûb gibi mevc uran, siper ü migferle yüzin gözin bürüyüp zırha 

cevşene, başdan ayaga âhene gark olup turan çeri yüz biñden ziyâde idi. Kimi süvâr ve 

kimi piyâde idi. Atlusı ney gibi nîze-dâr ve yayası sûsen gibi nîze-gîr idi. Đçlerinde bir 

yatlusı yogıdı. Hepsi safff-şiken ü dilîr idi. Bölük bölük alay alay ümerâ-yı rezm-ârây 

geldi göründi. Kûh-ı âhenîne beñzer gürûhlarla rûy-ı zemîn büründi. 

 

                                                 
19 Metinde “uralulım mı” şeklinde imlâ edilmiştir. 
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Nazm-ı Fârisî 

Cebîn-i zemîn ez-zırh çîn be-çîn 

Zırh-ı mevc-zen hemçü-deryâ-yı Çîn 

Bebr-i kestüvân tevsen-i dîv-zâd 

Çü der-ebr-i garrân şitâbende bâd 

Sultân-ı Süleymân-heybet, dîv-i mehâbet-güsterin gösterüp ol asker-i mehîbin 

arzıyla ilçinüñ kalbin pür-nehîb itdükden soñra icâzet virdi, vardı gitdi. Akabince kendü 

dahı göçüp bâl-i isti‘câlle uçup Köstence Derbendi’ni ve Somako Tagı’nı geçüp Đhtiman 

Ovası’na girdi. Ve ol makāmda üç gün ârâm itdi. 

Siraç-ili didükleri diyâruñ şehriyârı ki Hazret-i Hudâvendigâr’a itâ‘at iden etbâ‘ 

u eşyâ‘ıyla himâ-yı pür-himâyet-i zimmete girüp ra‘iyyet olmaga ragbet iden 

beglerindendi. Kişverinüñ leşkeriyle geldi, vusûl buldı. Sultân-ı cihân-cûyuñ ordu-yı 

hümâyûn-ı hâmûn-pûyına mülhak oldı. Oradan Kös-ova’ya togru azîmet kûsı urılup 

sancak-ı zafer-bayrak açılup yoluñ tomarı dürilüp hayl-i seyl-pûy ile gidildi. Taguñ taşı 

yüñ gibi didildi. Köstendil banası unvâniyle il dilinde iştihâr bulan Ilıca civârına 

varılıcak ol diyâruñ merz-bânı ki müstakıl ban ve başka başına şehriyâr idi. Köstendil 

dirlerdi, ma‘mûre-i mezbûreyi aña nisbet iderlerdi. Kemer-i itâ‘ati meyân-ı câna 

kuşanmışdı. Hazret-i Hudâvendigâr’a bî-minnet hıdmetkâr idi. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Mutî‘ olmuşdı sultân-ı cihâna 

Baş indirmişdi ol âsitâna 

Asker-i nusret-rehberüñ ol nâhiyeye ugrayacagın bilmişdi. Cidd ü cehd ve bezl-i 

cühd eyleyüp vâfir nüzül ve ni‘met [109b] hâzır kılmışdı. Ordu-yı cihân-cûy-ı 

mu‘azzamla ol taraf kadr ü şeref bulıcak makdem-i mükerrem-i sultân-ı âlemle ol 

nâhiyet pür-zînet olıcak dergâh-ı hilâfet-penâha yüz urup vâfir pîşkeş getürdi. Hâzır 

itdügi nüzülü bezl idüp şart-ı hıdmeti yerine yetürdi. Gāyeti yok arabalar, sürü ile 

koyunlar çâr-sû-yı muhayyem-i mu‘azzamla toldı. Nihâyeti yok arabalarla onlar ordu-yı 

gerdûn-azamete pür oldı. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Taşdı dökdi balı ve yagı 

Akdı orduda ni‘met ırmagı 
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Kendüsi hadem ü haşemiyle rikâb-ı kâmyâbda mülâzim oldı. Zerre-vâr 

hevâdârlık gösterüp tâb-ı âftâb-ı himmetle zuhûr buldı. Ilıca’dan ki göçüldi, inân-ı 

cihân-güşâ Vulk-ili cihetine masrûf ve ma‘tûf oldı. Leşker-i zafer-rehber Egri-dere içine 

ugramayup Vranba(?) nâhiyesine togruldı. Orada sultân-ı fermân-fermây Ali Paşa-yı 

pür-hazm ü râya eyitdi: “Ümerâ-yı rezm-ârâydan kim ola ki merdâne meydân-ı merdâna 

gire, hayl-i seyl-pûy u bâd-pâya süvâr olup ordu-yı adû-yı kîne-cûya ber�-vâr ire, 

küffâr-ı bed-kirdârdan bize dil getüre ve haber alıvire.” Emîr-i dilîr ve server-i saff-der 

Evrenos Beg anda hâzır idi. Huzûr-ı pür-hubûrda turmuşdı. Ne buyrula deyü muntazır 

idi. Eyitdi: “Hazret-i Hudâvendigâr himmet iderse ben bende ol hıdmeti bitüreyin, 

küffârdan yarar dil getüreyin, şart-ı fart-ı cür’et ü celâdeti yerine yetüreyin. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Tâzî-i tîz-tâz ile ireyin 

Gözcisinüñ bogazını direyin 

Şehriyâr-ı kâmkâr eyitdi: “Eyü didiñ, hem fi’l-vâ�i‘ ol hıdmete varacak sensin. 

Dinilen maslahatuñ itmâmında ikdâm ü ihtimâm idüp ol işi başaracak sensin. Himmet 

eliyle hamiyet kemânını kur. Erlik demidür, kadem-i gayret üzerine tur. Mezkûr serdâr-ı 

fermân-berdâr emr-i mezbûra imtisâl idüp fi’l-hâl yaragın yasagın gördi. Asker-i 

mansûruñ içinden atı yigin ve kendü güzîn kırk süvâr-ı kârzâr çîn idüp urdı. 

Beyt-i Fârisî 

Çü nâveg heme yek-dil ü dîde-bâz 

Çü hancer-i zebân-âver cân-güdâz 

Gündüzin siñüp gizlenüp gice ile yürüyüp perde-i zalâm-ı şâmla kendüyi 

bürüyüp adû-yı kîne-cûyuñ ordu-yı zemîn-peymâyınuñ ki bir deryâ-yı âhenîne beñzerdi, 

ucına irdi. Üsküb civârında Kara-tonlu didükleri kûhsâruñ kenârında orman arasında 

pusuya girdi. Hasm-ı bed-râyuñ alayından kolayına gelenleri şikâr itdi. Haber bilür 

birkaç kâfir alup âsitân-ı âsmân-mikdâra iletdi. Düşmen-i bed-kirdâruñ ef‘âlinden ve 

ahvâlinden istifsâr u istihbâr olunup sipâh-ı gümrâhınuñ adedi ve udedi ma‘lûm u 

mefhûm olundı. Gelüp bir tar derbende girmek, arkasını sarp kuh-sâra virmek istedigi 

bilinüp kurdı ovada avlamagıçün sahrâda iken üzerine hücûm olındı. 
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Emîr-i mu ‘azzam Evrenos Beg’le Paşa Yigid Beg mukaddemü’l-ceyş olup 

ilerü gitdüklerini, hasm-ı bed-kîş-i menhûsuñ karavulına buluşup çeng-i cengle 

yoluşup dâr u gîr itdüklerini beyân eyler 

Çün Hazret-i Hudâvendigâr Kara-tonlu nâhiyesine varup kenâr-ı kûhsârda, 

civâr-ı diyâr-ı küffârda kondı. Ordu-yı hümâyûnuñ içindeki hıyâm-ı gerdûn-kıyâmla ol 

arsa-i gabrâ pür-zînet olup kubbe-i hadrâya döndi. Ümerâ-yı rezm-ârây-ı pür-hazm ü 

râyı bir araya cem‘ idüp müşâvere eyledi. Düşmenle mukābele ve mukātele emrinde 

anlaruñla muhâvere eyledi. 

Nazm-ı Türkî li-müellifihî 

Olup emr-i “Fe-şâvirhüm”le20 âmil 

Müşâvir oldı çün sultân-ı kâmil 

Đder her birisi bir gûne tedbîr 

Olur şâhuñ öñünde cümle takrîr 

Emîr-i sâhib-i şemşîr ve dilîr-i sâyib-tedbîr Evrenos Beg ki pîr-i umûr-dîde idi, 

ittifâk-ı cumhûrla rây-ı rezm-ârâyı pesendîde ve kendü vech-i hazmda dîde idi, eyitdi: 

“Çin-seherden [110a] turup kûs-i ra‘d-âvâyı urup Kös-ova’ya ki bu diyârda bâzâr-ı 

kârzârı kurmaga münâsib ve mülâyim sahrâ ol var, irden irmek gerek, tâ ki yirüñ dâr u 

gîre kolayını alup geñince düzenimizi kuravuz ve turavuz. Meyân-ı meydân-ı ma‘rekeye 

girmekde şimâl-misâl isti‘câl idüp kıtâle ikbâlde ve hasm-ı bed-fi‘âle hamlede mehl 

virmek gerek ki ol bed-sîret-i fâsid-rây mübâderet idüp alayını boza, andan soñra hücûm 

idüp üzerine sürevüz. Zîra küffâr-ı bed-kirdâruñ kalb-i kûh-şükûhı demürden taga 

beñzer, germiyyet-i nâr-ı kârzârla kendü harekete gelüp debrenmeyince yerinden ayrılsa 

olmaz. Ol tâgīlerüñ meymenesinde ve meyseresinde turan gürûh-ı enbûhı sûr-ı âhenîn 

içinde mahsûr bâga beñzer, darb-ı harble der ü dîvârı bozılup girilse olmaz. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Demür taga beñzer adûnuñ gürûhı 

Kim ola ki yirinden ayıra kûhı 

Cemşîd-i hurşîd-azm ol rây-ı hazm-ârâyı begenüp tahsîn kıldı ve Evrenos 

Beg’üñ fikr-i bikrine âferîn itdi. Buyurdı, seherden göç oldı. Mezkûr emîr-i dilîr 

mukaddemü’l-ceyş olup asker-i zafer-kîşüñ öñüne düşdi, gitdi. Paşa Yigid Beg dirlerdi, 

                                                 
20 “Müşavere yap” (Kur’an, Âl-i Đmran Suresi, âyet 159’dan) 
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bir dilâver-i saff-der server dahı var idi. Şîr-gîr dilîrler ve şemşîr-zen emîrler arasında 

añılur nâmdâr idi. Hadem ü haşemiyle anı yoldaş koşdılar. Ol iki server tîg u hancer gibi 

baş koşdılar. Yanar od gibi tîz olup eser yil gibi seher-«îz olup yola girdiler. Reh-

güzârlarında bir tar derbend var idi. Hengâm-ı şâmda aña irdiler. Ol derbendüñ içinde 

düşmen-i bed-râyuñ çerisinüñ cerîlerinden bir alay hâzır kâfire tuş oldılar. Lazîleri 

görünce gāzîler sarsar-ı gayretle deryâ-yı hamiyyeti harekete gitürüp pür-cûş oldılar. 

Dilîr-i mikdâm emîr-i Behrâm-ikdâm Evrenos Beg ki şemşîri korkusından şîr-i merg-

zâr şikârın terk iderdi. Eline kemân u tîrin alup kîş-i endîşeden sehm-i vehmi giderüp 

siper gibi gögsin gerüp öñce giderdi. Küffâr-ı bed-kirdâr mukaddemine ki ol menhûs 

dahı hadem ü haşeminüñ öñünce gelürdi, mukābil oldı. Bir tîr-i kader-te’sîrle ki peykânı 

peyk-i ecel idi, gögsinde[n] urup düşürdi. Âvâze-i zihle cihân toldı. 

Beyt-i Fârisî 

Be-zed tîr râ ânçünân Evrenos 

Ki çarh-ı felek dest-i ô dâd-bûs 

Meydân-ı gîrûdâra bir bed-kirdâr dahı çıkdı. Emân virmeyüp anı da yıkdı. 

Birbiri üzerine beş altısın ol zehr-bâr mârlaruñ gār-ı demâra tıkdı. Kalan gāzîler dahı 

bâd-ı seher-hîz gibi tîz-tâz tâzîlerle irdiler. Lazîlerüñ dernegin tagıdup hırmen-i düşmeni 

hevâ-yı fenâya virdiler. Nerd-i neberdi oynayup hasmı yutdılar. Birkaçını öldürüp 

sekizini diri tutdılar. 

Nazm-ı Türkî li-müellifihî 

Darb-ı şemşîr ile diller dildiler 

Zahm-ı tîr ile cigerler deldiler 

Ol diri tutdukları kâfirleri 

Aldılar dergâh-ı şâha geldiler 

Şehriyâr-ı kâmkâr nesîm-i fethuñ tenessümünden gül gibi yüzi gülüp gonça-veş 

tebessüm itdi. Hayl-i cerrârla seyl-i nev-bahâr gibi derbende ugrayup ber�-vâr fark-ı 

kûh-sârdan geçdi, gitdi. Hezâr zahmet ü şiddetle ol tar reh-güzârdan mürûr eylediler. 

Kiçi Morova didükleri cûybârdan dahı ubûr eylediler. Ol gün zikr olan makāmda ki 

odlu sulu menzil idi, konup ârâm idüp yarındası Novaberde yanında yatup berisi gün 

irden göçüp gidüp Kös-ova’ya irdiler. Ol sahrâya girdiler. Düşmen-i bed-rây henüz 

gelüp irmemiş gördiler, kollarına kolay yerinde konup ordu kurdılar. Kös-ova ki içinde 

niçe kerre kerrenây ve kûs-âvâyla gûş-ı âsmânı almışdur. Etrâfındagı pür-şükûh 
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kûhlardaki sadâ ol âvâzelerden bir eserdür ki kalmışdur. Hengâm-ı zuhrda cilve-gâh-ı 

sipâh-ı zafer-penâh-ı pâdişâh-ı felek-destgâh oldı. Ol sahrânuñ bir kenârı dahı gürûh-ı 

enbûh-ı adû-yı gümrâhla toldı. 

Nazm-ı Farîsî 

         [110b] Masâff-ı dü-leşker der-ân merz bûd 

K’ez âşûb-ı şân kûh der-lerze-bûd 

Henüz er-be-cûyend ez-ân serverân 

Tüvân yâften der-zemîn üstühân 

Hasm-ı menhûsuñ dahı ordusı gelüp kondukdan soñra Hazret-i Hudâvendigâr-ı 

şehîd ferzend-i ercümendi Sultân Bâyezîd ile bir püşte üzerine çıkup küffâruñ leşkerine 

nazar saldılar. Ol deryâ-yı cihân-peymâ gibi enbûh gürûhları ve âhenîn-mevc fevcleri ve 

kûh-şükûh alayları ki gördi, bir zaman bahr-i hayrete taldı. Dendân-ı ta‘accüble gayret 

barmagını ısırdı kaldı. Bir bî-aded leşker-i pür-uded gördi ki mevâkib-i kevâkible 

meydân-ı âsmân ârâste olaldan anuñ nazîri asker-i bî-kerân bir zamânda işidilmiş ve 

görülmüş degildi. Bir mu‘azzam muhayyem gördi ki hıyâm-ı ezrak-fâm-ı sipihr-i amûd, 

şu‘â‘  u kâç-ı zerrîn-i mihrle pîrâste olaldan ancılayın ordu-yı girân bir mekânda 

kurulmuş degildi. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Âhenîn sahrâya dönmüşdi ova 

Mevc urur deryâya dönmüşdi ova 

Bu hikâyeti rivâyet iden eydür: Asker-i Ye’cûc-hurûc-ı küffâr-ı bed-kirdâr ki 

Müslümânlar leşkerince üç var idi, beş yüz biñden ziyâde idi. Ol hayl-i bî-meyl ü 

emânuñ ki seyl-i kûh-sâr gibi cûş u hurûşla gûş-ı cihânı toldurmuşidi, üç bahşı süvâr ve 

iki bahşı piyâde idi. Ol dîv-nijâd ve ehremen-beden serkeşler âteş gibi başdan ayaga 

âhen-pûş olup tururlardı. Dimâglarındaki bâd-ı gurûr ile deryâ-yı pür-âşûb gibi içleri 

cûş u hurûş tolup tururlardı. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Cûş idüp ol cüyûş-ı cevşen-pûş 

Gûş-ı eflâke irmişidi hurûş 

Sultân-ı cihângîr-i Erdşîr-hazm ve peleng-çeng ü neheng-âheng-i şîr-azm adû-yı 

kîne-cûyuñ ordu-yı zemîn-peymâyını ve deryâ-yı âhenîn-mevce beñzer fevclerini ve 
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alaylarını gördükden soñra döndi, konagına gitdi. Devletle gelüp otagına girüp sâyib-

tedbîr vezîrleri ve sâhib-i şemşîr emîrleri yanına dirüp ceyş-i bed-kîşle nice turuşalım, 

hadeng-i cengi atup nice uruşalım deyü tanışup işiñ öñin soñın sanışup meşveret itdi. 

Hasmla turuşıcak ne kadar deve var ise katar katar getürüp asker-i cerrâr-ı zafer-şi‘âruñ 

öñüne tutmak, küffâr-ı menhûsuñ atlarını ki ol vaz‘ u hey’et-i garîb ve şekl-i pür-

heybet-i acîble me’nûs degildi, korkutmak nicedür deyü müşâvere eyledi, begleriyle 

muhâvere eyledi. 

Şâhzâde-i kâmkârla ve sâyir ümerâ-yı nâmdârla Hazret-i Hudâvendigâr’uñ 

küffârla muhârebe ve mudârebe husûsunda müşâveresin ve muhâveresin beyân 

eyler 

Evvel ulu oglı Sultân Bâyezîd’e ki azm-i şedîd ve hazm-ı sedîd ile ma‘rûf idi. 

Zât-ı melek-sıfâtı rây-ı cihân-ârâyla ve tedbîr-i âlem-gîrle mevsûf idi. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Zatı hazm u rây ile mevsûf idi 

Rây-ı rezm-ârây ile ma‘rûf idi 

Bu bâbda sen ne dirsin deyü hitâb itdi. Ve ol dahı cevâb-ı savâb virüp eyitdi: 

“Hazret-i Hudâvendigâr buyurdugı üzerine bunca biñ katar cimâl üzerindeki ahmâl [ü] 

eskālle eyü pek hisâr olur. Rûy-ı rezmde cânib-i hazma nazar idicek o râyuñ vechi 

vardur. Ammâ darb-ı harble kalb-i sulb-i adûyı ve püşt-i dürüşt-i hasm-ı kîne-cûyı şikest 

idegelen merdâne meydân-ı merdânda hisâr eyle idüp kîş-i küffâr-ı bed-endîşe ceyş-i 

nusret-şi‘âr-ı Đslâm-ı zafer-encâmuñ za‘f-ı kalbin iş‘âr ider hâlet izhâr eylemek büyük 

ârdur. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Ber�-kirdâr hamleler kılıcı 

Şîr-gîrüñ hisârıdur kılıcı 

Hasmla rû-bâ-ru olıcak elimizdeki şemşîr-i âb-dâr, öñümüzdeki âhenîn hisâr 

yeter. Dest-i zûr-mend ü bâzû-yı pür-nîrû-yı iktidâr sûr-ı ser-bülend ü bârû-yı üstüvâr 

yeter. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Bize kal‘a şemşîr ü bâzû yeter 

Beden cevşen ü bâre bârû yeter 



 80 

Benim nazarımda vech-i [111a] rûşen budur ki düşmene göz açdurmayup ber�-

var kılıç uravuz. Sagından ve solundan hamle idüp dest-beste kılmagıçün iki kolını 

ardına buravuz. Sehâb-kirdâr kararup turan kalbin ki sahr-ı sulbden katıdur, seyl-âb-ı 

şemşîr-i âbdâr ile sîne-i sengîn-i kûhsâr gibi iki yaravuz. Sinân-ı şihâb-nişânla ki fetîl-i 

kandîl-i zaferdür, bezm-i rezmi rûşen idüp hancer-i tâbdâr ile şem‘-i cem‘-i kârzârı 

uyaravuz.” Çün Sultân-ı cihân-güşây şâhzâde-i savâb-râyuñ cevâbın işitdi. Tahsîn ü 

âferîn idüp döndi Ali Paşa’ya hitâb itdi. Ol dahı eyitdi: ‘Bizim mededimiz Rahmânî ve 

udedimiz ‘inâyet ü himâyet-i Yezdânî’dür. Ceyş-i bed-kîş-i şeytânînüñ kesret-i 

adedinden aslâ teşvîşimiz yokdur. Küffâ[r]-ı hâksâruñ zalâm-ı şâm gibi gerçi sevâdı 

çokdur. Ammâ bizim sepîde-dem gibi ceng deminde yüzümüz ag, nâm u neng âleminde 

alnımız açukdur. Mihr-i cihân-güşânuñ ki meydân-ı sipihrüñ şehsüvâr-ı nîze-güzârıdur, 

mevâkib-i kevâkibüñ izdihâmından ne havf u hirâsı var. Şâhbâz-ı tîz-pervâzuñ ki elmâs-

ı minkārı libâs-ı hayât-ı tuyûruñ mikrâzıdur, ördek ve kaz cem‘iyyetinden ne pervâsı 

var? 

Beyt-i Fârisî 

Eknâf-ı bîşehâ zi-gürâzân şüd tehî 

Ber-Rahş çünki Rüstem-i destân şeved süvâr 

Kem min fi’etin kalîletin galebet fi’eten kesîraten bi-izni’llâh21 hadîs-i sahîhde 

vârid olmuş haber-i sarîhdür ki, ceyş-i mücâhidîn kîş-i câhıdîn ile turuşıcak, a‘vân u 

ensâr-ı dîn-i mübîn-i Đslâm meydân-ı gîrûdârda sinân u hüsâmla çalışup uruşıcak 

felekler üstündeki melekler kāzı’l-hâcâta münâcât iderler, eydürler ki: ‘Yâ Rab! Bizim 

öñümüzde olan hicâbları gider, görelim bezm-i rezm içinde şem‘-i cem‘-i gazâ 

pervâneleri nâr-ı kârzâra ne vechile yanarlar, tâzî-i cihâda süvâr olan gāzîler seyl-vâr 

cûş idüp, hayl-i küffâruñ üzerine nice akarlar ve şühedâ-yı sü‘adâ şerbet-i şahâdeti nûş 

idüp ol taleb-i zülâl-i visâl iden teşne-lebler âb-ı tîg u deşneye nice kanarlar.’ Ol demde 

ki âlem-i gaybuñ a‘yânı saff saff her tarafda hâzır ola, bezm-i kıtâle ikbâlimize ve cenge 

âhengimize nâzır ola. Dâmâd-ı cihâdı arûs-vâr perde ardına geçürüp nikābla yüzin gözin 

bürümegiñ ne vechi vardur. Yerle gök arasında hicâb kalmamış ref‘ olmuşken orta 

yerde biz taleb-i ihticâb itmek sebeb-i ârdur.’ 

 

 

                                                 
21 “Nice az bir topluluk, çok topluluklara Allah'ın izniyle galip gelmiştir.” (Kur’an, Bakara Suresi, âyet 249’dan) 
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Nazm-i Türkî li-müellifihî 

Şâhrâh-ı gazâ mesâlikine …22 

Sâlikiñ yolına hicâb olmaz 

Neder imiş hicâbı merd-i cihâd 

Rûy-ı dâmâdda nikāb olmaz 

Süleymân-ı zamân vezîr-i Âsaf-nazîrüñ de sözin gûş-ı hûşla diñleyüp iz‘ân itdi. 

Andan dönüp emîr-i saff-ârây Evrenos Beg’i söyledüp anuñ dahı râyın imtihân itdi. Ol 

dahı sâbıkā takrîr olunan tedbîri savâb görmeyüp redd eyledi. Vech-i rûşen üzerine 

hatâsını beyân idüp ol bâbı sedd eyledi. Eyitdi: ‘Kazâ rızâya muvâfık gelüp dest-i takdîr 

zimâm-ı merâmı hılâf-ı savb-ı tedbîre sarf itmezse, hükm-i ezel emele mutâbık düşüp ol 

develerüñ mehâr-ı ihtiyârı kabza-i iktidârdan çıkup gitmezse attıgımuz tîr-i murâd 

garaz-ı maksûda vâsıl olur. Diledügimiz ele girer, istedügimiz hâsıl olur. Ve eger ne‘ûzü 

billâh ahmayacak olursa ki ol develer nefîr-i dâr u gîrden ürküp döne, bizi çigneye 

alayımız bozulur. Rây-ı Fûr-ı Hind gibi tedbîrimiz sebeb-i tedmîr olur. Ve ıkd-i 

sufûfumuzuñ akdi kendü elimizle, sû’-i amelimizle çözülür.  

Mesel: Rubbe ümniyyetin netecet meniyyeten23 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Gerek âkıl olanlar ide hazer 

Ol işden ki soñunda vardur hatar 

Mızmâr-ı gîrûdârda küffâr-ı bed-kirdâruñ topuna ve tüfegine, okuna ve 

zenberegine karşu etden hisâr ne kadar pâydâr olur. Peykân-ı tîz-i tîr-i perrân ki şerâr-ı 

nâr-ı kârzârdur, hevâ-yı vegāda [111b] intişâr bulıcak zâhir budur ki ol develer ürker târ 

u mâr olur. Bâzâr-ı kârzârda assı isterken ziyâna ugrarız. Gürûh-ı enbûh-ı düşmen-i pür-

şükûh kûh gibi girân lengerdür. Biz deryâ-yı kînede sefîne gibi bâd-pây olmak gerekiz. 

Karşusında bünyâd-ı karârı kurmak, topına tüfegine gögüs gerüp turmak olmaz. Gâh 

solına savulmak gerekiz. Adedinüñ kesretinden udedinüñ vefretinden kayırmazız. Niçe 

azlar çogı basup mansûr olurlar. Çoklar okın atmadın yayın yasup aza makhûr olurlar. 

 

 

                                                 
22 Burada bir kelimenin eksik olduğu anlaşılmaktadır. 
23 “Nice istekler vardır ki ölümle neticelenir.” manasında Arapça söz. 
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Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Şimdi mi oldugı var aza basılmak çoklar 

Pencesine düşüp açuñ âciz olmak toklar 

Çün vezîr-i Âsaf-rây ve emîr-i saff-ârây cevâb-ı şâhzâdeyi savâb add itdiler. 

Develerden cüyûş-ı deryâ-cûşuñ öñüne sedd itmegi ittifâk-ı ârâyile redd itdiler. Küffâr-ı 

bed-kirdârla mızmâr-ı gîrûdâra girüp yüze yüz turuşmagı ve ölünce ya muzaffer olunca 

duruşup uruşmagı mukarrer kıldılar. Yarın seherden bâzâr-ı kârzâr kurılup savaş olacagı 

hâss u âmma i‘lâm olındı. Nöker ve kul yollı yolın, baş baş begler kollı kolın bildiler. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Seherden savaş olacagı bilindi 

Yaragı yasagı müheyyâ kılındı 

Đki leşkerden dilâver begler karavula çıkup biri birine nâzır oldılar ve yolları 

beklediler, turdılar. Nâgehân düşmen hıng-i rezme süvâr olursa hadeng-i cengi urmaga 

hâzır bulunmagıçün kemân-ı hazmı kurdılar. 

Ahşam irişüp hıyâm-ı zalâmla meydân-ı âsmân büründügini, nâgehân 

tünd-bâd zâhir olup nişân-ı tûfân-ı kavm-i Âd göründügini beyân eyler 

Çün hengâm-ı şâm irişdi. Ahşam olup kurd u kuş, tuyûr u vuhûş yurdunda ve 

yuvasında huzûr itdi ve ârâm buldı. Asker-i ahterle muhayyem-i mu‘azzam-ı âsmân 

tolup ordu-yı sipâh-ı Rûm menzil-gâh-ı leşker-i şâm oldı. Âsmân başına duhânı imâme 

urundı. Ve pîrezen-i devrân zulmânî çadır büründi. Gögi bulud yiri tuman tutup ne çarh-

ı berînde hargâh-ı mâ[h] ne zemînde çadır-ı siyâh göründi. Gamâm-ı pür-zalâm-ı şâm 

bûm-ı Rûm’a sâye salup cihân sâyebân-ı sehâb ve hayme-i ]abâb altında kalup 

zulümâtün ba‘zuhâ fevka ba‘zin24 bir vechile karañlık oldı ki göz gözi göremez oldı. 

Küre esîr-i kîr-i haddâd gibi yille tolup ol esnâda nâgehân bâd-ı kavm-i Âd zâhir olup 

evtâd-ı hıyâm-ı gerdûn-kıyâmı kopardı. Hargâh ve otag ayag üzerine turamaz oldı. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Oldı peydâ nâgehân bir tünd-bâd 

Zâhir oldı sandılar tûfân-ı Âd 

Bir vechile toz kopdı ki kimse gözlerin açamazdı. Yatagında oturamaz ve ayagın 

turup kaçamazdı. Bir demde bâd bu âlem-i kevn ü fesâd ocagınuñ külün göge savurmalı 
                                                 
24 “Öyle zulümat ki, bir biri üstüne.” (Kur’ân, Nur Suresi, âyet 40’dan) 
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oldı. Eczâ-yı hâki hevâya tozutdı. Ve kıbâb-ı eflâk gubâr-ı müsârla toldı. Külhan-ı 

zemînüñ odı söyündi. Đçinde göz kadar işler ahker kalmadı. Gülşen-i berîni bulud dûdı 

kapladı. Envâr-ı derârîden eser kalmadı. Halk-ı âlem ol alâmeti görüp kıyâmet kopar 

sandılar. Ve korkularından niçeler bî-hûş oldılar. Seyl-i pür-cûş gibi hayl ü haşem 

sahrâları toldurı tururken deryâ gibi dip diñiz olup hâmûş oldılar. 

Pâdişâhuñ arz-ı hâcât itdügin, Hak Te‘âlâ’ya münâcât itdügin beyân eyler 

Ol karañu gicede halk eñü yañu olup turur iken Hudâvendigâr-ı Gāzî rûy-ı niyâzı 

acz topragına urdı. Bülbül-i seher gibi sabâha dek cân u dilden Hakk’a nâliş idüp gül-i 

ter gibi yüzi, gözi yaşıyla nemnâk olan hâke sürdi. Eyitdi: “Đlâhî! Bu bâd-ı hışmı ki 

haşem-i Âd’ı bir dem içinde hevâ-yı fenâya virüpdür, ehl-i Đslâm’uñ üzerinden sen def‘ 

eyle. Gamâm-ı in‘âmdan bârân-ı bî-kerân-ı rahmeti yagdurup gubâr-ı müsârı sâkin eyle 

ve zabâb-ı pür-azâbuñ zulmetini âlemden ref‘ eyle. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Gül-i subh açılsun cihân gülşen olsun 

Gidüp dûd içinden bu külhan şen olsun 

[112a] Tünd-bâd-ı kahrla şem‘-i gazâyı söyündürüp ashâb-ı cihâdı kam‘ idüp 

cem‘-i guzâtı tagıtma. Seyl-âb-ı azâbla sedd-i Đslâm’ı harâb idüp nâr-ı demârla bunca 

biñ Müslümân’uñ cânın pür-dâg itme. Ceyş-i mücâhidîni muzaffer ve mansûr idüp, kîş-i 

câhıdîni musahhar ve makhûr eyle. Seyyid-i evlâ[d]-ı Âdem’üñ ki sened-i evtâd-ı 

âlemdir, rûh-ı pür-fütûhını mesrûr eyle. Đlâhî! Bilmezlikle ben isâ’et itdimse, azm-i 

rezm ü masâff itmede hılâf-ı rızâñ üzre gitdimse sen şân-ı kerîme ve lutf-i amîme lâyık 

olanı bilü[r]sin anı işle, ihsân kıl. Belâ-yı küffâr-ı bed-gümânı ki kazâ-yı âsmânî gibi 

Müslümanlaruñ üzerine nâzil olmuşdur, redd içün cânımı fedâ eyledim. Anlara zafer 

müyesser idüp ol ‘îd-i sa‘îde beni kurbân kıl. Hudâvendigâr-ı Gāzî unvâniyle adımı 

âlemde alem idüp, dem-i safâyla beni kadem-i sıdk üzerine cihâd yolında sâbit kılduñ. 

Umarım ki dem-i âhirde şehîd idesin, cânımı Müslümânlara fedâ itmekle anları dirgirüp 

bu gazâda şehâdet rûzî idüp beni murâdıma irgürüp dünyâda sa‘âdet virdiñ idi, âhiretde 

dahı sa‘îd idesin.” 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Çeküp himmet kemânın âşıkāne 

Đrişdürdi du‘â okın nişâne 
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Tîr-i da‘veti hedef-i icâbete irüp hâceti makbûl oldı ve şeref-i kabûle vusûl buldı. 

Bâd-ı pür-âfet sâkin olup sehâb-ı zulmet götürüldi. Ve fezâ-yı semâ nûr-ı subh-ı safâyla 

toldı. Hemân-sâ‘at aktâr-ı âsmânda rahmet buludları zâhir olup kıtâr-ı emtârla arsa-i 

zemîni nemgîn itdi. Sakkā-yı ebr meydân-ı neberdi sulayup bâd-ı tîz-gerdüñ kopardugı 

gerdi teskîn itdi. Gögüñ yüzinden toz silindi, gitdi. Ol leyl-i pür-veylde ki hırmen-i âlem 

bâda ve dâne-i âdem fesâda varmalı olmuşdı. Küffâr serdârları menzil-i ferâgatda gāfil 

yaturlardı. Ol vâdî-i dalâletde kalan bed-sîretler ki seyl-âb-ı bâde esâs-ı havâsların harâb 

itmişdi. Şarâb-ı gurûr ile pür-sürûr olup mest ü lâ-ya‘kıl yaturlardı. Sabâha karşu ki bâd 

sükûn buldı ve gubâr teskîn oldı, ol bed-nihâdlar ayıldılar. Buhâr-ı bâde başlarından 

gitdi, kendüleri bildiler, humârları yazıldı, yayıldılar. Kasd eylediler ki sevâd-ı sipâh-ı 

şâmla kişve[r]-i Rûm’uñ yüzi henüz siyâh iken asker-i Đslâm’uñ üzerine hücûm idüp 

şebîhûn kılalar. Sehâb-ı azâbı göge agdurup kan bârânın yere yagdurup kenâr-ı mızmâr-

ı âsmân gibi meyân-ı meydân-ı cengi hûn-ı şafak-rengle gülgûn kılalar. 

Nazm-ı Türkî li-müellifihî 

Hayl-i bî-meyl seyl-i leyl gibi 

Gireler yola nâgehân ireler 

Tünd-bâd-ı fesâdı esdüreler 

Hırmen-i düşmeni yele vireler 

Bu azîmet musammem olmuşiken küffâruñ mukaddemlerinden birisi, ol bed-

kirdârlaruñ hadem ü haşemi çok mu‘azzam serdârlarınuñ irisi Türk’i ürküdürsüz, savaşı 

terk ider, taga ve taşa tagılur kaçar. Başın kurtarmak ardınca olur. Kâr u bâr-ı karârı 

döker, saçar. Dün karañusıdur, bârûsı ele girmez deyü mâni‘ oldı. Ol bed-gümânuñ 

sözin begenüp kalanı dahı aña tâbi‘ oldı. Efkâr-ı nâ-tamâmlarında hasmı dâma düşmüş 

şikâr bilürlerdi. Tedbîr-i hâmlarında bend-i kemend-i gîrûdâra giriftâr bilürlerdi. Bir 

dürli dahı olmak hayâllerine gelmezdi. Ol ihtimâl fikr-i bî-me’âllerine gelmezdi. 

Ceyş-i mücâhidînle kîş-i câhıdîn mukābele ve mukātele itdüklerini, ol bed-

râylaruñ yayları yasılup maglûb ve meslûb olup basılup gitdüklerini beyân eyler 

Seherden ki husrev-i hâverüñ kudûmundan leşker-i ahter târ u mâr oldı gitdi. 

Asker-i rûz-ı Rûmî-şi‘âr hücûm itdi ve hayl-i zengî-seleb-i şebi tagıtdı. 

 

 



 85 

Beyt-i Fârisî 

Der-efkend Şebdîz zulumât-ı na‘l 

Be-pûşîd hurşîd huftân-ı la‘l 

Hazret-i Hudâvendigâr-ı Gāzî subh-ı sâdıkda namâzı ve niyâzı edâ idüp sıdkla 

tâzî-i cihâda süvâr oldı. Tâl‘at-ı cihân-tâbla âftâb-vâr âsmân-ı meydânda zuhûr idince 

[112b] envâr-ı yümn ü yüsrle yemîn ü yesâr toldı. Ümerâ-yı saff-ârây taraf taraf turup 

alayların bagladılar ve tugların dikdiler ve sancakların çözdiler. Kalb ü cenâhı rûy-ı arûs 

ve bir tâvus gibi ârâste ve pîrâste idüp meymene ve meysereyi düzdiler. Pâdişâh-ı cihân-

penâh ki devrânında dâire-i hilâfetüñ medârıydı, alem-i âlem-güşâ dibinde karâr eyledi. 

Mevâkib-i kevâkib-şümârı harekete getürüp ortalarında kendüsi kutub-vâr pâydâr olup 

sebât ihtiyâr eyledi. Şâhzâde-i reşîd Bâyezîd Han ki 

Mısra‘ 

Görse yüzin pûr-ı destân eymene 

nökeri ve kuluyla sag kolda turup 

Mısra‘ 

Buldu zînet anuñile meymene 

Şâhzâde-i sa‘îd Ya‘kūb Çelebi ki hadem ü haşemi 

Mısra‘ 

Gark-ı âhen olmuşidi yeksere 

sol kolda sancagın çözüp saz u seleb-i bezm-i rezmi düzüp 

Mısra‘ 

Tutdu şevket anıñile meysere 

dilîr-i şîr-azm ve emîr-i Erdşîr-hazm Evrenos Beg sag cenâhda ve saff-derlerüñ 

re’îsi ve serverlerüñ başı sipeh-büd-i ser-âmed Eyne Beg Subaşı sol cenâhda lenger-i 

ikāmeti salup siper-i mukāvemeti ele alup turdılar. Temürtaş oglı Yahşi Beg ve Şâhîn ve 

Îsâ Beg ve Kara Mukbil ve Saruca Paşa ve Taruca Balaban ve Đncecik Balaban veyâ şîr-

merd her birisi niçe biñ merd-i neberdle kimi sadrda ve kimi kafada bünyâd-ı rezmi 

kurdılar. 
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Nazm-ı Türkî li-müellifihî 

Turdılar mîrler olup saff saff 

Urdılar gürze dest ü kabzaya saff 

Ola giçdi yeñiçeri ve azeb 

Arz idüp dürlü dürlü sâz u seleb 

Öte tarafda düşmen-i dîv-nijâd-ı bed-nihâd dahı cüyûş-ı deryâ-cûş ve pûlâd-

pûşın alay alay idüp saflarına tertîb virdi. Siper ü migfer ü cevşenle yüzi ve gözi, tamâm 

endâmı ser-â-ser bürünüp ehremen-beden serkeşler âteş gibi âhene girdi. Serdâr-ı 

küffâr-ı kişver-i Serf ve sipeh-sâlâr-ı leşker-i Laz, gürûh-ı enbûh-ı kûh-şükûhunun sahr-ı 

sulb gibi kalb-gâhında turdı. Üç yüz biñ sâz u selebi müretteb süvâr-ı kârzârı ve iki yüz 

biñ aheng-i cenge âmâde piyâdeyi ardında ve öñünde turgurdı. Yegenini ve güyegüsini 

ki Vulk-oglı’ydı, sag kolunda kodı. Bosna kralını ve Yund-oglı didükleri bed-fi‘âli 

solında kodı. Arnavud ve Eflak ve Ungurus ve Bulgar, Kara-bogdan ve Çih ve Lih ve 

Rus ve Çesar çerisiyle gerisin ve öñin baglayup cenâhların düzdi. Borısını añırdup 

köslerini çaldı ve sancaklarını çözdi. 

Beyt-i Fârisî 

Dü-leşker ne-gûyem dü-deryâ-yı hûn 

Be-bisyârî ez-rîg deryâ füzûn 

Birbirine mukābil iki hasm-ı mukātil turdılar. Dilîrler tîg-ı tîze ve nîze-i hûn-rîze 

el urdılar. Hazret-i Hudâvendigâr-ı Gāzî’ye Ali Paşa eyitdi: ‘Yârî-i Bârî bizimledür. Ol 

cenâb-ı ‘izzet-me’âbdan cidâl ü kıtâle icâzet alâmeti zâhir oldı. Sabâh namâzını 

kıldukdan soñra Kur’ân-ı Azîm’den ve Furkān-ı Kadîm’den fâl açdım idi. Yâ eyyühe’n-

nebiyyü câhidi’l-küffâra ve’l-münâfikīn25 âyeti zâhir oldı. Buyuruñ, mübârizler 

merdâne meydâna girsünler ve cenge âheng itsünler. Cihândâr-ı küffâr-ı bed-kirdâruñ 

cihân dârını târ u teng itsünler.’ Sipeh-sâlâr-ı kümât-ı guzât Evrenos Beg dahı ilerü 

gelüp eyitdi: ‘Vaktidür ki kıtâle ikbâl oluna, çeng-i ceng ve çengâl-i cidâl ve minkār-ı 

peygârla hasm-ı menhûsuñ kolı kanadı sınup perr ü bâli yolına.’ Şehriyâr-ı kâmkâr, 

‘Maslahat sizüñdür, görüñ’ didi. ‘Gayret demidür, kadem-i himmet üzerine yürüñ’ didi. 

                                                 
25 “Ey yüce Peygamber! Kâfir ve münâfıklara karşı cihadda bulun.” (Kur’an, Tevbe Suresi, âyet 73’den) 
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Nefîr-i dâr u gîr urulup bâzâr-ı kârzâr kurılup savaş kumaşı satıldugını, 

bâd-ı hamle ile harekete gelüp efvâc-ı deryâ-emvâc biribirine katıldugını beyân 

eyler 

Çün süvâr-ı kârzârla meydân-ı gîrûdâruñ varı toldı, sultân-ı cihân-sitândan 

fermân-ı vâcibü’l-iz‘ân vârid oldı; biñ tîr-endâz ki atdukları okun biri yire düşmezdi, 

emîr-i dilîr Malkoç’la sag kola turdılar. Biñ dahı Hamîd-oglı Mustafa Beg’le sola turup 

iki biñ merd-i neberd bir yerden el oka ve yaya urdılar.  

[113a] Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Oldı peykândan hevâ çün jâle-bâr 

Kanla meydânı kıldı lâle-zâr 

Pûlâddan katı ve elmâsdan iti peyâm-ı hüsâmı ve haber-i hanceri lisân-ı sinândan 

sefîr-i tîr alâ-ru’ûsi’l-enâm takrîr ide başladı. Dâru’l-mülk-i ebdândan ma‘zûl olan 

cânlaruñ erkām-ı azlin aklâm-ı sihâm-ı hidâd, midâd u mâ ile ketîbe defterinde tahrîr ide 

başladı. Hevâ yüzüne ok şol kadar çok atıldı ki per-i ukāb ferr-i âftâba hicâb oldı. 

Penbe-i sehâb yerine girde-bâliş-i âsmânuñ içi kuş yüñleriyle toldı. 

Beyt-i Fârisî 

Zi-pûlâd peykân-ı peyker-şiken 

Ten kûh-lerzende ber-hîşten 

Adû-yı kîne-cûyuñ gürûh-ı kûh-şükûhunuñ üzerine ok bârânı yagdukca deryâ 

gibi lerzân oldı. Nefs-i nefîs bir peykâna alınup bâzâr-ı gîrûdâruñ kumaşı ki ol bed-

kirdârlaruñ cânı ve başı idi, erzân oldı. Nâgehân tûfân-ı bârân-ı tîr zâhir olunca hayl-i 

küffâr seyl-vâr hurûşa geldi. Ol toñuzlaruñ alayı dip diñiz olup tururken Kara-deñiz gibi 

çalkanup cûşa geldi. 

Beyt-i Fârisî 

Zi-zenbûrek merd ki âmed be-zûr 

Be-zenbûr-hâne der-üftâd şûr 

Sehâb-ı nev-bahâr gibi gürleyüp seyl-âb-ı kûhsâr gibi çaglayup akdı. Bir yerden 

kopup sol kolda turan tîr-endâzlaruñ üzerlerine at bırakdı. Ol kolı pençe-i kahrla burup 

ardına kañırdı, yerinden kopardı. Oradan kalbe hamle kılıp tünd akar cûybâr gibi ol 

kûhsârı yardı. Safları biri birine tıkdı, alaylar bozdı ve sancaklar yıkdı. Leşker-i deryâ-

şükûh u kûh-peykerüñ öñünden girdi ardından çıkdı. Kenâr-ı mızmâr-ı gîrûdârda bir 
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bîşe-zâr var idi. Asker-i Đslâm-ı zafer-encâm arkasını aña virmişdi. Ordu-yı şehriyârda 

olan bigāl ü cimâl-i bâr-dâr katar katara baglanup ol bîşelerüñ içine girmişdi. Küffâruñ 

alayı vardı oraya tayandı, giremedi. Ol seddi ki yolı şedd itmişdi, öñünden ıramadı. 

Dönüp girüsine dahı gidemedi. Deryâ-yı vegāya taldı ve girdâb gibi cigzindi turdı. 

Sehâb-kirdâr gerd-i neberdle âsmân-ı meydânı bürüyüp ber�-var turmadı, kılıç urdı. 

Başla savaş yeri toldı. Kan gövdeyi götürmeli oldı. Şâhzâde-i sa‘îd Bâyezîd Han ki 

hengâm-ı sehâda ebr-i bârân gibi cûşân ve eyyâm-ı vegāda hizber-i garrân gibi hurûşân 

idi. Ber�-ı cihângîr gibi şemşîr-i hûn-feşânı cûybâr-ı cengde neheng-i âteş-âheng ve 

şihâb-ı tâbdâr gibi sinân-ı cân-sitânı neyistân-ı meydânda ejder-i âzer-feşân idi. 

Nazm-ı Türkî li-müellifihî 

Eline alıcak yaluñ kılıcı 

Yıldırım gibi hamleler kılıcı 

Hâceti yok ki ala tîg eline 

Darb vaktinde tîg ne alına 

Sag kolda alayını dahı bozmayup tururdı. Baglanan saflarını henüz çözmeyüp 

tururdı. Gördi ki hasm-ı bed-kirdâr mızmâr-ı gîrûdâra26 girdi, bâzâr-ı kârzârda diledügi 

gibi aldı virdi. Sipâh-ı zafer-penâhuñ sol kolını götürdi gitdi. Bu kere dönüp cümle bir 

yerden kalb-gâha hamle itdi. Gürûh-ı pür-mehâbet ve kûh-salâbeti harekete getürüp 

yürüdi. 

Hayl-i Nîl-cûş ve seyl-hurûşı gök gibi gürüldeyüp yerinden kopunca kendi 

öñlerince yıldırım gibi irdi. Hasm-ı bed-râyuñ gamâm-ı pür-zalâm gibi kararup turan 

alayına ber�-vâr tîg-ı âteş-bârla girdi. Her kimi ki bir kez depere çaldı, ayagın salmadı, 

ayrık nefes almadı. 

Mısra‘ 

Tîgının yalmanın ol kim yalmadı 

Ejder-i âteşîn-dem gibi sinân-ı âzer-feşânla hırmen-i düşmeni yakdı. Gürz-i 

Elbürz-nişânla urup atı ve âdemi biri biri üzerine bırakdı. Evrenos Beg dahı ki sag koluñ 

kenârında cenâh-ı necâh-âsârda tururdı. Bâl-i ikbâli açup uçdı. Minkār-ı peygârı tîz idüp 

hasm-ı pür-sitîzüñ üzerine kondı. Her ne saffa ki tokundı, ol taraf göçdi. Sâ’ir ümerâ-yı 

rezm-ârây ve bezm-pîrây dahı rahâ-yı darb u harbi dâyir itdiler. Pervîzen-i zırh u 

                                                 
26 Metinde “gîrûdâra” kelimesi mükerrerdir. 
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cevşenden [113b] eczâ-yı a‘zâ-yı düşmeni elenmiş un gibi tâyir itdiler. Gırîv-i nerre-

dîv-i Kāf-ı masâff ya‘ni ki na‘ra-i zehre-şikâf-ı merd-i neberd kûşe-i bâm-ı felege irüp 

gûş-ı melege toldı. Çînî siperüñ sînesine ve pûlâd migferüñ kubbesine tokunan gürz-i 

Elbürz-peykerüñ tarâkı tâk-ı lâciverdî-nitâka peyveste oldı. 

Beyt-i Fârisî 

Tarâkī ki ez-gürz ber-hâste 

Birûn reft ez-în tâk-ı ârâste 

Ser-âmed-i meydân-ı şecâ‘at çâbük-süvâr-ı mızmâr-ı celâdet şâhzâde-i muzaffer-

ferüñ esnâ-yı kerr ü ferde kazâyla tekâver-i bâd-pây altında düşdi. Ol mihr-i sipihr-i 

şeref-sâye gibi yere berâber olunca her tarafdan hadem ü haşem üstüne üşdi. Hayl-i bî-

meyl-i adû-yı kîne-cûy seyl-i hâsıf u rîh-ı âsıf gibi hücûm ideyim deyince yedegin 

çekdiler. Ber�-ı hâtıf gibi süvâr oldı. Eline şemşîrin alup şîr-vâr hamle itdi. Cem‘iyyet-i 

husûmı tagıtdı. Kurd öñünden koyun kaçar gibi küffâr-ı bed-kirdâr târ u mâr oldı. 

Serdârlarunuñ kimi savaşda tutuldı, kimi ugraşda düşdi. Âteş-i kârzârla ol serkeşlerüñ 

kâr u bârları dutuşdı. Ol bed-fercâmlaruñ yayasınuñ ve atlusunuñ, eyüsünüñ ve 

yatlusunun işi tamâm oldı. Süvârınuñ onda biri diri kurtulmadı. Yayagı hod atlar 

ayagıyla çignenüp hurd u hâm oldı. Ol savaş olan ovanuñ içi başdan başa kanla yundı. 

Giyâh-ı sebzi lâle-reng olup seng-i siyâhı mercâna döndi. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Püştelerden olmuşidi küşteler 

Küştelerden tolmuş ol pür-püşteler 

Hazret-i Hudâvendigâr-ı Gāzî şeref-i şehâdete vusûl buldugını, tîr-i niyâzı 

hedef-i icâbete irüp hâceti kabûl oldugını beyân eyler 

Hudâvendigâr-ı Gāzî leyl-i pür-veylde Hazret-i Hakk’a itdügi niyâzı hayyiz-i 

kabûle vusûl buldugını bilüp dururdı. Hâcetlerinüñ ikisi hâsıl olup üçüncüsi ki menzile-i 

şehâdete vâsıl olmagidi, eglendügine ta‘accüb kılup tururdı. Âmme-i haşem tagılup 

kimi tırâşa meşgūl olup kimi kaçanları kova gideyorurken, kendüsi havâss-ı hademle az 

âdemle savaş yerinde gezüp temâşa ideyorurken küffâruñ nâmdârlarından Miloş Kovur 

dirler bir bed-kirdâr ki gāyetde27 cerî ve nihâyetde dilîr idi. Çeri begleri bir yere dirilüp 

lâf-ı güzâf urdukları vaktin Türk’üñ begini ben öldürsem gerekdür dir idi. Kâfir 

                                                 
27 Metinde “gāyete” mükerrerdir. 
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basılıcak, yay yasılıcak ölüler arasında kendüyi gizleyüp yaturdı. Sultân-ı cihân yanına 

geldigin gördi. Ol la‘în-i pür-kîn añsuzın yerinden turdı. Üzerine hücûm idüp sikkîn-i 

mesmûmla urdı. Mecâl virmeyüp fi’l-hal hayât atından hâk-i helâke yıkdı. Ol mâr-ı 

gürze bu şîr-i şerzeyi magāk-i demâra tıkdı. 

Beyt-i Fârisî 

Besâ şîr-i derende-i sehm-nâk 

Ki ez-nûk-i hârî der-âyed be-hâk 

Hakk’a niyâzı kabûl olup gazâ yolında öldi. Gāzî-i sa‘îd idi, kâfir elinde şehîd 

oldı. Dâm-ı ten çeng-i vefâtla yırtılup mürg-ı nefs ol bagdan kurtılup ravza-i kudsde 

ârâm buldı. Câm-ı beden seng-i âfâtla şikest olup bâde-i gül-reng-i rûh-ı hayvânî yerler 

kanı oldı. 

Nazm-ı Türkî li-müellifihî 

Mürg-ı nefse dâm olup durur beden 

Râh-ı rûha câm olup durur beden 

Cünbiş ol mürguñ durur dâmuñ degil 

Bâdenüñdür reng-i rû câmuñ degil 

Bilesindeki ashâb-ı ahbâb ve hadem-i harem tîg-ı dirîgla sînelerin çâk eylediler. 

Ol fettâk-i bî-bâke kılıç üşürüp, kimi kolın kimi başın düşürüp orada helâk eylediler. 

Şehriyâr-ı sa‘îdüñ üzerine çadır kurup ölüsini gizlediler. Âmme-i enâmuñ kiçisi ve ulusı 

bilmediler. Tâcdâr-ı cedîd sultân-ı cihân Bâyezîd Han tahta geçince ol hâl-i musîbet-

me’âlden sipâhı âgâh kılmadılar. Arûs-ı cülûsuñ zîneti keyfiyyeti yerinde takrîr olunsa 

gerek. Mezkûr kaysar-ı magfûruñ siyeri defterinde tahrîr olunsa gerek. Merâsim-i 

ta‘ziye ve tehniye yerine yetdükden soñra suhûletle mevâni‘ mürtefi‘ olup aradan 

gitdükden soñra [114a] Hudâvendigâr-ı Gāzî’nüñ namâzını kılup aldılar, Bursa’ya 

iletdiler. Kapluca kenârında imâret-i âmiresinüñ civârında defn itdiler. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Rahmetüñ kıl nasîb ilâhî aña 

Rahmet aña ki anı hayrla aña 

Otuz bir yıl saltanat itdi. Müddet-i hayâtı altmış sekiz yıl oldı. Bu vâkı‘a-i fâci‘a 

hicretüñ yedi yüz toksan birinde vukū‘ buldı. 
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Merhûm ve magfûr Hudâvendigâr-ı Gāzî’nüñ me’âsir-i meşhûrını, elsine-i 

sikāt-ı rüvâtda mezkûr olan mefâhır-ı me’sûrını beyân eyler 

Himmet-i felekî ve azîmet-i melekî ile cihânda nişâne idi. Hey’eti ve sûreti 

melikâne, sîreti ve serîreti melekâne idi. Sâhib-i velâyetdigi ma‘rûf ve meşhûr idi. 

Kerâmeti illerde ve dillerde mezkûr idi. Ol hısâl-i hamîde ile mefhar-ı dûdmân-ı Âl-i 

Osmân ki sıdkda Ebû-bekr ve adâletde Ömer ve şecâ‘atde Haydar idi. Rivâyet iderler28, 

ikāmet-i salâta niyyet eylese tekbîri bir iki idüp komazdı. Üçe dek mükerrer iderdi. Halk 

anuñ sırrın bilemezlerdi. Bir gün kendüsi keşf itmiş, imâmına ve yanında hâzır olan 

cemâ‘ate eyitmiş: “Sizüñ ne hoş hâliñüz var. Bir tekbîrde Mekke’yi şerrefehallâhu 

müşâhede idersiz, gözleriñüz açukdur. Ben idemezim, ol yola ki siz gidersiz ben 

gidemezim. Varise benim Hakk hıdmetine yaramaz ef‘âlim çokdur.” 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Bârekallâh ancak ola hüsn-i zan 

Kâmil iken naksı sana kendüden 

Anuñ sa‘y-ı cemîliyle sarây-ı muhkem-binâ-yı saltanat-ı Osmânî’nüñ devri bî-

kusûr ve kusûrı noksândan dûr olupdur. Envâr-ı adl-şâmiliyle deycûr-ı cevr ü zulm 

âlemden götürilüp âsâr-ı hayr-ı cezîliyle diyâr-ı Rûm ma‘mûr olupdur. Ol kişverüñ 

ekseri anuñ şemşîr-i cihân-gîriyle açılupdur. Nakd-i ömr-i azîzi gazâ yolına ve cihâd 

sebîline sarf kılupdur. 

Beyt-i Türkî li-müellifihî 

Nakd-i vakti gazâya eyledi sarf 

Tîgı ile açıldı kişver-i Serf 

Üç oglı var idi. Birisi ki Savcı dirlerdi, atasına ısyânı ucundan nazardan dûr ve 

mehcûr olup dururdı. Kendüyi görüp magrûr oldugı, menşe’-i şerr ü şûr oldugı 

sebebden gözlerini çıkarmışlardı, kör olup dururdı. Hamza Beg oglı Mustafa Paşa ki 

anası tarafından Osmânîler aslındandur. Mezkûr şâhzâde-i mehcûruñ soñuna bir kızı 

kalmışidi, anuñ neslindendür. Kalan şâhzâdelerüñ hikâyetlerinüñ rivâyetleri yerinde 

tafsîl olunsa gerek. Şükürden ve şikâyetden her birinüñ hissesi beyân kılınup kıssa 

tekmîl olunsa gerek. Vallâhü’l-müste‘ân ve aleyhi’t-tüklân. 

 

                                                 
28 Metinde “iderler” mükerrerdir. 
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SONUÇ 

Yüksek lisans tez konumuz, Osmanlı tarihçilerinin en büyüklerinden biri olan 

Kemal Paşazâde (ö. 1534)’nin, on defterden ibaret Tevârih-i Âl-i Osman adlı eserinin 

Sultan I. Murad dönemini (761-791/1359-60-1389) anlatan III. Defter’idir.  

Đbn Kemal III. Defter’de istifade ettiği kaynakların isimlerini vermemekte, 

“…rivâyet iden eydür” ve benzeri bazı ifadeler kullanmakla yetinmektedir. Yapmış 

olduğumuz kaynak karşılaştırmasındaki tespitlerimize göre, başta XV. yüzyılın ciddî 

tarihçilerinden Neşrî olmak üzere kendinden önceki tarihçilerden istifade ettiği 

anlaşılmaktadır. Müellifin bu eserinde, yararlandığı kaynaklarda bulunmayan bazı 

bilgiler ve konular yer almaktadır. I. Murad devrini anlatan onun bu eseri hacminde, 

başka bir eseri şimdilik bilmiyoruz. Bu durum, yazarın günümüze kadar ulaşmayan bazı 

kaynakları kullandığını göstermektedir. Ayrıca Kemal Paşazâde’nin bu Defter’i 

karşılaştırma yaptığımız kendisinden önceki tarihçilere göre, üslup ve olayların anlatılışı 

bakımından da farklı özellikleri olan bir eserdir.  

III. Defter’de, karşılaştırma yaptığımız Âşık Paşazâde, Neşrî, Oruç Beğ 

tarihlerinden daha zengin bir kronoloji söz konusudur. On yaprak eksik olmasına 

rağmen III. Defter’de 16, Âşık Paşazâde’de 6, Neşrî’de 8, Oruç Beğ’de 7 kronoloji 

verilmektedir.  

Önemli noktalardan biri de, III. Defter’in, Hayrullah Efendi’ye kadar pek ilgi 

çekmemiş, adeta unutulmuş bir eser olduğudur. Đbn Kemal’in Tevârih-i Âl-i 

Osman’ından istifade eden günümüz tarihçileri, içinde bu defterin yer almadığı, diğer 

defterlerin bir arada bulunduğu nüshadan yararlandıkları için III. Defter’i görmedikleri 

anlaşılmaktadır. Kısaca, Sultan I. Murad dönemi tarihinin incelenmesi veya yazılması 

söz konusu olduğunda bu Defter göz ardı edilmemelidir. 

III. Defter’in  tek nüshasının olması ve daha önce bahsedilen on yaprağının (82a-

91b) kayıp olması, kaynak neşri açısından bir eksiklik olarak görülebilir. Ancak bu 

durumun, muhteva bakımından defterin kıymetinden bir şey eksiltmeyeceği, dönemin 

olaylarının yazılıp değerlendirilmesinde müracaat edilmesi gereken önemli bir kaynak 

olduğu kanaatindeyiz. 
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